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Holy are the reader and the hearers of these prophecies and those establishing
what is written. (Revelation 1:3, Travancore Cochin)
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Preface

By Janice F. Baca

“Go, and help uncover The Mysteries!” That was Yehovah’s instruction in a dream given to me two years ago when |
was invited to join the Benai Emunah Institute (BEI) Translation Team At our first BEl meeting | was amazed to see the
Travancore Cochin Hebrew Revelation 00.1.16.2 manuscript, with the title n1707 — The Mysteries. As you can imagine, |
was awestruck: for this reason I share these “mysteries" of Revelation, the history, our story, and the tremendous effort our
team made in providing an English translation of what could be the cleanest copy of the Hebrew Revelation given by
Yehovah to John through Yeshua Messiah, “to show to his servants what would soon happen” (Cochin Revelation 1:1).

The History of The Travancore Cochin Hebrew Revelation

According to Dr. Miles R. Jones,! the earliest information we have about the Hebrew gospel is linked to the church
established by the apostle Thomas in India.

According to Eusebius, the Gospel according to Matthew had been taken to India by the apostle
Bartholomew [Thomas]... written ’in Hebrew script’ and preserved in India until the visit of
Pantaenus... Jerome repeats this testimony of Eusebius, adding that Pantaenus brought Hebrew Matthew
with him on his return from India to Alexandria.?

Thomas traveled throughout India and was responsible for the establishment of churches in the state of Travancore,
where the city of Cochin is located. In 1803, Claudius Buchanan discovered the existence of New Testament manuscripts
in the Hebrew language in a synagogue of black Jews and purchased them for his collection. These were later
incorporated into the Moses Gaster collection, which was added to the Rylands Library, and included MS 00.1.16.2,
now located at the Cambridge University Library in the United Kingdom.

Hebrew grammarian and team leader, Matthew Chamberlain further explains:

The New Testament was written by the disciples, first century witnesses to the life and testimony of Yeshua, the
Messiah. These were Jewish, Hebrew-speaking men from Galilee, in northern Israel. So, in a manner of speaking, every
single book, every single manuscript has a first century source. We know that the book of Revelation was originally
written in Hebrew. There are words we recognize in English, such as “Amen” and “Hallelujah” which are Hebrew words,
which would not have made it into our English bibles if it wasn’t originally written in Hebrew. Yet, our English New
Testament has been translated from Greek manuscripts, not Hebrew ones.

I am reminded of the parable of the wheat and the tares. There was a man who sowed good seed in a field, and
by night, his enemy sowed tares in the field. When the wheat sprouted, the tares also sprouted, and the servants of the
man enquired if they should take up the tares. The man told his servants not to uproot the tares, for fear of uprooting the
wheat also. They waited until the harvest, at which time the man told the servants to take up the tares, bind them and
burn them, and then gather the wheat into the barns.

It is one thing to translate a manuscript from Hebrew to Greek; it is quite another to change it for your own
purposes, to create your own doctrines. These are the tares in the wheat. There are manuscripts which have been
translated from Hebrew to Greek, and back to Hebrew again. And we can see the Greek impression left behind in the
Hebrew, just as we can see the Hebrew in the English today. This is not one of them.

The Travancore Cochin Hebrew Revelation manuscript, 00.1.16.2, is part of a larger collection of the New
Testament written in Hebrew, from Cochin India, 00.1.32, discovered by Claudius Buchanan at the turn of the 1800s,
and assembled, collected, and possibly even scribed by Ezekiel Rahibi, the chief Jewish merchant of the Dutch East
India Company in Cochin, India. Rahibi wrote in 00.1.32,

1 Jones, Miles. R. Sons of Zion versus Sons of Greece: The Survival of the Hebrew Gospels and the Messianic Church., Volume 1, 2002. p. 166.
2 Edwards, James R. The Hebrew Gospel and the development of the synoptic tradition. Wm. B. Eerdmans Publishing, 2009. p. 12.
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“Heaven is my witness that | have not translated this, God forefend, to believe it, but to understand it
and know how to answer the heretics . . . that our true Messiah will come. Amen.”

He worked in concert with two other scribes: a less educated Sephardi writer, and a more educated German rabbi,
Leopold Immanuel Jacob von Dort.?

Why is this book of Revelation its own distinct manuscript? Why was it not included in the rest of the collection
of the books of the New Testament? Simply because it was banned. It had to be procured from another source because
it was illegal for it to be published. We are familiar with the idea of authorized versions of scripture. The most prominent
one is the Authorized King James Version (KJV). The KJV is the translation of scripture that was ‘authorized,” or
approved, by King James the First. Even today, there are ‘King James only’ people in many Christian circles. The mere
existence of the name ‘Authorized Version’ allows us to deduce that there were unauthorized translations, as well as
unauthorized books. There was an agenda to be achieved, a truth to be concealed. That is why the book of Revelation
was banned.

In AD 313, Emperor Constantine issued the Edict of Milan, legalizing Christianity in the Roman Empire. Fifty
years later, in the Council of Laodicea AD 363, about 30 clerics and bishops from Asia minor made 60 canons, or rules,
that governed church procedures, beliefs, and a list of the canon of scripture, among other things. Three canons of note
are canons 29, 59, and 60. Canon 29 forbids the sign of God’s people, even though Christianity was legalized. It reads:

“Christians must not judaize by resting on the Sabbath, but must work on that day, rather honouring the
Lord's Day; and, if they can, resting then as Christians. But if any shall be found to be judaizers, let them
be anathema from Christ.”

Yet, the Messiah Yeshua Himself said that He is Lord of the Sabbath (Matthew 12:8), and the bible says that the Sabbath
is the sign of God’s people (Exodus 31:13, Isaiah 56:1 — 8). Canons 59 and 60 reads as follows:

“No psalms composed by private individuals, nor any uncanonical books may be read in the church, but
only the Canonical Books of the Old and New Testaments.”

“These are all the books of Old Testament appointed to be read: 1, Genesis of the world; 2, The Exodus
from Egypt; 3, Leviticus; 4, Numbers; 5, Deuteronomy; 6, Joshua, the son of Nun; 7, Judges, Ruth; 8,
Esther; 9, Of the Kings, First and Second; 10, Of the Kings, Third and Fourth; 11, Chronicles, First and
Second; 12, Esdras, First and Second; 13, The Book of Psalms; 14, The Proverbs of Solomon; 15,
Ecclesiastes; 16, The Song of Songs; 17, Job; 18, The Twelve Prophets; 19, Isaiah; 20, Jeremiah, and
Baruch, the Lamentations, and the Epistle; 21, Ezekiel; 22, Daniel.”

“And these are the books of the New Testament: Four Gospels, according to Matthew, Mark, Luke and
John; The Acts of the Apostles; Seven Catholic Epistles, to wit, one of James, two of Peter, three of
John, one of Jude; Fourteen Epistles of Paul, one to the Romans, two to the Corinthians, one to the
Galatians, one to the Ephesians, one to the Philippians, one to the Colossians, two to the Thessalonians,
one to the Hebrews, two to Timothy, one to Titus, and one to Philemon.”

The book Revelation, or the Apocalypse, is not listed. This censorship, once buried in the pages of history, is clearly
against the Scriptures. Revelation 22:18 — 19 clearly warns against censorship or editing the book. Once this censorship
is uncovered and illuminated, anyone can clearly see the truth was being concealed: that the same Church that forbade
the sign of God’s people is the same one that produces its own sign of Revelation 13. That is why it was imperative for
them to exclude Revelation.

3 “Commissioner, purpose, translators, copyist and age of the Hebrew New Testament of Cochin and the Quran of the Library of Congress”.
Mascha van Dort, Professor Meir Bar-llan, July 2021, DOI: 10.13140/RG.2.2.20148.58242.
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For, it is The Church of Rome that persecuted believers, keepers of sabbath, the most famous of which was the
Spanish Inquisition, which lasted for hundreds of years. Fundamentally, it carried the same message as Islam: “convert
or die” (Reve 13:7).

The Roman Church crowns kings. And we recently witnessed the coronation of King Charles the Third by the
Archbishop of Canterbury (Rev 13:7). It was the Roman Church that established itself in every nation around the world*®
according to Revelation 13:8. Additionally, the Church of Rome has daughters: that is, every church that broke off from
the Catholic Church, keeping worship on Sunday by the authority of the pope; they are, according to Revelation, a
daughter of the church of Rome (Rev 17:5, 6). The Roman Church is simply a transformation of the Roman Empire.

Revelation is about revealing the beast as much as it is about revealing the Messiah. It is a record of their final
conflict. It took great effort to conceal the dragon’s true identity: censorship, persecution, indoctrination (2 Cor 11:13 —
15). And the book of Revelation is a scathing witness to the true identity of the beast and also exalts the true identity of
the Messiah and His people; it simply had to go.

So, while Cochin 00.1.32 contains the New Testament from Matthew to Jude, as authorized by The Church,
Revelation had to be procured from a different source. As Rahibi testified, “Heaven is my witness that I have not
translated this . . .” It is not a translation from Greek to Hebrew. It is a copy. It is wheat sifted from the tares.

We hope you enjoy the gems of the hidden things revealed in this “unauthorized” copy, and our translation.
“Buy the truth, and do not sell it, also wisdom and instruction and understanding.” (Proverbs 23:23)

The Calling of Yehovah

Yehovah is the miracle-weaver of BEI. He chose the finest around the world to serve in every capacity imaginable:
transcriptionists, researchers, translators, publicists, web designers, computer programmers, videographers,
administrators, Torah experts, and more. But our story begins with Founder, Dr. Miles R. Jones, Pam Lutzker, and
Jonathan Felt, BEI board member and researcher extraordinaire.

Revelation Mission Project Beginning

In December 2019, Dr. Miles Jones traveled to Cambridge, England, and photographed copies of the New Testament
manuscripts at the Cambridge University Library. And in January 2021, board members, Pam Lutzker and Jonathan Felt
sought Dr. Jones to assist with translation and publishing the Hebrew manuscripts and materials.

And in January 2021, Jonathan Felt was commissioned by Yehovah to drive from upstate New York to Texas,
rendezvous there with another man, Uwanigalv Suli / Eugene Richardson and, together, meet with Dr. Miles R. Jones,
to assist him in translating the Book of Revelation. Jonathan did not know Hebrew well enough to be of any help to the
linguist Dr. Jones. However, it is Jonathan’s sincerest belief that John the Revelator was the one who arranged and
prepared for my coming to the Team. And, at that time in 2021, Dr. Jones could not find a copy of this manuscript from
India, so he challenged Jonathan with decoding and translating a unique Hebrew manuscript consisting of the Epistles
of St. James and St. Jude, which was copied by a professor from Oxford University in about 1540, as a birthday present
to King Henry VIII. It was as though my teams were the first trained in a “furnace of faith”! And | must consider that
John the Revelator was somehow involved, since some Torah experts postulate that John, the Revelator will be one of
the two witnesses described in Revelation chapter 11.

One year later, | was commissioned by Yehovah to join the BEI Team. And it was then that the BEI Board of
Directors commissioned me to manage a worldwide translation project, building multiple teams for the purpose of
transcribing and translating the 80+ manuscripts we have in our possession today. Thus, immediately after my
appointment, | raised up new leaders of individual teams with unique assignments. I call these Team Leaders, the ground-

4 https://en.wikipedia.org/wiki/List_of Catholic_dioceses (alphabetical)

5 https://en.wikipedia.org/wiki/Category:Lists of Roman_Catholic_dioceses by country
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breaking leaders. For these leaders are the finest that Yehovah has to offer. Jenny Webster was the first Hebrew
grammarian appointed to facilitate our largest team. Then later came Jennifer Howell, John Abel, Matthew Chamberlain,
Stephanie Shiflet, Anna Knecht, and Bryan Williams. Jonathan Felt, Bryan Williams, Jonathan Meyer, and Nick
Strickland worked many hours carefully identifying the accuracy of the transcription and preparing the workbooks for
publication. These are the shining stars of BEI who led the way of building stronger teams for a growing vision! And
each team grew with many amazing volunteers who dedicate many hours of their days for this great endeavor. And it is
for this reason, we do our due diligence in mentioning every name of every volunteer who has assisted in this project.

When the mysteries of the Cochin manuscript were being miraculously revealed, | knew it was time to step down
from the manager’s role, dedicate myself to the Cochin manuscript, and encourage another fine leader to take over
managing the translation teams. John Abel graciously accepted the offer and rose to the occasion with great zeal and
passion. John is leading the teams to new heights! Additionally, Bryan Williams accepted my offer to become my
assistant to lead the way for a more agile, dedicated team to reveal The Mysteries.

While preparing the workbooks for publication, | was disturbed by the uniquely spelled words and unusual
phrases in the Cochin manuscript. | immediately determined they were errors due to John being a simple, uneducated
fisherman according to Acts 4:13. For these words and phrases were not Archaic Biblical Hebrew, or Classical Biblical
Hebrew, nor were they modern Hebrew. Therefore, I labeled them as ““errors.” However, Jonathan Felt knew in his heart
these were not errors, but intentional. Therefore, he determined to prove they were unique and discovered a wealth of
Second Temple, first-century spellings, dialectic, and Hebrew idioms that existed during the day of John the Revelator.
And it was Hebrew grammarian, Nick Strickland who discovered the first century Hebrew Nit’pael verb form. These
findings confirmed what we all felt in our hearts: that we may have a copy of John’s first century source!

A new team was formed in 2023, called the Review Board. The goal of the Review Board is to review, assess, and
finalize all translations, research, and word dating, and to do a complete evaluation of marginal notes - to include
attempting to identify the scribes who made the notations.

The Review Board’s first project is the Travancore Cochin Hebrew Revelation. As you can well imagine, this
has been a time-consuming process. And even though we are releasing these preliminary results, the Review Board has
not completed its analysis of chapters 2-8. A second version will be released with additional findings at a later date.

The Review Board consists of Pam Lutzker, Jonathan Felt, John Abel, and me. This is a uniquely gifted team.
And I would be remiss if I didn’t mention that Pam Lutzker, BEI board member, is one of the finest authors, writers, and
publicists | have known.

Additionally, I encourage you to go to writingofgod.com and sign up for the “Revelation of the Month Club.”
There you can acquire your copy of the Cochin Workbooks, so as to realize the fullness of our research, findings, and
detailed thoughts in the workbooks provided to you. For in this m10:7 1997 The Hebrew Books of Revelation we provide
only the transcription, translation, and the images for each chapter. Yet the online workbooks can easily be printed and
bound to accompany your personal favorite translation. In my opinion, the workbooks supply the missing pieces to your
studies. Our team understood the chilling warning to not add to, nor take away from the book of this prophecy:

However, | testify to all the hearers of the prophecies of this scroll: anyone who adds any words to it,
Yehovah will add to him the plagues written within this scroll.” And if one removes any words from
this scroll, Yehovah will erase his name from the Scroll of Life. (Revelation 22:18-19, Travancore
Cochin)

Our BEI Team - a team composed of men and women of integrity, called by Yehovah to serve with excellence, so that
you have what you need in preparing for these final days with the first of its kind English translation of the Travancore
Cochin Hebrew Revelation. Our BEI Team - is a team comprised of men and women of integrity - men and women
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called by Yehovah to serve with excellence, by producing this first-of-its-kind English translation of the Travancore
Cochin Hebrew Revelation (The Mysteries) free to the public for preparation for these end of days. It is my belief and
conviction that Yehovah will open your minds to the understanding of His words for such a time as this! How do | know?
Because these are The Mysteries!

- Janice F. Baca

Benai Emunah Senior Translator
and Biblical Hebrew Grammarian

Then he said to me, “All has passed.
I am the First and the Last,
the Beginning and the End,
and I will freely give living water to the thirsty.”

(Revelation 21:6, Travancore Cochin)
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Foreword

“There is more ahead of you than time would suggest, Fiona.” | am now known by my middle name Catherine, but
Fiona is my given name. It was January 18th, 2023 when | had a dream where these words were spoken to me in a clarion
voice. | did not know what this could mean, and if this pertained to my immediate future or not, but | was told it was
important to take notice when spoken to, by name. | kept this divine message in my heart, and whenever it came to mind
I tried to remember to say, “Hineini”. Hineini is Hebrew - meaning - “I am ready, Yehovah. Here I am.”

Just like Queen Esther, we are ALL here in this world right now, “for such a time as this” — Esther 4:14. We
hear this said so often now because it is so true! When I said, “I am ready, Yehovah. Here I am,” I opened myself to
allow Yehovah to bring me new opportunities to serve Him by ministering love and healing to others — in some unique
and powerful ways. One such opportunity has been within the Benai Emunah Institute team.

Yehovah sent amazing volunteers to Benai Emunah Institute to assist with translating the Hebrew manuscripts.
As you can imagine, with so many diverse beliefs and strong passions for the Word of Yehovah, there were challenging
times. There have been the ‘steel sharpening steel’ challenges among the team, but a great deal of spiritual warfare too.
How could this not be, when working to illuminate and elevate the living Word of Yehovah! A purer living Word that
better opens up the mysteries behind what is happening and touching all our lives right now in our world, and revealing
what is yet to come. And so | have had opportunities to use my natural inclination to bring love, healing, and prayer at
critical times, to the team who would ultimately transcribe, research, translate, and publish the unique manuscript of the
Travancore Hebrew Revelation 00.1.16.2 (i.e. The Mysteries). Satan wanted to stop the publication of this manuscript,
to keep the truth from you. Yehovah would not allow it. That is the miracle!

Yet this healing ministry extends further. For Matthew 24:12 says, “And because of the increase in lawlessness
(without Torah) , the love of many shall become cold.” We are certainly in those days. Many hearts have grown cold.
The calling | see on my life, now as the bride of my beloved, Dr. Miles R. Jones, is to love, pray, and minister to the
hurting and the wounded. To speak and pray the name Yeshua, as ointment poured forth (Song of Solomon 1:3).

As my friend, Janice Baca, mentioned in her blog, Warning to America,® Dr. Jones and the Benai Emunah
Institute team has a tremendous calling that seems to correlate with these end of day events and the publication of the
Travancore Hebrew Revelation. It is my sincerest belief that the miracles of Mount Sinai that | referenced in our book,
Moedim: Celestial Events in The Heavens, now go hand in hand with the warning and judgment to not only America,
but to all the world through the words of Revelation. For we know that Revelation was written to the servants of Yehovah,
and | pray that this English translation of the Travancore Hebrew Revelation finds its way into the hands of every servant
of Yehovah as we are to enter into difficult days ahead.

Lastly, it is imperative we not allow our hearts to grow cold. So, | leave you a gentle reminder of this verse to
ponder in your hearts. For this is the day we are to rise above and be a light to the nations.

“Rejoice and be glad, because your reward in the heavens is great. For in this way they persecuted the
prophets who were before you. You are the salt of the earth, but if the salt becomes tasteless, how shall
it be seasoned? For it is no longer of any use but to be thrown out and to be trodden down by men. You
are the light of the world. It is impossible for a city to be hidden on a mountain. Nor do they light a lamp
and put it under a basket, but on a lamp stand (Menorah), and it shines to all those in the house. Let
your light so shine before men, so that they see your good works and praise your Father who is in the
heavens.” (Matthew 5:12-16 TS2009 (emphasis mine))
A Servant of Yehovah, Mrs. Catherine Stewart-Jones

6Baca, Janice F. “Warning to America”. February, 2024. https://writingofgod.com/warning-to-america/
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Intro TR DTV 0O2IRANY MY 7731 MTI00 9K Intro | The Revelation of Saint John the
Divine
These” are the mysteries revealed by the hand of Yochanan® to the
congregation of Tillagen.®

L1 R ampa Omw an 1r7ays mxan mwnn WS Sinimmon ok 1i1 The Revelation of Jesus Christ,

:D1R 172V 1w TR 18 amx mow e ©E8 G LT [, (1
shew unto his servants things
These are the mysteries given by Yehovah to Yeshua the Messiah, to show which must shortly come to pass;
to his servants what would soon happen. And He sent them by the hand of and he sent and signified it by his

his messenger to his servant, Yochanan (John). angel unto his servant John:
12 IR 7N TWnT W MIYM T 270 790 1:2 | Who bare record of the word of
) ) ] God, and of the testimony of
The witness is the Word of Yehovah and the testimony?? of Yeshua Jesus Christ, and of all things that

the Messiah and of what he (Yochanan) saw. he saw.

7 This heading was not originally part of the text.
8 This word uses the Greek ending for Yohannos.

9 This word could be the loan word “theologians" transliterated into Hebrew (7AX?°0). It most likely refers to the elders of the assemblies like a
conference representing all 7 of the congregations or something else. There is also a place in the country of Georgia transliterated as Tilaginskaya
"Dzhuma" Mechet' in an area where Christianity has been present since the 1st Century. Other possibilities include an area of Iran that is
transliterated as Telegan.

10 The yigtol can be a simple future tense, the language of the Law, or a continual action - past (Numbers 11:4-6).

11 The Travancore Hebrew Revelation (THR) Manuscript (00.1.16.2) uses the standard rabbinic abbreviation >"y which means “by the hand of,”
but the Gaster spells out the complete phrase *7-5v.

12 We have translated m7v as testimony, not congregations (plural) since that fits better in the context.
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John’s Book of Revelation: The Scroll of Mysteries

Travancore

KJIV

1:3 22INOW 71 QMMPRY MR DRT VAWM RNPI RIT WITR 13 Blessed is he that readeth, and
1 : they that hear the words of this
Hotlybl' ﬁre thﬁ Igade(ttand the hearers of these prophecies and those prophecy, and keep those things
establishing what 1s written. which are written therein: for the
time is at hand.
14 I TN AT QoY T 219WY 701 ROORI MDO1pT yawm 0OIaR° 1:4 | John to the seven churches which
1IRDIM AW MM AV AN are in Asia: Grace be unto you,
and peace, from him which is,
Yochanan (John) and the seven elders in Asia minor, grace and peace to you and which was, and which is to
from he who is, and was, and will be, and from the seven spirits that are from come; and from the seven Spirits
his throne. which are before his throne;
15 TR 2¥ MIRM TN 22NN Opw PWRI 7RI 7Y mwnn 1m 15 And from Jesus Christ, who is the
YT DY WNANYA WA WNNT faithful witness, and the first
begotten of the dead, and the
And from Yeshua the Messiah, the faithful witness and the first one prince of the kings of the earth.
resurrected from the dead and the Messiiah and Prince®® c.omrP?a.ndir.lg on the Unto him that loved us, and
earth, the one who loves us and washes*® our transgressions!’ in his blood. washed us from our sins in his
own blood,
1:6 0271 NIRDN 7125 73°70 12 1R 12197 0177991 299717 MR W 1:6 | And hath made us kings and
AR 09 TN priests unto God and his Father;
to him be glory and dominion for
And he made us kings and priests before Yehovah, his Father. To Him be ever and ever. Amen.
honor and glory forever and ever, amen.
17 MINBWNT 2 1927 MR 2211777 728 1NN IR 1IV2 82 X178 1:7 Behold, he cometh with clouds;
AR 13 PR and every eye shgll see h!m, and
they also which pierced him: and
See, he will come in a cloud and those who pierced him will see him. And all all kindreds of the earth shall wail
the families of the earth will weep. Yes, Amen! because of him. Even so, Amen.
18 1 oM MM I IR PINT MR 07 N2AN PRI NWRIIXTAR 0 18 1 am Alpha and Omega, the
. . 8 o beginning and the ending, saith
'IA?m_ I?]? V\/tr;]o is the l;lrs_t anddthehLast, thedberg]]mnl_ﬂgband the end, says the the Lord, which is, and which
mignty, the one wno Is, and wno was, and wno wi e. was, and which is to come, the
Almighty.
19 pwng wrn MTYm 1112077 2°awa DR X1 R N 0R Ak 119 1John, who also am your brother,

and companion in tribulation,

13 y7p This is the Hebrew word kadosh, which means “set-apart” and is commonly translated as “holy, sanctified, consecrated.”

14 Zekinim oo»pr for "elder" was a valid spelling used starting at about the 1st century. See Sifrei Devarim 346:1.

151 is used in Daniel 9:25-26, speaking of the Nagid Mashiach — Messiah the Prince. The Gaster 1616 scribe copied the word nagid as T'v1. This
could have been an error because there is no meaning for the word or it could have been intentional based on his rabbinical training to obscure
Yeshua as the Messiah.

16 An unusual spelling 1anxnn and verb conjugation not found in the TaNaKh, except in the simpler form used when Aaron and his sons were
washed with water, readied by Moses to receive their priestly garments.

17 1saiah 53:5 n'ninyn “our transgression.”
18 This is an exact quote from Isaiah 44:6, 48:12. See also Isaiah 41:4.
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John’s Book of Revelation: The Scroll of Mysteries

Travancore

I, Yochanan (John), was on the island called Patmos for the sake of the Word
of Yehovah and the testimony*® of Yeshua the Messiah.

KJIV

and in the kingdom and patience
of Jesus Christ, was in the isle
that is called Patmos, for the
word of God, and for the
testimony of Jesus Christ.

1:10 22173 2P NRA CIWAWY WP M U0V 51w 1:10 | I was in the Spirit on the Lord’s
o0 o . , day, and heard behind me a great
And the Holy Spirit~ rested** on me, and | heard a great voice from behind voice, as of a trumpet,
me.
111 INIX [2WI 9902 2IN2 NOXIW 77 791 PIART PWRIT “IR 770K 1:11  Saying, | am Alpha and Omega,
DTURLY O3 DIAXPD PIPA0H DN DIV R'OKRI DT the first and the last: and, What
: . thou seest, write in a book, and
SIRYOTRDY IN2DDT2HY 0N DTN send it unto the seven churches
And saying, | am the First and the Last??; and all that you see,?® write in a th'Ch e mSAS'a; unto Eé)hesus,
scroll, and send it to the Elders of Asia; and to Ephesus, and also to Smyrna, and unto Smyrna, an . unto
and to Pergamos, and to Thyatira, and to Sardis, and to Philadelphia, and Pergamos, a”‘_j unto Thyatira, and
to Laodicea. unto Sardis, and unto
Philadelphia, and unto Laodicea.
112 | Hw mmm yaw sneR PNo0awY By DT 2P0 DR MR onoom | 112 | And | turned to see the voice that
‘917 spake with me. And being turned,
| saw seven golden candlesticks;
And | turned to see the voice that spoke with me. And when | turned, | saw
seven menorahs?* of gold.
L1331 Hw ama 7 By am 12% MNN2 va IR mnTo TR oiay - 113 And in the midst of the seven
; ) _ ) candlesticks one like unto the
ATGIn I Gt of s one 1 e enessof man (dam) andressed.  Son of man, clated with
€ garments® and girded arou € ches asash ot goid. garment down to the foot, and
girt about the paps with a golden
girdle.
1:14 WR D277 1YY 127 ¥ 127 790 1w WK DaR 1:14 | His head and his hairs were white

Indeed, his head and hair were white, as white as wool, and his eyes were
as flames of fire.

19 See Revelation 1:2.

like wool, as white as snow; and
his eyes were as a flame of fire;

2 The adjective and the noun must match in gender, number, and definiteness. When the adjective does not match the noun, it is called a “predicate
adjective.” A predicate adjective can be placed anywhere within the sentence. The sentence then becomes a nominal sentence and is translated as,
“Spirit is holy.” However, it appears John is using this as an attributive adjective and we have chosen to translate it as “Holy Spirit.” There are
many similar instances of this anomaly within this manuscript.

2 Jastrow and Klein indicate this word means “soaked” as used in the Talmud. However, it can also simply mean to “rest” or “dwell.”
22 See verse footnote on Revelation 1:8.

2 Literally, “you saw” (qatal, past).

24 mm1an menorot can refer to a menorah lamp stand of seven branches (see Zech 4), or it could refer to seven lampstands.

5 The word for “garment” refers to layers of a robe that completely cover the body, going down to the feet and covering the arms. Two layers are
typical.

% A chest binding can include the waist.
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1:15

1:16

1:17

1:18

1:19

1:20

John’s Book of Revelation: The Scroll of Mysteries

Travancore

DO1T3 2 WY 1P NWINID 19

And his feet were like copper, and his voice was like the sound of mighty
waters.

JWAWI M7 IR N1 2317 720 1M 1Y 702 0°2010 YA

And seven stars were in his right hand, and from his mouth came a double-
edged sword, and his appearance shined like the sun.

5R 9% R 2HY 117 70 DR 11T XIT NN 197309 SNPO1 IR SNRIW
MR WRAT VIR XN

And when | saw him, | fell, as if dead at His feet. And placing his right hand
on me, he said, "Fear not. | am the First and the Last."?’

W MINDKn W1 021 W 091 02w CIR ST PWIYY N SN IR R
DI Mnaa

See 1,2 | was dead. Now | live. | am eternal. | have the keys to death and
Gehinnom

272 ANR 737w 721 DR 72 210D

Write what you saw, and what follows!

N7 72 27 W NN YA 10 102 NPRIW 0°2010 vawan TIom
DOPPT VAW MNNIN IYVAWT 2°OKRYD VAW 77 79K 0°210 Ivaws
This is the mystery of the seven stars that you saw in his right hand, and of

the seven menorahs of gold. The seven stars are the seven messengers, and
the seven menorahs are the seven elders.

27 See footnote in Revelation 1:8.

1:15

1:16

1:17

1:18

1:19

1:20

KJIV

And his feet like unto fine brass,
as if they burned in a furnace; and
his voice as the sound of many
waters.

And he had in his right hand
seven stars: and out of his mouth
went a sharp two edged sword:
and his countenance was as the
sun shineth in his strength

And when | saw him, | fell at his
feet as dead. And he laid his right
hand upon me, saying unto me,
Fear not; I am the first and the
last:

I am he that liveth, and was dead;
and, behold, I am alive for
evermore, Amen; and have the
keys of hell and of death.

Write the things which thou hast
seen, and the things which are,
and the things which shall be
hereafter;

The mystery of the seven stars
which thou sawest in my right
hand, and the seven golden
candlesticks. The seven stars are
the angels of the seven churches:
and the seven candlesticks which
thou sawest are the seven
churches.

28 The tsere marking under the alef of the first word of this verse emphasizes the imperative, “Behold!” The insertion of the nikud “tsere” in verse
18 distinguishes the verb 71X from the past tense 3ms “he saw” to the imperative 2ms “see!” As in, “Behold!”
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2:1

2:2

2:3

2:4

2:5

John’s Book of Revelation: The Scroll of Mysteries
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YW PN T2 WOW AT MK 70 200 DINOY YW aTvan Rona 21 Un_tto ﬂ}eh ange&'}_“ the Ftnugchtﬁftipf;gsgﬁ
. write; These things saith he that holde
2T 20 MM AYAWA TIN2 T2 0°201 the seven stars in his right hand, who
Write to the messenger of the congregation of Ephesus. He who has the walketh in the midst of the seven golden
seven stars in his right hand and walks among the seven menorahs of gold, candlesticks;
says,
12O 7701M QYW DX 91209 99N XY DRI TP WY DR VY OIR | 22 k”t?W thy W%rkﬁy anot'hthy 'abOl:rx a?dbthy
07237 AP RXANT DRI DRI TR0Y DTN them which are evil: and thou hast tied
| know your deeds and hopes. You are not able to tolerate the wicked. You them which say they are apostles?, and
are testing those who are saying they are prophets, and you are finding they are not, and hast found them liars:
are liars.
MY 5w 9o W TR0 TIPM 2:3 And hast borne, and hast patience, and for
my name’s sake hast laboured, and hast
So your hopes and your troubles are all for the sake of my name. not fainted.
SSIWNT TAORT TAK TV 00 0197 OO 30990 Dax 2:4 I have somewhat_against thee, because
thou hast left thy first love.
So, | am bewildered. Why would you leave your first love?
25 Remember therefore from whence thou

AT 77712 XD ORI DONWRIT TWYR W 7WN W ANKR o1 07
12WN IWYN XYW OR2 1MIPRn TNNn

2 "Apostles” is a Greek title.

art fallen, and repent, and do the first
works; or else | will come unto thee
quickly, and will remove thy candlestick
out of his place, except thou repent.

30 Temia 70 is Second Temple spelling found in Midrash of Philo 15:17:8. This author uses it 3 times in 2:4, 17:6, and 17:7. It can be either a

noun or an adjective. We have chosen to use this word as an adjective in this case, according to context.
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2:6

2.7

2:8

2:9

2:10

2:11

2:12

John’s Book of Revelation: The Scroll of Mysteries

Remember who you are and repent,3! and do your deeds as at the beginning.
But if not, your menorah will be quickly pushed from its place, if you do not
repent.

This verse does not exist in the Travancore manuscript32

PYR DIRY IRIAW 0 7TV MR MY 10 YN 20K R W o0
T A Ww 0vnn

He who has ears, hear what the Spirit is saying to the congregation: “He who
prevails will eat from the Tree of Life, which is in the Garden of Eden.”

3P DA MR PWRIT AR 719 210 7737527 SW ATYan RO

Write to the messenger of the congregation of Smyrna, thus said the First
and the Last of the dead and is risen.

PY O1RY DTN QNW Q°IATRT 19RD AIAT TRV TRWYH YT IR
JJNuwa 2127 [0

“I know your deeds and sorrows, and the blasphemy of those who say they
are - "people of Yahu" - Jews, but are not. They are the sons of Satan.”

VXY A3NR MDIY Y7 AW Onn AR IR 1UWa a7 001 X7°ND 5X
Nakiisraialnigh] '[5 TNRW 72 TN TV 1K1 AN D°1° WY 0% o
Hebrew Text Translation Alternate #1: “Do not fear them. See, Satan will
possess them in order to test you. And the tribulation will last for ten days.

Be faithful until your death is set in motion, so that | may give to you the
crown of life.”34

Hebrew Text Translation Alternate #2: “Do not fear them. See, Satan will
take some among the captives®® in order to test you. And the tribulation will
last for ten days. May you be faithful until your death, so that | may give to
you the crown of life.”

12 5700 DR AXIAY 9N T7Ya9 MR MW 0 YR 203K 19 Ww n
:NNR NN WX

“He who has ears, hears?®* what the Spirit is speaking to the congregation: He
who prevails will not have the anguish of another death.”

1N 217 17 WOW AT WAR 71D 20D DINATD W TYAN IRODIN

Write to the messenger of the congregation of Pergamum: So said the One
who has the double-edged sword,?’

TARN ANRY W XOI WIW DR W oW 2Ipn) TwYA DR YT IR
DIP72 0D YIN 0D VI JARIT 21720 DX 377 N°Y2Y NIMRD) w3
97 Jownw

2:6

2:8

2:9

2:10

2:11

2:12

2:13

But this you have, that you hate the deeds
of the Nicolaitans, which | also hate.

He that hath an ear, let him hear what the
Spirit saith unto the churches; To him that
overcometh will I give to eat of the tree of
life, which is in the midst of the paradise
of God.

And unto the angel of the church in
Smyrna write; These things saith the first
and the last, which was dead, and is alive;

I know thy works, and tribulation, and
poverty, (but thou art rich) and | know the
blasphemy of them which say they are
Jews, and are not, but are the synagogue
of Satan.

Fear none of those things which thou shalt
suffer: behold, the devil shall cast some of
you into prison, that ye may be tried; and
ye shall have tribulation ten days: be thou
faithful unto death, and I will give thee a
crown of life.

He that hath an ear, let him hear what the
Spirit saith unto the churches; He that
overcometh shall not be hurt of the
second death.

And to the angel of the church in
Pergamos write; These things saith he
which hath the sharp sword with two
edges;

I know thy works, and where thou
dwellest, even where Satan’s seat is: and
thou holdest fast my name, and hast not
denied my faith, even in those days

31 Literally, 72wn teshuva, “Repent” is "do repentance," It is an idiom meaning to turn back to Yehovah and His ways. This phrasing began to be
used in the Second Temple period of time, but has come into common use with Jews today especially during the Ten Days of Awe and Yom
Kippur. The TaNaKh uses just the verb shuva (721%), see Numbers 10:36.

32 Nicolaitans are mentioned in Revelation 2:15.

33 This exact phrase in Hebrew is used in Genesis 3:22, where it is commonly translated as "Tree of Life;" however, "life" is plural so it is literally
either "the tree of lives" or "the living tree." This phrase is also found in Testaments of the Twelve Patriarchs 18:11, The Midrash of Philo 3:22:7.

34 Literally: "the crown of lives."

35 This word 17°2w2 is used in Deuteronomy 21:11, 2 Chronicles 28:15, and Jeremiah 48:46 and is translated as “among the captives.”

36 “Ears to hear” is first found in Deuteronomy 29:4.

37 The Hebrew idiom “two edged sword” is first found in Psalms 149:6.
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2:13

2:14

2:15

2:16

2:17

2:18

2:19

2:21

John’s Book of Revelation: The Scroll of Mysteries

“l know your deeds and your place. You are in the place of the throne of
Satan. Believe in my name, and my faithfulness, and my timing. He killed my
faithful friend, Antipas, who walked with you in the place where Satan dwells.”

¥ MwyL P92 °8 ayha Sw R7nha BT 12°Rn XWX a0
T2 2NIR RIOAY? DRI 0127
“And you also hate those among you who are students of the teachings of

Balaam, who guided the way of Balak to do evil to the sons of Israel, causing
them to sin by whoredom.”°

ADORD RIW VIR AR AIROYVIRPI TI°HN RIW 0K DN

“But also, you hate the teachings of the Nicolaitans, which even | hate.”

W 27 09 anann Tav MWy 77712 %R RN IR? ORI 72WN WY
bl

“Repent! But if you do not, | will come swiftly to make war with you, by the
sword in my mouth.”

429099 21K X1 ORI O TVA? MR MO 02 VAW 20K 19 WO o0
507 XHW 21N3 WII aW MTYI A1) 5210 MTY O3 N0 1an POKRY 12
MR 20PW T Y RPY TR QW
“He who has ears, hear what the Spirit speaks to the congregation: To him
who prevails, | desire to give the hidden manna to eat; and also a good

testimony of him, and in this testimony is written a new name that no one can
read except he who receives it.”

WR N2 1M 7147 PIYY 1712 MK 72 2102 RPOLROV DU TV TR
WM 1O

“And to the messenger of the congregation of Thyatira write, ‘Thus says the
Son of Yehovah, whose eyes are as flames of fire, his legs, copper,”

AWYI NY 2192 TRIPN TNIMKY TRIRYY TN TWYR DR YTV IR
Ny

“I know your deeds - your love, your service, your faith, your hope - in all
seasons, doing more.”

RO ROTW NINING DARD AWRT YN 7OV 07 WO j0p 127 22X
DT MWYY 272V DR 0°0°0)) DTN

“But | have a small matter - You must abandon the woman Jezebel who says
she is a prophetess but teaches and inflames to cause my servants to
commit whoredom.”

WD WYL Y % 2NN IR

And | gave her time to repent.*®

38 Spelling as early as 100 CE in Sefer HaKanna 105:4.

39 Spelling as early as 10 CE in The Midrash of Philo 2:8:19. See also Revelation 2:15, 2:16, and 2:24.

40 See Numbers chapter 22, 23, and 31:16; Deuteronomy 23:4-5; Joshua 13:22.

4! Traditionally transliterated as Nicolaitans. ..it is probably from (1) the noun vikn (nike), victory, and (2) the noun Aoog (laos), [common] people
— source Abarim Publications. The work and the doctrine of the Nicolaitans, consisted of hierarchizing the church, destroying the horizontal
framework, to raise a pyramidal order. https://alsina-sa.com/sobre-religion/cual-es-la-doctrina-de-la-iglesia-filadelfia.html

429n°% is a uniquely spelled 1st century Mishnaic word meaning "to give" (Pirkei Avot 3:1).

43 Literally, “to do repentance.”
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2:14

2:15

2:16

2:17

2:18

2:19

2:20

2:21

wherein Antipas was my faithful martyr,
who was slain among you, where Satan
dwelleth.

But | have a few things against thee,
because thou hast there them that hold the
doctrine of Balaam, who taught Balak to
cast a stumbling block before the children
of Israel, to eat things sacrificed unto
idols, and to commit fornication.

So hast thou also them that hold the
doctrine of the Nicolaitans, which thing |
hate.

Repent; or else | will come unto thee
quickly, and will fight against them with
the sword of my mouth.

He that hath an ear, let him hear what the
Spirit saith unto the churches; To him that
overcometh will | give to eat of the hidden
manna, and will give him a white stone,
and in the stone a new name written,
which no man knoweth saving he that
receiveth it.

And unto the angel of the church in
Thyatira write; These things saith the Son
of God, who hath his eyes like unto a
flame of fire, and his feet are like fine
brass;

I know thy works, and charity, and
service, and faith, and thy patience, and
thy works; and the last to be more than the
first.

Notwithstanding | have a few things
against thee, because thou sufferest that
woman Jezebel, which calleth herself a
prophetess, to teach and to seduce my
servants to commit fornication, and to eat
things sacrificed unto idols.

And | gave her space to repent of her
fornication; and she repented not.
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2:20

2:22

2:23

2:24

2:25

2:27

2:27

2:28

John’s Book of Revelation: The Scroll of Mysteries

T2IWN WD RPW AR TYX 7277 7Y DWW 37 93 7778 X020 IR IR0
aPwyYn Yy

“See |, | bring great sorrow upon her and anyone who lays* down with her,
if they do not repent of their deeds.”®

92 AR 931 271 1192 I RIT VIR 17790 77V 991 101 7712 DR
Al Raldi7&R b ahk ta

“And her children will be put to death: And all the congregation will know it is
| who is the examiner of the innermost parts.*® Each one will be paid
according to his measure.”

WX TV 02YHY ROIAR XYW VIR NN RPURYA 7970 2INRD 099 AR
oW TN 17A%N ROW 119D

“But to you and others in Thyatira, | say that | will not bring more sorrow upon
you because you do not follow the teachings of Satan.”

JRARW 7Y 009 WOw 312 3PN PR
“However, be strong in what you have, until | come.”*’
NP3 013 TANR AR m

“But to him who prevails, | will give the nations for his inheritance.”8

49:n¥01n ¥ 793371 P72 VAW AMIR A7 RIN

“He leads them with an iron rod, as an instrument®® that shatters them into
pieces.”>!

MW IR T2 °AR7 NP2PW 1A
“As | have received from my Father, so | will give to him a new day.”>?

STTYAR MR MW TR VAW DOAIR 17 WO N

“He who has ears, hears what the Spirit says to the congregation.”

4 Literally, “lays with her.”

2:22

2:23

2:24

2:25

2:26

2:27

2:28

2:29

Behold, I will cast her into a bed, and
them that commit adultery with her into
great tribulation, except they repent of
their deeds.

And | will kill her children with death;
and all the churches shall know that | am
he which searcheth the reins and hearts:
and | will give unto every one of you
according to your works.

But unto you | say, and unto the rest in
Thyatira, as many as have not this
doctrine, and which have not known the
depths of Satan, as they speak; | will put
upon you none other burden.

But that which ye have already hold fast
till I come.

And he that overcometh, and keepeth my
works unto the end, to him will I give
power over the nations:

And he shall rule them with a rod of iron;
as the vessels of a potter shall they be
broken to shivers: even as | received of
my Father.

And I will give him the morning star.

He that hath an ear, let him hear what the
Spirit saith unto the churches.®

45 The Cochin manuscript changes the order of the verses at this point. For consistency, the KJV Revelation 2:21 is on this page, but the Cochin
Revelation 2:21, which is its equivalent, will be found in the order of the verses of the Cochin after Cochin Revelation 2:20 (which is the next

verse).

46 Literally, “the kidneys and the heart,” which is a Hebrew idiom for a person’s nefesh (“soul”).

47 This is likely a contraction of the phrase X2 *IXw 7Y which means "until I come.”

48 \Verse 26 is likely a paraphrase of Psalm 2:7-8, because verse 27 alludes to Psalm 2:9.

4% The Travancore manuscript uses two verses, which are numbered 26 & 27, for verse 27 in the KJV. For this reason, we divided the KJV verse
into parts A & B.

%0 See Psalms 2:9. This phrase is also used in Revelation 12:5, and 19:15.

51 See Daniel 2:44, “And in the days of these kings shall the God of heaven set up a kingdom, which shall never be destroyed: and the kingdom
shall not be left to other people, but it shall break in pieces and consume all these kingdoms, and it shall stand forever.”

52 “Day”: the dawn, the sunrise, the light.

53 KJV is plural " churches," but Travancore is singular "congregation."”

17

© copyright 2024 Benai Emunah Institute of Accelerated Learning and Miles R. Jones



John’s Book of Revelation: The Scroll of Mysteries

Chapter 3
bkl

Bl ~..-’

B

. 0)

. E 4
o ,.'J; g .)J
RO

/ n')')r

/ﬁﬁﬁz 2 25 2wk 92 893 (7] L 1‘7’”]3")'

yaep! 2 A1 n
IﬂfM‘//’,I b B ";"': -:L ’j,{x I‘; 2 (& % Lz :': ’/:"4,/; gm 325
) w7?' a8 1y Y, o T ]/u wy pgeha Tl pah
/r/ 3 2 ,l: }y A ﬁ‘/ A ok Tparey ,.% _w..u 7uw ol qﬂ < ? o e
;‘, ’l’ Z_/ Y pmer ‘/ﬁ s ‘ (‘ ’ b L '?70’“’ l”:/'r) ‘.v/u c »;
5 A whl @ P wmh Wb WE V Tl d .
5 W/”'(/l"ﬁ, iy, oush 1} 2 0 ’( Noe /by yo 4 STTAFE WP 7” Houll
i’ g w/ﬁ;') A’(’ybup Awor o1 (052 e e 53 2 AA o121 peins ral Dor ok
= nyéz -t’)’“ 9 AT 10 wh L 8 1P i o1k AP 11+ Inf i
7 6 vbf,")-' 2D ‘79’-’ ﬂ o 4;;7 J‘mr{ :' ”’,{:V,;’ "% ;mr 143
P D oaiie - kg gl O ;ﬁ’) o1 Vi) e
; ’P{,' w w57 7 '\ury "o .’7 ‘z ofﬁf ’ﬂ "’ffé )y/:p L}’J;"{
reip b 1o Y T e e L K e
b w g AME ’”:".!3"‘ oxp 1l BYoA POIVE 54 ‘“ Y aenrzion . ,;_-.e— e
.9 ’} 4 o r.,"’ ywree 0U5A R :"il':; :,’ ;/" A’ -7”” 5 wﬂl ;'
anip 7 s &
e ),:;Jr’ uﬁ /fi f:‘:{y”n;ﬁ ref egwﬁ}— /6 on " ?ﬁ e }‘/é/’ “”

; AXIY ‘J/ 10
Jh =7 o] LT r
.”J/" o T 2344 B4 ]n w12y om0 =ﬂ
i joss At v.v{}l/ v ‘”‘3 olxi= ‘j .’4“ ) 'ﬂ o .w

s (022 vy 4 & 2 p31%) PEY "’) 5; 611 WA vve
’ZJ;NZ%' 0 i Bt ;z'”&/;l o ikt s PEANYD DL L e
s

o

R

]
B
G e VINT e

J:z'l‘]ﬂj” Lo 1 Atk 2E P00 INE oush' Y BE 5
\ Travancore KJV
31 YW 5 MM YR WO AT INK 7 2103 PTINT 2w ATy Ry 3l é\nz unto _tthe ?r';]gel Otthhe Churtchh ri]n
. ardis write; These things saith he
NN DRI T ANKRY 77 WO 0w 0D WY DR YT CIR 0°2010 that hath the seven Spirits of God,
Write to the messenger of the congregation of Sardis: “Thus says the one who and the seven stars; | know thy
has the Spirits of Yehovah and the seven stars: | know your deeds because works, that thou hast a name that
you have a name®* that lives, yet you are dead.” thou livest, and art dead.
3:2 2197 TOW WA DR CNRENA KD D Mn? Xw A2 pram jwen HR b | 312 Be watchful, and strengthen the
& things which remain, that are ready
! to die: for I have not found thy works
“Therefore, do not sleep, but strengthen those who wish to die: For | do not find perfect before God.
your deeds before Yehovah yet completed.”
3:3 XIR WY ORY 72N W AN 2PN DYAYY N7Ipw TR0 N7 Pwoyy 33 Rem_em(:)ef t(;‘er:efO(;E hO;V l;[h?f? pastt
. received and heard, and hold fast,
PRARW AT AR YT ALK 40K 2130 T]W IR and repent. If therefore thou shalt not
“Remember what you received and heard, and hold fast to it. So, repent!®® But watch, I will come on thee as a thief,
if not, remember | come upon you unexpectedly,5® and you do not know when and thou shalt not know what hour |
| will come.” will come upon thee.
34

077322 °°V 1990 AR OTA2 DR 1910 ROW PTINT YAWI T O 3:4 | Thou hast a few names even in

. Sardis which have not defiled their
[T DMK N7 0 027 garments; and they shall walk with
me in white: for they are worthy.

54 shem ow means name or reputation.
%5 Literally, “you (fs) do repentance!” The word repentance comes from the noun teshuvah which means to repent and “return” to Y ehovah.

56 ”'As a thief” is the idiom used for “unexpectedly” in 1 Thessalonians 5:2, 2 Peter 3:10.
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35

3.6

3.7

3.8

3:9

3:10

3:11

3:12

John’s Book of Revelation: The Scroll of Mysteries

Travancore

“Furthermore, your name is heard in Sardis. For they are worthy because they
did not defile their garments®” and will walk with me in white robes.”

>IRY 0% 7901 MW DR 77AK K7 IR 0°1°27 0°7322 '|’7n nxInw "m
J1ORDM 21991 2R *19% MW DR Y7
“Whoever prevails will walk in white robes. | will not blot out his name from the

Book of Life and | will declare his name before my Father, and before His
messengers.”

STTVAR MR MW TR YW DOTR D WO N

“He who has ears, let him hear what the Spirit says to the congregation.”

2 WOW AT PARIT WITR AR 71D 23N RUDOVIRDD W 77V TRONID
TTINDY DI AR QWY MA0NT A0Y DI IR DWW INIDT N7 DW nnonn
To the messenger of the congregation of Philadelphia, write: “Thus says the

Holy and the Faithful One. This is he who has the Key of David, the One who
opens and no one can shut; and the One>® who shuts, no man can open,”>®

3 NI A0 931 AN QW TIND 1ND '|’JD’7 NN1 AXY TwYn DR Y71 01X
2NW2A 9910 TR 02T DR DAY '[5 [7aR g mRo)ifal
“I know your deeds. See, | set before you an open door,®° that no one can shut.

Although you have little strength, yet you kept my Word and did not deny my
name.”

P QPRI DO TANY 2NN JOWT NNNANA AT 19°RY IR CIR IR
NATRY 72721 T2A77 99507 WD TATY MWY? FXI0 CIRY 787 222710
SR
“See, | will deliver them up - those who are of the fellowship®! of Satan, who

say they are of Yehovah,5? but are not. They are only liars. See,| will make them
come to pray at your feet, and to acknowledge that | loved you.®3

DY K27 717017 PW NYAR TR AWK IR 70 2MPNn 12077 NRwY 100
IRT DY 22777 1KY MI030 PONG

“Since you have guarded the Word, as | had hoped, so will | guard you in the
time of the coming tribulation, which will be to test those dwelling on the earth.”

27°IN3 DR AR DW AR KPW 27D 77 WOW 1 MW 701N RAR CIX IR

“See, | will be coming soon. Guard what you have, so that no one will take your
crown.”

R2OW S7I9R YR WINT 29U QW CARRD w1998 2IN9R NXIDY N
W AW 0N PR PIRT? 20awnn

57 “They did not defile their garments,” meaning, “they did not defile themselves.”

3.5

3.6

3.7

3.8

3:9

3:10

3:11

3:12

KJIV

He that overcometh, the same shall
be clothed in white raiment; and |
will not blot out his name out of the
book of life, but I will confess his
name before my Father, and before
his angels.

He that hath an ear, let him hear what
the Spirit saith unto the churches.

And to the angel of the church in
Philadelphia write; These things
saith he that is holy, he that is true,
he that hath the key of David, he that
openeth, and no man shutteth; and
shutteth, and no man openeth;

I know thy works: behold, I have set
before thee an open door, and no
man can shut it: for thou hast a little
strength, and hast kept my word, and
hast not denied my name.

Behold, | will make them of the
synagogue of Satan, which say they
are Jews, and are not, but do lie;
behold, | will make them to come
and worship before thy feet, and to
know that I have loved thee.

Because thou hast kept the word of
my patience, | also will keep thee
from the hour of temptation, which
shall come upon all the world, to try
them that dwell upon the earth.

Behold, | come quickly: hold that
fast which thou hast, that no man
take thy crown.

Him that overcometh will 1 make a
pillar in the temple of my God, and
he shall go no more out: and I will
write upon him the name of my God,
and the name of the city of my God,

% The Cochin manuscript says TR, but the Gaster 1616 (which is a near copy of the Cochin manuscript) says, o78. Both can be translated as
“one” meaning a person.

59 See Isaiah 22:22.

60 This phrase is similar to John 10:9, when Yeshua says he is ns:7 “the door.”

61 nn11an chavrotat is a fellowship and is not a synagogue or church.

62 The word is Yehudim, which can mean Judean but literally means “of Yehovah.”
83 See Isaiah 45:14, 49:23, 60:14.
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3:13

3:14

3:15

3:16

3:17

3:18

3:19

3:20

John’s Book of Revelation: The Scroll of Mysteries

Travancore

“To him who prevails, | will write on him the name of my Eloah,® and the name
of the new Jerusalem, which is the city of my Eloah, which will come from the
heavens to the earth, along with my new name from my Elohim.

STYAR IR MW TR VAW DOAIR 17 WO N

“He who has ears, let him hear what the Spirit says to the congregation.”

TMIRITN TRANT PRI TV TR MK 719 210D RYOTRD 7TV TR

“And to the messenger of the congregation of Laodicea write: ‘Amen!®® - so
says the faithful witness from the beginning of creation.”

10T IR P PINY IR a0 R P KD ANRW TWYN DX YTV I

“l know your deeds, that you are neither cold nor hot. | would rather that you
will be either cold or hot!”

207 TNIR IR P AT 22w O KDY P K AR PO AR

“But surely, since you are neither cold nor hot, for this reason | will spit you out
of my mouth.”

ANRY YT IR DR 727 2WH TN 7RI 07 09 WY WY VIR RN AR
77K "av:

“And you will say, ‘I am wealthy and | have enough and have no need of
anything. 'However, you do not know that you are poor and destitute!”

DR NAWN 0°12% w1297 WI2on 21mn T FIPNW T2 SNXY 1M1 IR
JMIRA? 91w 070 JAwa Y

“| advise you: Acquire wealth® from me. Dress in white garments. And anoint
your eyes with oil, so that you will be able to see.”

7721WN AWY PWOYY TNATRW 17°R? 01 IN)

“l am sending a message to those whom | have loved. So now, repent, and
return to me!68

1ND2 IND I NR VAW TARW ORI 72 POTI NNDT *1D7 TAW PIN IR
SR AT

“See! | am standing before the door knocking. If one hears my voice and opens
this door, I will walk in.”®°

64 This word is repeated 3 times in this verse and is the singular form of Elohim.

3:13

3:14

3:15

3:16

3:17

3:18

3:19

3:20

KJIV

which is new Jerusalem, which
cometh down out of heaven from my
God: and | will write upon him my
new name.

He that hath an ear, let him hear what
the Spirit saith unto the churches.

And unto the angel of the church of
the Laodiceans write; These things
saith the Amen, the faithful and true
witness, the beginning of the
creation of God;

I know thy works, that thou art
neither cold nor hot: | would thou
wert cold or hot.

So then because thou art lukewarm,
and neither cold nor hot, I will spue
thee out of my mouth.

Because thou sayest, | am rich, and
increased with goods, and have need
of nothing; and knowest not that thou
art wretched, and miserable, and
poor, and blind, and naked:

I counsel thee to buy of me gold tried
in the fire, that thou mayest be rich;
and white raiment, that thou mayest
be clothed, and that the shame of thy
nakedness do not appear; and anoint
thine eyes with eyesalve, that thou
mayest see.

As many as | love, | rebuke and
chasten: be zealous therefore, and
repent.

Behold, | stand at the door, and
knock: if any man hear my voice,
and open the door, I will come in to
him, and will sup with him, and he
with me.

8 This can be translated as a title, "The Amen," but we decided not to use it. “Amen” MR is translated “proven reliable, faithful, stable, steadfast,
entrusted, approved” throughout the TaNaKh (“Old Testament”) and, given the context, is probably best translated “Faithful” or “Steadfast,” a
clear contrast to the evaluation of the congregation at Laodicea in the verses which follow.

% Literally, 277 meaning, “gold.”

67 aseh tshuvah 72wn wy is a phrase found commonly from 100 BCE to 900 CE in the Talmud. which is well within the timing of this revelation

by John.

88 Literally, “do repentance.”

69 ynw (shema, Deut 6:4) is the verb “to hear, to hearken, to listen, to obey.”
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\% Travancore
&zl ¥ "R QY "N2W NRYIY 13 ROD ¥ Wy 2w R R A0 nxmw w321
ieb)

“Whomever prevails, | will permit him to sit with me upon my throne, in the same
way as | have overcome and sit with my Father upon his throne.”

3:22 IR W T YW DOIR YR W on 3:22

“He who has ears, let him hear what the Spirit says.”

21

KJIV

To him that overcometh will I grant
to sit with me in my throne, even as
| also overcame, and am set down
with my Father in his throne.

He that has an ear, let him hear what
the Spirit said unto the churches.
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4:5
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John’s Book of Revelation: The Scroll of Mysteries

Chapter 4
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Travancore

MY NI2TAT NVAYY PRI P MW AR 70D NNOIW SNIRI T K
279 MR W N T2 NIRIT? AXI0 CIRY IR X2 0D AR 190 P
Then | saw a portal opening in the heavens, and the first voice | heard speaking to

me was like the voice of a shofar. It said, “Come here. | want to show you what
comes after this.”

QW RO DY D°NW2A AW TR RO NPR WP M0 098 770 701 790N
DR

And immediately, the Holy Spirit came upon’® me, and | saw a throne sitting in the
heavens, and upon the throne was One sitting upon it.

NWp AR 7P ROITY 2°201 75w °H0 1A RN PRI T 1OV 2w
2791 113

Then, He who sat upon it, and His countenance was like the appearance of a
sapphire stone and jasper, and around the throne was a rainbow of emerald.

DOIPT QWYY VAR 22w 23 °R0D 2 YR 1P ROOI? 20201
27T N0 OFPWRN Py 071027 2wt vk

And around the throne were twenty-four seats. Upon them were sitting twenty-four
elders, entering in white garments, and upon their heads, a crown of gold.

VAW 790 12K RODT 199 M3 VAW 2P0 2OV MPIP RYY XD
1

From the throne came sounds — thunders and lightnings — and seven lamps were

before the throne the same are the seven Spirits of Yehovah.”*

R0D271% 2°201 RO TIN 120K NINTD DM 2w TR 2° 17777 ROT 2107
:O7PINRAY A1 0019 XY N9 VAR

70 Literally, “The Spirit (she or he) soaked upon me.”
1 See Isaiah 11:1-5 for the names of the seven Spirits of Yehovah.

22

4:1

4:2

4:3

4:4

4:5

KJIV

After this | looked, and, behold,
a door was opened in heaven:
and the first voice which I heard
was as it were of a trumpet
talking with me; which said,
Come up hither, and | will shew
thee things which must be
hereafter.

And immediately | was in the
spirit: and, behold, a throne was
set in heaven, and one sat on the
throne.

And he that sat was to look upon
like a jasper and a sardine stone:
and there was a rainbow round
about the throne, in sight like
unto an emerald.

And round about the throne were
four and twenty seats: and upon
the seats | saw four and twenty
elders sitting, clothed in white
raiment; and they had on their
heads crowns of gold.

And out of the throne
proceeded lightnings and
thunderings and voices: and
there were seven lamps of fire
burning before the throne,
which are the seven Spirits of
God.

And before the throne there was
a sea of glass like unto crystal:
and in the midst of the throne,
and round about the throne, were
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John’s Book of Revelation: The Scroll of Mysteries

Y Travancore KJV
Before the throne was one sea of glass’ like an amethyst; and in the midst and four beasts full of eyes before
around the throne were four living creatures,” full of eyes in front and back. and behind.
47 WD OP2TM QTR WIHWI MW WM TR NN D PwRIT M 47 And the first beast was like a
lion, and the second beast like a
The first living creature was like the image of a lion; the second like a bull; the third calf, and the third beast had a
like a man; and the fourth, like an eagle. face as a man, and the fourth
beast was like a flying eagle.
4:8 72991 0P AMIn OTR W KDY DOV OV DORIPA 00192 2001 ww TR 7o 48 @nd the four beaSéS hta(ri] each 0;
. « em six wings about him; an
TP MM 0 IR NIRAX T WITR WITR WITR TN DRI they were full of eyes within: and
Every one of them had six wings™ covered with eyes.” And there was no rest for they rest not day and night,
them day or night, as they were continuously declaring, “Holy, Holy, Holy?® is saying, Holy, holy, holy, Lord
Yehovah of Armies, the Almighty One, who was, is, and will be!””” God Almighty, which was, and
is, and is to come.
49 09w T O9Wn MY DI PV 2ww 1Y AR 1AW v nenaw ayway 49 And the four beasts had each of
them six wings about him; and
Alternate #1 Hebrew Text Translation: At that time, the living creatures give they were full of eyes within: and
praise and thanksgiving to Him who sits upon the throne and lives from eternity to they rest not day and night,
eternity. saying, Holy, holy, holy, Lord
Alternate #2 Hebrew Text Translation: At that time, the living creatures give iogn,::;ntlgt;tg/rhzvhlch R e
praise and thanksgiving to Him who sits upon the throne, and is my strength from ' :
eternity to eternity.
4:10 a2y TV 29N W AT 0Y995NM 1I9Y 2OTRT 2w AR oo | 410 dThe fobtlffandht_we?;yteliefs 1;?1"
. own before him that sat on the
[DPVR) 1197 D7IND oPm throne, and worship him that
There were twenty-four elders prostrate before Him praying’® the One who lives liveth for ever and ever, and cast
forever and ever, casting their crowns before him, saying, ggi'irngrowns before the throne,
411 gwy1 qa9%7 > HY1 9197 X132 70K 3 NAROM N1 onpdy amxa anx ok 441 Thou art worthy, O Lord, to

ih!

“Lord, You are worthy to receive honor and glory. For you created all things, and
by the hand of your will, everything was made."

receive glory and honour and
power: for thou hast created all
things, and for thy pleasure they
are and were created.

2 Or “sea of glass or reflecting pool.”

8 The word i7°17 can mean “beast” or “living creature.” We have chosen to use “beast” when referring to the beast of Satan and “living creature”
when referring to the creatures before the throne of Yehovah.

74 See Isaiah 6:2.

5 See Ezekiel 1:18.
76 See Isaiah 6:1-13.
7 See Exodus 3:14.

8 Compare to Isaiah 45:20. This word is also a unique Hith’pael verb form and expresses a reciprocal action. An example of a reciprocal action is
in a conversational dialogue.

™ Tractate Avadim 2:3 uses this exact spelling and is traced from as early as 100 BCE to 900 CE.
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Travancore
Y0272 0°19272 MNNR2 21NM TR 190 11°7° 7°2 SN°KR7 R0 5y W
NP hn yawa

Then the One who sat upon the throne: | saw in His right hand a scroll sealed from
within and on the outside with seven seals.
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And | saw a messenger. He cried with a loud voice, “Who is worthy to open the scroll
and break its seals?”

212 MIRADY DD MDY Y3 PR AW RY TR 2N
But not one in the heavens nor on the earth was able to open the scroll and look in
it.
192777 7312 TOINRW TR READ ROW 10D TIRG CIX 791

So | wept greatly because not one was found worthy to do this thing.
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One of the elders said to me, “Do not cry! Behold! The eternal Lion from the family
of Judah, the root of David, has prevailed to open the scroll and its seals!”

121 AW WD TAR W TAY D°1PT DWW VAR NPT ROOT TN N°RA
PRI 922 mPW1 5 MM ayaws 129K 001V vaw 001p avaw oo:

| saw in the midst of the throne, the living creatures and the twenty-four elders, One
standing like a lamb who was slain. And he had seven horns and seven eyes, which
are the seven Spirits of Yehovah sent into all the earth.
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And | saw in the right hand of
him that sat on the throne a
book written within and on the
backside, sealed with seven
seals.

And | saw a strong angel
proclaiming with a loud voice,
Who is worthy to open the
book, and to loose the seals
thereof?

And no man in heaven, nor in
earth, neither under the earth,
was able to open the book,
neither to look thereon.

And | wept much, because no
man was found worthy to
open and to read the book,
neither to look thereon.

And one of the elders saith
unto me, Weep not: behold,
the Lion of the tribe of Judah,
the Root of David, hath
prevailed to open the book,
and to loose the seven seals
thereof.

And | beheld, and, lo, in the
midst of the throne and of the
four beasts, and in the midst of
the elders, stood a Lamb as it
had been slain, having seven
horns and seven eyes, which
are the seven Spirits of God
sent forth into all the earth.
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Then he came and took the scroll from the right hand of the One who sat upon the
throne.
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When he took the scroll, the four living creatures® and twenty-four elders prostrated
before the Lamb. In their hands were a lyre and censors full of incense, which are
the prayers of the set apart ones.

371 ANR 9D PN DR TINDDY 1907 IRYR TR ANKR 1R W PW 1NN
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And then sang®! a renewed song saying, “You are worthy to take the scroll and open
its seals, for you were slain, and you redeemed us by your own blood.”

JPIRT DY 02397 1°771 MR 2227171 0037797 MK W

“You made us priests and sovereigns, and will become kings upon the earth.”

:M227 297K 77 0790MY RDIT? 2°20 D IR?AIN 71277 MR YR SNOR)

| saw and heard many voices of angels surrounding the throne. Their number was
myriad.

0257071 NIRDNYY 712091 197 7PN A0 AW 217 D3P 2D

They proclaimed with a loud voice, “The Lamb that was slain is worthy of power,
honor, glory, and praise!”

19 QMINIRY CNYAY 2°2) PIRT DNNAY PIRT D w1 WO NIXDIAT 910
QY 7YY AR BAwY MYUNY 7120 AW RDIT DY 2w
All the creatures in the heavens and upon the earth, beneath the earth and in the

sea: | heard them say, “To the One who sits upon the throne and the Lamb, are given
honor and praise forever and ever!”

D2Wn Y T2 2°9990m1 099911 D°1PT QUIWYT VAR AR DN NI VAR
oY T

So the four living creatures answer, “Amen!” And the twenty-four elders fell down
and worshiped the One who lives forever and ever.

80 Ezekiel 1:5-6.
81 This can also be gatal, past tense. The (root: 721) means both song and might: Hebrew and Aramaic Lexicon of the Old Testament (HALOT).
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And he came and took the
book out of the right hand of
him that sat upon the throne.

And when he had taken the
book, the four beasts and four
and twenty elders fell down
before the Lamb, having every
one of them harps, and golden
vials full of odours, which are
the prayers of saints.

And they sung a new song,
saying, Thou art worthy to
take the book, and to open the
seals thereof: for thou wast
slain, and hast redeemed us to
God by thy blood out of every
kindred, and tongue, and
people, and nation;

And hast made us unto our
God kings and priests: and we
shall reign on the earth.

And | beheld, and | heard the
voice of many angels round
about the throne and the beasts
and the elders: and the number
of them was ten thousand
times ten thousand, and
thousands of thousands;

Saying with a loud voice,
Worthy is the Lamb that was
slain to receive power, and
riches, and wisdom, and
strength, and honour, and
glory, and blessing.

in the sea, and all that are in
them, heard | saying,
Blessing, and honour, and
glory, and power, be unto him
that sitteth upon the throne,
and unto the Lamb for ever
and ever.

And the four beasts said,
Amen. And the four and
twenty elders fell down and
worshipped him that liveth for
ever and ever.
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kel

| saw the Lamb open one of the seals. | heard the four living creatures say as one

voice, “Come and see!”

6:2 RIT TAR N2 I IPY TAR DWP 1TO2 707 1PHY 21 122 TR 010 PR

XY 11X 790

| saw a white horse, and he who sits upon him had a bow in his hand, and a crown

was given to him. And he proceeded to prevail and he prevailed.

6:3 IR R IR TIWT AW CNYAY CIWE MR NN 7091w 11°2)

Then afterwards, the second seal was opened. | heard the second beast saying,

“Come and see!”

6:4 290 13191 PRI 217w ARY 1M1 1Y 2w 27X MR 010 IR I0m

17

And a red horse went out. Sitting on it was one given to remove peace from the

earth, and he was given a great sword.8?

6:5 AR DI NIRRT K2 SWIOWT 70 AR WOHWH NNONA NNOW ayw)
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The Lamb opened the third seal at that time. And the third beast said, “Come and
see!” And | saw a black horse, and sitting upon it was one with scales in his hand.

6:6 TWPWY 021D CIW DOV NAR 772 IR N1 YIIRT TIN2 TR 2P Cnvnen
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82 Can be translated as, “he was granted to do great destruction.”

26

6:2

6:3

6:4

6:5

KV

And | saw when the Lamb
opened one of the seals, and |
heard, as it were the noise of
thunder, one of the four beasts
saying, Come and see.

And | saw, and behold a white
horse: and he that sat on him had
a bow; and a crown was given
unto him: and he went forth
conquering, and to conquer.

And when he had opened the
second seal, | heard the second
beast say, Come and see.

And there went out another horse
that was red: and power was
given to him that sat thereon to
take peace from the earth, and
that they should kill one another:
and there was given unto him a
great sword.

And when he had opened the
third seal, | heard the third beast
say, Come and see. And | beheld,
and lo a black horse; and he that
sat on him had a pair of balances
in his hand.

And | heard a voice in the midst
of the four beasts say, A measure
of wheat for a penny, and three
measures of barley for a penny;
and see thou hurt not the oil and
the wine.
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Then | heard a voice in the midst of the four living creatures say, “A measure of
wheat for two coins,®® three measures of barley for two coins; but for the oil and
the wine do not injure.

SN N2 IR VP27 T PNYVAY PYV°270 NYNN TNOW 11°2)

With He opening the fourth seal, | heard the fourth living creature saying, “Come
and see!”

T2 DIAT NNAT IR MW TP 1HY 2w AN PARY 772 TR 010 ONOR)
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| saw a courageous mottled horse. He who sat on him was named the Angel of
Death. And Hell (Gei-Hinnom) went after him.8* He®® was given authority to cause
death to a fourth upon the earth with sword, and with hunger, and with death, and
by the animals of the earth.

572w aWn DYYTR DY XMW MRwIn 9% DRN SNPRY WO nnow 117
2n% I MTva

Then when the Lamb opened the fifth seal, | saw beneath the holy place, the souls
slain for Yehovah, and for the sake of their testimony.

OPIN AR VIDWN DA TV IARIM WITPA PNIR DI 2173 9P 2OpYR)
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They cried out with a great voice, saying, “Holy and faithful is the Lord! How long
until you judge, and avenge our blood from those dwelling upon the earth?”

0V AT TW PR 2R AR 127 W2k 101 ann TR 997

Every one of them was given white garments, and it was said to them, “Relax, yet
a little while.”

‘072 QIR 770 07 NAW 7370 WRAwm PART MY 370 WhwE oW CNPRM

Then | saw the Lamb opening the sixth seal. There were earthquakes. The sun
was black, and the moon was red as blood.

JIRNM ND2107 1P A9V 2210 7120 ORAX 9

All their hosts fall like a falling leaf of a vine like from a withering fig tree.

:OMIPRN YT NN 00777 9o

8 Literally, "faces."

84 Gei-Hinnom is a valley outside of Jerusalem where Solomon had built a statue of Moloch. The statue was heated until it was red-hot, then babies
were sacrificed by putting them into the red-hot arms of the idol. By Messiah's time that valley was the refuse dump for the city of Jerusalem,
"where their worm does not die and the fire is not quenched,"” Isaiah 66:22-24, Mark 9:44.

8 Literally, "this one."
8 This verse is a stunning reflection of Isa 34:4, The "Revised JPS 2023" version of Isa 34:4 translates like this: The heavens shall be rolled up like

a scroll, And all their host shall wither Like a leaf withering on the vine, Or shriveled fruit on a fig tree.
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With He opening the fourth seal,
I heard the fourth living creature
saying, “Come and see!”

And | looked, and behold a pale
horse: and his name that sat on
him was Death, and Hell
followed with him. And power
was given unto them over the
fourth part of the earth, to kill
with sword, and with hunger,
and with death, and with the
beasts of the earth.

And when he had opened the
fifth seal, | saw under the altar
the souls of them that were slain
for the word of God, and for the
testimony which they held:

And they cried with a loud
voice, saying, How long, O
Lord, holy and true, dost thou not
judge and avenge our blood on
them that dwell on the earth?

And white robes were given unto
every one of them; and it was
said unto them, that they should
rest yet for a little season, until
their fellow servants also and
their brethren, that should be
killed as they were, should be
fulfilled.

And | beheld when he had
opened the sixth seal, and, lo,
there was a great earthquake; and
the sun became black as
sackcloth of hair, and the moon
became as blood;

and the stars of heaven fell unto
the earth, even as a fig tree
casteth her untimely figs, when
she is shaken of a mighty wind.

And the heaven departed as a
scroll when it is rolled together;
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All the mountains and hills were shaken from their places.®”

6:15 MYN2 2N DPWOITT 272V QMWW QWY 2NN IR 999
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The kings of the earth, the rulers, the wealthy and the officers, the servants and
the free men hid themselves in rocks and in caves, and in the burrows of the
earth.®8

6:16 AW T 9w ARONA 2197 1M M0 1190 7191 20T 000 2NN
WA 0 2191 X027 YV

They say to the mountains and to the rocks, “Fall on us, and hide us from the face
of Him® who sits upon the throne, and from the fierce anger of the Lamb.”

6:17 21397 TINYH 931 911 K2 1DR PN Q10

For the day of His fierce wrath has come. Who will be able to stand before Him?

87 Compare to Isaiah 22:15.
8 Compare to Isaiah 2:19.
8 Literally "this one"; compare to Luke 23:30.
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6:15

6:16

6:17

KV

and every mountain and island
were moved out of their places.

And the kings of the earth, and
the great men, and the rich men,
and the chief captains, and the
mighty men, and every
bondman, and every free man,
hid themselves in the dens and in
the rocks of the mountains;

And said to the mountains and
rocks, Fall on us, and hide us
from the face of him that sitteth
on the throne, and from the wrath
of the Lamb:

For the great day of his wrath is
come; and who shall be able to
stand?
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Then after this | saw four messengers standing upon the four
corners of the earth, restraining in their hands the four winds®° of

the earth, so that the wind would not be upon the earth nor on
the waters, nor bring to pass on any tree.

7:2 1 ORTA QNN 777191 R 71N Raw NR IR nR | 72
P12 OnY 1037 0OOKPN Y2IRAD 9173 212 PN O
0O PIRA
| saw a messenger who came from the east of the sun. With him
was the seal of the living and existing El. He cried out with a

great voice to the four who were permitted to damage the earth
and the sea.

7:3 mmen H¥ 0 IR TV PYY IR 271 PIRAD PN OR Ky 73
A0y
He said, “Do not damage the earth, nor the sea, nor even a tree,

until | give a mark®? (tav) upon the foreheads of the servants®? of
Yehovah.”

9 See Jeremiah 49:36 describing the “four winds.”

91 Compare to Ezekiel 9:4, “mign=5y 1n,” (“tav upon foreheads”).
92 Compare Ezekiel 9:4.

93 “Servants” can be men and women.
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And after these things | saw four angels standing on
the four corners of the earth, holding the four winds
of the earth, that the wind should not blow on the
earth, nor on the sea, nor on any tree.

And | saw another angel ascending from the east,
having the seal of the living God: and he cried with
a loud voice to the four angels, to whom it was given
to hurt the earth and the sea,

saying, Hurt not the earth, neither the sea, nor the
trees, till we have sealed the servants of our God in
their foreheads.
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| heard the number that was sealed. 144,000 were sealed of the
families of the children of Israel:

APR WY 221w J2IRD VAW APK WY DAIW RTIT VIAWH
PR WY DO T3 0w

From the tribe of Judah were 12,000. From the tribe of Reuben
were 12,000. From the tribe of Gad were 12,000.

A9R WY 221w S9N LAWN AR WY DIV WK VIAWN
PR WY DAY AW Lawn

From the tribe of Asher were 12,000. From the tribe of Naphtali
were 12,000. From the tribe of Manasseh were 12,000.

VAWM APR WY 222w Y7 LAWR AOR WY DO NYAY VAW
PR WY 0w DWW

From the tribe of Simeon were 12,000. From the tribe of Levi
were 12,000. From the tribe of Issachar were 12,000.

A9K WY DI N0 VAWM 9K WY DI 21T VAW
YR WY OO PR3 VAWM

From the tribe of Zebulun were 12,000. From the tribe of Joseph
were 12,000. From the tribe of Benjamin were 12,000.

Q7Y o7 902 9P XYW 77173 7M112T 2NORD 2 I0R)
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Then after this | beheld a great multitude which no one® can
number, from all the nations, standing before the throne and

before the Lamb, wearing white garments. And palm branches
were in their hands.

WA AWOT A9 2RI 1T D12 2P

They cried out with a great voice, saying, “Salvation belongs to
Yehovah, and to the Lamb!”

5Y 0°99111 NP DO°PTT RDII? 2720 D07 20RO
3% o°9%5nm X037 1Y 01D
And all standing before the throne, the messengers, the elders,

and the living creatures, were falling on their faces before the
throne, praying to Yehovah,

771231 1191 NIRDM 71291 MYPINT ARTIM 7AW 22NN
AR W TV 29w TR 770
saying, “Praise and thanksgiving, adoration, honor, glory, power,

and strength be to our Elohim, from everlasting to everlasting.
Amen!”

% Literally, “he/it will not be able to count.”
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And | heard the number of them which were sealed:
and there were sealed an hundred and forty and four
thousand of all the tribes of the children of Israel.

Of the tribe of Judah were sealed twelve thousand.
Of the tribe of Reuben were sealed twelve thousand.
Of the tribe of Gad were sealed twelve thousand.

Of the tribe of Aser were sealed twelve thousand. Of
the tribe of Nepthalim were sealed twelve thousand.
Of the tribe of Manasses were sealed twelve
thousand.

Of the tribe of Simeon were sealed twelve thousand.
Of the tribe of Levi were sealed twelve thousand. Of
the tribe of Issachar were sealed twelve thousand.

Of the tribe of Zabulon were sealed twelve thousand.
Of the tribe of Joseph were sealed twelve thousand.
Of the tribe of Benjamin were sealed twelve
thousand

After this | beheld, and, lo, a great multitude, which
no man could number, of all nations, and kindreds,
and people, and tongues, stood before the throne,
and before the Lamb, clothed with white robes, and
palms in their hands;

and cried with a loud voice, saying, Salvation to our
God which sitteth upon the throne, and unto the
Lamb.

And all the angels stood round about the throne, and
about the elders and the four beasts, and fell before
the throne on their faces, and worshipped God,

Saying, Amen: Blessing, and glory, and wisdom,
and thanksgiving, and honour, and power, and
might, be unto our God for ever and ever. Amen.
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Then one of the elders answered and said to me, “Who are these
dressed in white garments? From what place do they come?”

TINR QORI AT IR 0D MR RITI YT ANR NTIR I 2NNR)
W0 072 OA°TA2 PP OF°T7A2 XA X 7927
| said unto Him, “Master, You know.” And He said to me, “These

are those coming out of the midst of much tribulation. They have
washed and purified their garments by the blood of the Lamb.”

AW 1 72791 21 INIR N T XD 199 00 AT 9w
:2°9Y TN ROOT DY

For this reason they are before the throne of Yehovah, and shall
serve Him day and night. And this One sitting upon the throne
will dwell among them.

WHWI 27 037 KDY INNYY K71 1297 KD RO

She® will not hunger, nor thirst, nor be afflicted by the scorching
heat and sun!

53 Dyn AynT 29K 3 0 0o R3S 2R QTP OwE D
o°19;

For the Lamb shall lead them to a well of waters, and Yehovah
Elohim will wipe the tear® from all faces.

% Tsaiah 49:10 has been translated to be "They will not hunger nor thirst.”

% dim'ah 7917 is a singular noun.
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And one of the elders answered, saying unto me,
What are these which are arrayed in white robes?
and whence came they?

And | said unto him, Sir, thou knowest. And he said
to me, These are they which came out of great
tribulation, and have washed their robes, and made
them white in the blood of the Lamb.

Therefore are they before the throne of God, and
serve him day and night in his temple: and he that
sitteth on the throne shall dwell among them.

They shall hunger no more, neither thirst any more;
neither shall the sun light on them, nor any heat.

For the Lamb which is in the midst of the throne
shall feed them, and shall lead them unto living
fountains of waters: and God shall wipe away all
tears from their eyes.
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Then when he opened the seventh seal, all were silent in the heavens for about
an hour.

DMWY Avaw N 07771 71 °19% 0°K2 0°IRON VAW PR

| saw seven messengers coming before Yehovah. They were given seven
shofars.

NMLP 7277 33121 2737 HW MDA 17721 970 DXKR 7] K2 MR TROM
;XD *1971 9205 2190 DowITRa N9 onk N

Another messenger came walking near to the Temple. And in his hand was a
censer of gold. He was given much incense, to deliver prayers for the set apart
ones before the Temple and before the throne.

9199 IRDA7 O T0n oWTRa NYURan JwYm

The smoke from the incense of the set apart ones went up from the hand of the
messenger before Yehovah.

DAY MPIP K2 PIRT 2F PR WRA IR R 000 1Rk IRoAm
Haprii)

The messenger took the censer and filled it with fire and poured it out upon the
earth. Then came the sounds of thunder and lightning!

PN D210 1T MDD AYIWT OV DOIKRN AYawm
Then the seven messengers with the seven shofars were prepared to blow.
DOV WO PIRA 9Y 9911 072 992 WY T2 7P YPIN NwRIT IR
W ATWA P 901 AW

The first messenger blew, and there was hail and fire mixed with blood. And it
fell upon the earth. And a third of the trees burned, and all the greenery of the
field burned.

107 770 0O WL 002 T2 WRA AW 21T 00 0T YN awm

9 This form of 71 "one" is found in the first century Targum Onkelos Genesis 1:15.
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And when he had opened the
seventh seal, there was silence in
heaven about the space of half an
hour.

And | saw the seven angels which
stood before God; and to them
were given seven trumpets.

And another angel came and stood
at the altar, having a golden censer;
and there was given unto him much
incense, that he should offer it with
the prayers of all saints upon the
golden altar which was before the
throne.

And the smoke of the incense,
which came with the prayers of the
saints, ascended up before God out
of the angel’s hand.

And the angel took the censer, and
filled it with fire of the altar, and
cast it into the earth: and there were
voices, and thunderings, and
lightnings, and an earthquake.

And the seven angels which had
the seven trumpets prepared
themselves to sound.

The first angel sounded, and there
followed hail and fire mingled with
blood, and they were cast upon the
earth: and the third part of trees
was burnt up, and all green grass
was burnt up.

And the second angel sounded, and
as it were a great mountain burning
with fire was cast into the sea: and
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Travancore

The second shofar blew. Then like a great mountain, burned with fire, and
moved into the sea, and a third of the sea was blood.

:DOVAWS1 MO0 WO 2K’ 0O NIRAN WIHYY

And a third of the creatures of the sea were put to death, and a third of the ships
were swamped.

10O NIIRAT WOOW DY 991 97w 27Wn TR 2210 9911 VpIN wohwm

Then the third shofar blew, and a star burned and fell from the heavens upon a
third of the springs of water.

oo °% o OTR °12 727 N TR 20 WO %8nyhn 797 29137 o
Nahkininhislehiale)

The name of the star was Scarlet. A third of the waters became bitter. And
because of its bitterness, many of the sons of man were dying.

777 XY 212 WOLWY 0022101 1M WA wORW 01 YRIN Yo
2990 an

The fourth shofar blew, and a third part of the sun, moon, and the stars were
eclipsed. And a third of the day did not shine, nor the night.

T2IR? IR IR IR D173 2302 PYRY 2OAWA A0 TR RO NYVAYT PRI
JDPORDM TWNHW YIPND MY Q2°IRW NI PN 0107 YIRT DY 00170

Then | saw and heard a messenger who hovered in the heavens. And he
shouted with a great voice, “Woe! Woe! Woe to those dwelling upon the earth,
because the voice of the shofars — which are required — are yet to be blown
from the three messengers!”

% Helminthiasis (disease), Exodus 26:1, Klein Dictionary.
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the third part of the sea became
blood;

And the third part of the creatures
which were in the sea, and had life,
died; and the third part of the ships
were destroyed.

And the third angel sounded, and
there fell a great star from heaven,
burning as it were a lamp, and it
fell upon the third part of the rivers,
and upon the fountains of waters;

And the name of the star is called
Wormwood: and the third part of
the waters became wormwood; and
many men died of the waters,
because they were made bitter.

And the fourth angel sounded, and
the third part of the sun was
smitten, and the third part of the
moon, and the third part of the
stars; so as the third part of them
was darkened, and the day shone
not for a third part of it, and the
night likewise.

And | beheld, and heard an angel
flying through the midst of heaven,
saying with a loud voice, Woe,
woe, woe, to the inhabiters of the
earth by reason of the other voices
of the trumpet of the three angels,
which are yet to sound!
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The fifth messenger blew his shofar, and | saw a star fall upon the earth from
the heavens. And he was given the key to the deep.

IR WAWT TR 173 NN WY M 21NN WY XYY wmna nnoy | 92

:0Na Jwyn

He opened the deep, and smoke went out from the deep like smoke from a
large furnace, the sun and the air darkened from the smoke of the deep.

newn® 103555 mwa 1 o para by Cawesos poxa wvam 93

From the smoke came fregs'®® upon the earth, and to them was granted
authority te-annihilate-and to destroy.

XOW DR %127 727 P YYD N ATWA 2wy PR 3p0TN ROW on? Ry | 94

-9 omnEna nrnnn oao e
They were told, “Do not damage the plants or the green grass of the field, or

any tree. Injure only the children of mankind who do not have the seal of
Yehovah in their foreheads.”

77 OPIVEY DOWTT AWAN QMR WEY P anIR DR X2 101 a0
STWNW N2 202V VRO

KJIV

And the fifth angel sounded, and | saw
a star fall from heaven unto the earth:
and to him was given the key of the
bottomless pit.

And he opened the bottomless pit; and
there arose a smoke out of the pit, as the
smoke of a great furnace; and the sun
and the air were darkened by reason of
the smoke of the pit.

And there came out of the smoke
locusts upon the earth: and unto them
was given power, as the scorpions of
the earth have power.

They were told, “Do not damage the
plants or the green grass of the field, or
any tree. Injure only the children of
mankind who do not have the seal of
Yehovah in their foreheads.”

And to them it was given that they
should not kill them, but that they
should be tormented five months: and
their torment was as the torment of a
scorpion, when he striketh a man.

9 Tzfarde'im "Upon the earth came frogs" see Exodus 8:1. He crossed out 2w335% tzafradi'im, frogs (1) that is plural and wrote 7721 ravah (2),
singular as compared to Greek imagery for swelling locusts. Cochin Revelation 16:13 uses the plural form of ravah. See also marginal note 9:7.

100 This strikethrough may be a clue for the motive of striking out tzfarde'im for frogs. Lacalot n175% has the meaning of "consumption of, to
exhaust, to end, to annihilate." There is no associated margin note.

101 Tzfarde'im 0°v719% are explained in Revelation 16:13 as demons that look like frogs. Without a noun, as it was stricken, the verse is not

complete.
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To them (the frogs/locusts) was not granted authority to kill them, only to
grieve them for five months. But their grief was like the pain when scorpions

bite.
9:6 SIRXAN XY NIND 50N O007 2000 9:6 And in those days shall men seek death,
and shall not find it; and shall desire to
In those days you would be wiser to die, but you will not find it! die, and death shall flee from them.

97 N3 MnT2 aMWRA YY1 ARnon? 02101 020107 1 e 10%a%aaRy 97 And the shapes of the locusts were like

. unto horses prepared unto battle; and
SDTRIT MR DRI 0727 on their heads were as it were crowns

Those ambushers were like the war horses poised for battle. Upon their like gold, and their faces were as the
heads were crowns as of gold, their appearance like the appearance of faces of men.
mankind.

9:8 SR IWO I 2OWIT MOYYO 29001V 9:8 And they had hair as the hair of

women, and their teeth were as the

Their hair was like the hair of women, and their teeth, like the teeth of a teeth of lions.
lion,%03
This verse does not exist in the Travancore manuscript 9:9 And they had breastplates, as it were

breastplates of iron; and the sound of
their wings was as the sound of chariots
of many horses running to battle.

9:9 SWNN QIR 21207 1059y%S N nma 0559 104999K 3319 5307 20 9:10 And they had tails like unto scorpions,
a— ) and there were stings in their tails: and

their power was to hurt men five
and their rears were as the tails of a swarm. To them was granted authority months.
to grieve the sons of mankind for five months.

9:10 T PWH21 PNTIAR "2V NP2 WA DN TAR TRYA 0 oaow Ty 9111 And they had a king over them, which
is the angel of the bottomless pit,

1?5’]?‘??8 whose name in the Hebrew tongue is

Their sovereign was a messenger from the deep. His name in the Hebrew Abaddon, but in the Greek tongue hath
language, Abaddon, and in the Greek language, Apollyon.16 his name Apollyon.

9:11 ‘093 073V W T ORA 7’7'-‘ v TR 9:12 One woe is past; and, behold, there

come two woes more hereafter.
One like a cloud!®” has passed.'% Behold, the second is coming as clouds!

9:12 -5 9395 5955 NI199 YIIRA AN ‘71|7 VAW ¥pN W -lxbnm 9:13 And the ?iXth angel sounded, and |
heard a voice from the four horns of the
And the sixth messenger blew his shofar. | heard one voice coming from the golden altar which is before God,

four corners of the Temple that is before Yehovah,

102 n%721% 237 - The gershayim above the yod indicates the note in the margin which is the word chagav 237 for locust or grasshopper, which is a
type of swarming locusts or grasshoppers when it is spelled 0°27X this may help to explain why "frogs" was crossed out in 9:3.

103 Similar to Joel 1:6 "With teeth like the teeth of a lion" 77X 1w Taw.
104 Arbeh 7ax is vowel pointed and leads the reader back to 9:7 a®a-x. It can mean a type of swarming locust or a multitude or a vast number.

105 I'tz'ar qwx? is a verb meaning to torment and to restrict. It is found in use starting from the late 1st to 2nd Century. See Midrash Tanchuma
Buber, Beshalach

106 Generally, we think of insertions like "in the Hebrew language™ and "in the Greek language,” as added later. However, consider that John knew
who he was writing to and the elders of the seven congregations were not all Greek or Hebrew. John, having been in the regions of modern day
Turkey and Greece, may have known some Greek. Josephus did the same kind of writing style. See The War of the Jews 5:4:2 - "This new-built
part of the city was called "Bezetha," in our language, which, if interpreted in the Grecian language, may be called "the New City." — William
Whiston, translator. However, the added vowel points would indicate this was added at a later date.

107 See Ezekiel 1:4 describing a wind coming from the north, a “great cloud” before Yehovah revealed Himself brilliantly like a rainbow and cloud
(Ezekiel 1:27-28) before pronouncing judgment upon the children of Israel.

108 The Hebrew words used are “like/as dark storm clouds,” a simile for “more trouble is coming.” The use of a metaphor like "dark cloud" for
"woe" shows the writer has familiarity with Hebrew.
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DR DPORT D°IR?M YIIRT? WOM T2 YpNW SWOwn IRAT7 NONIN
:0UIDR RIPIT 7T 21

saying to the sixth messenger who blew, “Go, and search for the four bound
messengers in the great seal® called 'Euphrates.”

YT 019 AYWA QTR 127 WORWH DOATR 01317 0 27IKPN YR
SR WA

The four messengers were prepared to kill a third part!® of the sons of
mankind in an hour, in a day, in a month, and in one year.

qapblshiislialZARLPRapishpRambloalrthRahibR)

And their riders were numbered a great many!*! thousands. And | heard their
number.

SW w1257 ORR 7ORW O7°9Y 222w 270105 NTIX2 CNPRT D K
TWYY WR T2 OO IR SWRID 001077 SWRI WK 1793 NOT
NakabbY
After this | saw the horses in formation and those sitting upon them wearing
garments of pitch, brimstone, and fire. The heads of the horses were like the

heads of a lion, and from the horses' mouths went fire, smoke, and
brimstone.

QTN 130 WORW A1 JwIhwT 1R

And by these three (fire, smoke, brimstone) a third part of the sons of
mankind were killed,

QO3 12K 07 07 2OWRT DOWRID 707 07PN O°52 77 and 0D
Nalghhy

for their power was in their mouths, and their tails had heads like serpents,
with which they Kkill.

WYY 22wa 2V 129K 8 1nn XKW QTR °12 7277 7 0 9aR
7T aTY 199 X9 0wa 0°9honn X Y0 omwyn Y awn
XY 1129995 09107 0772 w0 RHW 271 027 YV I JARMY 0N AW
Rialali7irA N dnink i)
However, there were many children of mankind who will not be put to death
by these strokes,!3 because they repented of their evil deeds. They did not

pray to Satan nor to idolatry of clay, stone, wood, silver, or gold - which are
not able to walk or speak or hear.

07PN DY IR 27T 5 0vawa By 721wN WY XYW

And there are those who did not make repentance for their fornications, nor
for their thefts.

9:14

9:15

9:16

9:17

9:18

9:19

9:20

9:21

Saying to the sixth angel which had the
trumpet, Loose the four angels which
are bound in the great river Euphrates.

And the four angels were loosed, which
were prepared for an hour, and a day,
and a month, and a year, for to slay the
third part of men.

And the number of the army of the
horsemen were two hundred thousand
thousand: and | heard the number of
them.

And thus | saw the horses in the vision,
and them that sat on them, having
breastplates of fire, and of jacinth, and
brimstone: and the heads of the horses
were as the heads of lions; and out of
their mouths issued fire and smoke and
brimstone.

By these three was the third part of men
killed, by the fire, and by the smoke,
and by the brimstone, which issued out
of their mouths.

For their power is in their mouth, and
in their tails: for their tails were like
unto serpents, and had heads, and with
them they do hurt.

And the rest of the men which were not
killed by these plagues yet repented not
of the works of their hands, that they
should not worship devils, and idols of
gold, and silver, and brass, and stone,
and of wood: which neither can see, nor
hear, nor walk:

Neither repented they of their murders,
nor of their sorceries, nor of their
fornication, nor of their thefts.

109 presumed river Euphrates, but this is a transliteration of the Greek. In the TaNaKh it is Perat n79, so more than likely this is an insertion.

110 See Ezekiel 5:12.

11 This word could also be translated as "myriad" or "ten thousand" but the context seems to indicate a great many (a thousand upon thousand) so

we have chosen to use "great many" to indicate this large number. See Psalm 68:18.
112 1st Century spelling, see Tractate Tefillin.

113 The word h' hagah'm ovaii is from the ¥31 root which means “touch, reach, strike.”
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| saw another messenger descending from the heavens, clothed in a cloud,

with a rainbow over his head. His appearance was like the sun, his feet,
like a flame, a fire.

W7 DY 19RAY QY 207 DY 1100 930 aY 71T 7N AR 790 1702

In his hand was one open scroll. He stepped with his right foot upon the
sea and with his left upon the dry land.

MY Ivaw 0°7277 PYIW VWAl 3OIRT pYEI 9172 D1p2 Py
Rahilpllpl

He cried out with a great voice, like the cry of a lion. And at the time he
called out the seven voices spoke with their voices.

Wi 1591p N2 SnYynw anmk 2107 N¥Y 09PN NN
22150 R 2NIX 710 V% NNIRA

After they spoke with their voices, | wanted to record them. But | heard a

small voice116

record them!"

from the heavens saying to me, "Shut them up and do not

SR 19RAWT 11977 07 SNRIW WA O¥1 2% DY TR IR2Am
Raialirg!

And the messenger which | saw standing on the sea and on the dry land
lifted up his right and left hands toward the heavens.'?’

114 This rare secondary form of 7272 is used in 1 Samuel 17:7.

115 Bat kol 71p na started to be used as the Divine Voice or small voice of God from 100 BC through the Talmudic period of Jewish thought (see
Tractate Kallah Rabbati 8:2). John could have known this term. The term is not found earlier in the TaNaKh.

10:1

10:2

10:3

10:4

10:5

KJIV

And | saw another mighty angel come
down from heaven, clothed with a
cloud: and a rainbow was upon his
head, and his face was as it were the
sun, and his feet as pillars of fire:

And he had in his hand a little book
open: and he set his right foot upon the
sea, and his left foot on the earth.

And cried with a loud voice, as when
a lion roareth: and when he had cried,
seven thunders uttered their voices.

And when the seven thunders had
uttered their voices, | was about to
write: and | heard a voice from heaven
saying unto me, Seal up those things
which the seven thunders uttered, and
write them not.

And the angel which | saw stand upon
the sea and upon the earth lifted up his
hand to heaven.

116 Bat kol 7 na started to be used as the Divine voice or small voice of God from 100 BC through the Talmudic period of Jewish thought (see
Tractate Kallah 5:4). John could have known this term. The term is not found earlier in the TaNaKh.

117 Daniel 12:7; Y2xmw1 wom> 07 is an exact quote from the verse "One said to the man clothed in linen, who was above the water of the river, “How
long until the end of these awful things? Then | heard the man dressed in linen, who was above the water of the river, swear by the Ever-Living
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May he swear!!® by the Eternal Living One, who created the heavens and

all that exists - the earth, the sea, and all that is in them - "There is no more
time!"119

7 mMTI077 75KR 95 A19on Mowa 2°yPIN QIRYA IYAWAW OR2 77
JPRY2IDY PTAYD T 1D
"Once the seven messengers blow the shofars all the secrets of Yehovah

will be accomplished just as He revealed to his servants and His
prophets!"120

TAIVT IRDA7 T MINDT 907 [RY 7 07 AR P N2 oD TV nyaw)
W2 Y oon Y

| heard again the small voice'?! saying to me, “Go and take the open scroll
out of the hand of the messenger standing on the sea and on the dry land!”

ANIR Y9121 71 0% MR RITY 190:7 02 110 19 2NnRIY TRYNA? SN2
WY TR WY T°Yna AR 7702 waTd TR

So | went to the messenger and said, “Give me'?? the scroll.” Then he said,
“Take, and swallow it, for it will be like honey in your mouth, but in your
bowels it will give you grief.”123

SNPORY NRY 202 WATD Y NI NV IRDAT TO0 1901 NP
DYR2 WY H vy

I took the scroll from the hand of the messenger and then ate. It became
like honey in my mouth. But after | swallowed, it was grief to my bowels.

1070991 DY OOMIRD QYD TV R0 TN AR O MR XIM

Then he said to me, “You must prophesy again, to nations, peoples, and to
sovereigns!”

10:6

10:7

10:8

10:9

10:10

10:11

KJIV

And sware by him that liveth for ever
and ever, who created heaven, and the
things that therein are, and the earth,
and the things that therein are, and the
sea, and the things which are therein,
that there should be time no longer:

But in the days of the voice of the
seventh angel, when he shall begin to
sound, the mystery of God should be
finished, as he hath declared to his
servants the prophets.

And the voice which | heard from
heaven spake unto me again, and said,
Go and take the little book which is
open in the hand of the angel which
standeth upon the sea and upon the
earth.

And | went unto the angel, and said
unto him, Give me the little book. And
he said unto me, Take it, and eat it up;
and it shall make thy belly bitter, but it
shall be in thy mouth sweet as honey.

And | took the little book out of the
angel’s hand, and ate it up; and it was
in my mouth sweet as honey: and as
soon as | had eaten it, my belly was
bitter.

And he said unto me, Thou must
prophesy again before many peoples,
and nations, and tongues, and kings.

One as he lifted his right hand and his left hand to heaven: “For a time, times, and half a time;-a and when the breaking of the power of the holy
people comes to an end, then shall all these things be fulfilled.” — JPS, 1985 Translation.

118 This verb can be either NIf’al yiqtol, future or Nif’al jussive, future. We chose to use the jussive because it fits the context better.

119 Compare to Daniel 12:6-7; 5w *na vaw.

120 Compare Amos 3:7 "Indeed, mm »17x (my Lord, Yehovah) does nothing — Without having revealed His purpose (secrets) — To His servants the
prophets.” — JPS, 1985 Version.

121 See Revelation 10:4 for more details on this Hebrew idiom.

122 Genesis 23:4 has tanu li % 1un exactly to convey an agreement to a condition as when Avraham asked to be accommodated with a burial plot for

his dead.

123 Refer to Ezekiel 2:3 to 3:3 for an excellent comparison.
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11:1 T2 Im2AM 92707 TR 2P MK un Mt TR P ok i 111 And there was given me areed like unto a
42 DP998M rod: and the angel stood,saying, Rise, and
: ! measure the temple of God, and the

Then he gave to me one reed,'?* like a rod, and he said, “Get up to altar,and them that worship therein.
measure the temple of Yehovah and His altar! There are worshippers
in it.”
11:2 1997 2oNYTD IMI RT3 TN NO ~r~~|n77 rARIBAR bR Y9995 Dar 11:2 But the court which is without the temple
125. leave out, and measure it not; for it is
DWIN DI DYIR WP TV given unto the Gentiles: and the Holy City
Rather measure'?® the inner temple, but do not include!?’ the outer shall tread underfoot forty and two
court: for it is given to the nations to walk the Holy City for forty-two months.

months.”

11:3 a3 2w NIRD 21 r]bx 2°RIN O DWW DTV NI DX M1 IR 11:3 And | will give power unto my two
2P WA witnesses, and they shall prophesy a
= thousand two hundred and threescore

“For | give unto my two witnesses to prophesy 1,260 days, dressed in days, clothed in sackcloth

sackcloth.”28

11:4 PR T5R (vnbx) 2195 DoAY MP2R "I 20T "W 5K 11:4 These are the two olive trees, and the two
candlesticks standing before the God of
For these are the two olive trees and the two torches standing before the earth.

Elohei'?® of the earth.130

124 Ezekiel 40:5 uses kaneh echad 7nx mp to say, "Along the outside of the temple [area] ran a wall on every side. The rod that the man held was
six cubits long, plus one handbreadth for each cubit; and when he applied it to that structure, it measured one rod deep and one rod high." -- JPS,
1985 Version The description of the Temple and its interior and buildings in Ezekiel chapter 40 and 41 includes a measurement of the altar.

125 Because there are no vowel markers o>w7r 07w could be translated as "new years," but the context of the following verse clearly makes it "two
months."

126 Although the Cochin and the Gaster 1616 manuscripts have two different spellings of the word translated as "measure" it is the same word with
archaic versus more modern spelling.

127 The word p171 zerok, means to throw out - that is, to “not include”; remove something from private to public - that is, so as to differentiate the
sacred inner temple from the outer courtyard.

128 gackeloth is worn when in mourning: The second woe is coming.

129 The translation of *79x could be: “Gods of...” or “my God,” and can refer to either a pagan deity, to Yehovah or to rulers. We have chosen to
capitalize Elohei to show that it refers to Yehovah based on Zechariah 4:14 (which uses “Adon”). However, there are a number of places in the
Tanakh that refer to "gods of the earth," or pagan deities. For example: Zephaniah 2:11.

130 See also Zechariah 4:11-14 for the prophecy of the two messiahs (anointed ones).
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11:5 :OMIR 7Y WK R12N Y7 372 MW 7817 TIRY OX) 115 And if any man will hurt them, fire
proceedeth out of their out of their mouth,
If anyone wants to harm these two, then fire will come!3! and consume and devoureth their enemies: and if any
them (the doers of harm). man will hurt them, he must in this
manner be killed.
11:6 DPRAI M7 PORT Sy aws X2 XOW 2°AWT 91305 M w0 oo 11:6 These have power to shut heaven, that it
. rain not in the days of their prophecy: and
AXPW NY 952 2OVAIA PIRT MY 072 797 000 93 have power over waters to turn them to
During the time they are prophets, they have the authority to shut the blood, and to smite the earth with all
heavens so that no rain comes on the earth; and over the waters to turn plagues, as often as they will.
them into blood;*3? and to strike the earth with plagues, whenever they
please.
11:7 39570 ONIX [XI0 ANy SAnSn a1onn '|]7HW S0 Wy XOOw anNy | 117 And when they shall have finished their
AR testimony, the beast that ascended out of
: the bottomless pit shall make war against
After their testimony was finished, He3? brings forth!3* the beast from them, and shall overcome them and kill
the deep. The beast battles,'* prevails and kills'* them. them.
11:8 098 Q170 RIPIT AWVTPA YA M DY patn onban | 118 a?dtthheir deatd b_OtSieS S:,a'r']"e i_ﬂ_tthelsltre?t
. of the great city, which spiritually is
IPNTX 29X DWW QP N 113 called Sodom and Egypt, where also our
Then their corpses are thrown37 into the streets of the Holy City, which Lord was crucified.
is called Sodom and Egypt, and is also the place!®® where our Master
was crucified.'*
11:9 NI XY 2°7° SWISW 253°0921 DX IRTS 2O0AWSAT 20AYan T10K) 11:9 And they of the people and kindreds and
“ANIX 17900 tongues and nations shall see their dead
. I bodies three days and a half, and shall not
And they of the nations and tribes see their corpses for three and one- suffer their dead bodies to be put in
half days, but you4° do not bury them. QNS
11:10 " 1YY WOR NINK MW ORY M YIRT 7Y 07170 190K 11:10 | And they that dwell upon the earth shall

IRT OV 2077 1KY W 1277 10V 1990 2°R°2I0

Some of those dwelling**! on the earth rejoice over them and send gifts

one to another since these prophets brought a lot of grief to the
inhabitants of the earth.

rejoice over them, and make merry, and
shall

send gifts one to another: because these
two prophets tormented them that dwelt
on the earth.

181 The yiqtol can be a simple future tense, the language of the Law, or a continual action - past (Numbers 11:4-6) or future.
132 See Exodus 7:20.

133 This is not a gender mismatch because this is a continued message from chapter 10. The “He” could be referring to Yehovah or Yeshua. The
context is not clear.

134 See example Isaiah 66:7 as an example of yiqtol verb forms used in a narrative active voice.

135 This mmaron (milchama) is a noun, but appears to be used as a verb as in Deuteronomy 2:9.

136 “Overcame and killed” are examples of verbs also used in an active narrative voice.

187 This could be a tense error or could be a verb form used in a passive narrative voice as described in the footnote of 11:7.

138 The scribe crossed out 11°2 and placed a small circle above to indicate a marginal note. We have chosen to include the marginal note.

139 This Nif'al verb form is not found in the TaNaKh nor is its root tzlav 273. However, during the Second Temple period, the root meaning "to
crucify" is found in many ancient sources including The War of the Jews 1:4.

140 The “you” is plural and it is unclear to whom it is referring.

141 This word could be either an English noun or a verb and is repeated later in the verse. We have chosen to translate as an English verb in the
first place and as a noun in the second place because it sounds better in English and also fits the context.
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TR TDY 0777730 DY 2O0NTY 77 IR0 XM 2O WIPW N
ONIR QPRITTIP°R D¥ 991 71T

After three and one-half days, they rise and stomp to their feet. And
great fear and terror falls on those who saw them.

IR TR W2 DAWA TRYAY 1Y 19V a0 AR TR 210 22V
ORI AN
Hebrew Text Translation Alternate #1: And they hear one voice

saying, “Rise up!” And they ascend up to the heavens in one cloud and
they saw their enemies.

Hebrew Text Translation Alternate #2: And they hear one voice
saying, “Rise up!” And they ascend up to the heavens in one cloud and
their enemies saw them.14?

VAW Nn 951 VAN WY PRM XIRT MY 777 DRI Ve
DWW OPRY MAWw 11011 19721 200K QTR Y121 099K
At that time, there are tremblings of the earth; a tenth part of the city

falls, and seven thousand die among the children of mankind (adam).
Others are terrified but we gave praise to Elohei (God) of the heavens.

X2 WY 0T AW R AR

See! The second sorrow has come, and the third sorrow is coming!

DQOPW QORI 2°AW2A 7277 MR 1T VPN VAW IR
731 AW Pwne RIM 18 1P1TR MR 0910 229 AT awan
Rk}

Then the seventh messenger blew and there were many voices in

heaven declaring the music of creation. All things are subject to our
Lord Yeshua and he shall reign forever and ever.

DY 2W9911 217K °19Y ORI DY 20aWh 2°IPT 20wV Y2IR)
19 o9%onm o

The twenty-four elders sitting on their thrones which are before
Yehovah fell upon their faces, praying to Yehovah,

S I T MIR2X NIX T2 02w 20101 K 20N

saying, “We praise You, Yehovah of Armies - who was, and is, and will
be!”

I 2N VIBWH NYM TOR R oM AR Hhxnn: ovnym
D°IUPY 701D DO IR DOWNTRYY ORI TPTAYY 10Wn
IRTNAWAW 12°R? DWAY 9917

“The time of the nations'#® is full. Therefore the time of Your wrath and
judgment of the dead comes: to give recompense to your servants, the

11:11

11:12

11:13

11:14

11:15

11:16

11:17

11:18

KJIV

And after three days and a half the Spirit
of life from God entered into them, and
they stood upon their feet: and great fear
fell upon them which saw them.

And they heard a great voice from heaven
saying unto them, Come up hither. And
they ascended up to heaven in a cloud;
and their enemies beheld them.

And the same hour was there a great
earthquake, and the tenth part of the city
fell, and in the earthquake were slain of
men seven thousand: and the remnant
were affrighted, and gave glory to the God
of heaven.

The second woe is past and behold, the
third woe cometh quickly.

And the seventh angel sounded; and there
were great voices in heaven, saying, The
kingdoms of this world are become the
kingdoms of our Lord, and of his Christ;
and he shall reign forever and ever.

And the four and twenty elders, which sat
before God on their seats, fell upon their
faces, and worshiped God.

Saying, We give thee thanks, O Lord God
Almighty, which art, and wast, and art to
come; because thou has taken to thee thy
great power, and hast reigned.

And the nations were angry, and thy wrath
is come, and the time of the dead, that
they should be judged, and that thou
shouldest give reward unto thy servants
the prophets, and to the saints, and them
that fear thy name, small and great; and
shouldest destroy them which destroy the
earth.

1421t is unclear whether the "they" refers to the witness or the enemies, so we have included both translations.

143 Chapter 11 continues with verse 15 version. However, the Cochin begins chapter 12 with this verse.

144 «Nitpael A mix of the nifal and hitpael stems used regularly in Mishnaic Hebrew to express reflexive action. Retrieved from: Accordance software help files. This spelling
is found in Sefer HaKana 25:25.

145 See Genesis 15:16, Revelation 11:17 and Luke 21:24.
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holy prophets, and the righteous who revere You - for the small and the
great; and to destroy those who corrupted the earth.”

12:5 n°322 N0 Nmb IR 146=21n11 A2 fN93 S n5°50 N3 11:19 And the temple of God was opened in
X heaven, and there was seen in his temple
2173 7721 PRI MTYN 2O 27Y MR O INeN S o e e D e
In the heavens, Yehovah's house of prayer4” opens and reveals the lightnings, and voices, and thunderings,
Ark of the Covenant in His house.l8 Then there are voices and and an earthquake and great hail.

thunderings and lightnings'#® and tremors of the earth and great hail.

146 See Revelation 11:18 for more details on the Nit’pael verb form.

147 See Isaiah 56:7, Ezekiel 43:10. The Temple is referred to as a "house of prayer."
148 "Of prayer" is included in the text, but we used ellipsis in the English for emphasis.
149 See Exodus 20:18.
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97 93 DAN AT wawa wak awR R 2nwa 917 a3 0%axann
:0°2212 WY 01w 11 NN N2 AWKRY

A great thing is seen again in the heavens: a woman clothed with the sun,
the moon beneath her feet, and on her head a crown of twelve stars.

WX 77297 737 771 02w DY D2AwY RO DPYIXY NN2WR 0 XM
1700 awa

She was with child and, crying out, sat upon the birthing seat, and was in
great pain because of her labor.

TV DOWRI VAW 797191 PIN TR SNPR 272 77 0K 0N
:0°7N AYaw PWKRI 23 0°19p

Then there was a different wonder in the heavens. | saw one dragon,151 and
he had seven heads and ten horns, and on his heads were seven crowns.

AWK °107 17 1IN PIRT DY anIR PN 22201000 wOhw Pk 1amn
TP OR2 7977 DIOKRY 070 1w

His tail took a third of the stars and threw them to the earth. Then the dragon

stepped in front of the woman giving birth, in order to consume the male
child being born of the mother.

150 See Revelation 11:18 for more details on the Nit’pael verb form.

12:1

12:2

12:3

12:4

KJIV

. And there appeared a great wonder
in heaven; a woman clothed with the
sun, and the moon under her feet, and
upon her head a crown of twelve
stars:

And she being with child cried,
travailing in birth, and pained to be
delivered.

And there appeared another wonder
in heaven; and behold a great red
dragon, having seven heads and ten
horns, and seven crowns upon his
heads.

And his tail drew the third part of the
stars of heaven, and did cast them to
the earth: and the dragon stood before
the woman which was ready to be
delivered, for to devour her child as
soon as it was born.

151 The first use of this word is in Genesis 1:21 where Jewish Publication Society (JPS) translates it as “sea monster.” Revelation 12:15 speaks of
a "waters like a great sea from its mouth" so there is some association with the sea.
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2IRDDY 17 °399 X2 7977 D172 VWA DAY ARG TR 12 770N

She gave birth to a son who leads the nations with a rod of iron.%? And he
is taken before Yehovah and His throne.

TNIR D179 1 IR 2PN QW 77 191 AW 113 N271R2 7997 TwRM
107 DWW NIRK P1WY A9R QW

Because it was prepared for her by Yehovah, the woman walked the
wilderness, in the place there supporting her, 1,260 days.

1OKPMY 1IN QY ¥Aan1 19X OF DRI IRONT DMAWA Tantn Twy
Ralap eyt
Then war was made in the heavens. The messenger Michael and his

messengers fought the dragon and his messengers; they fought®® with
them.

DONW OMIPR IR T RXA1 R? O3 MR KDY

They (the dragon and his messengers) did not prevail, so their place was
not found in heaven any longer.

22177 99 DR NYONM NORWAN WA RIPIT DITAT 1A0R YN Town
QW N7 YIRT 7Y 0000w oK av XM
And the great dragon - called Satan the Destroyer, the inciter of the entire

world - was cast out. He with his messengers were thrown to the earth, to
dwell there.

IPWNY 1FOR M3 1955RN1 MWy MKW 2w D173 D) Ny
QDY WL DY 92 W T YIND TowIw 10D
Hebrew Text Translation Alternate #1: | heard a great voice in the

heavens that said, “Now we will see again!® the mighty deeds of our Elohim
and His Messiah, because he (Satan) was their adversary the entire time.”

Hebrew Text Translation Alternate #2: | heard a great voice in heaven
that said, "Now the mighty deeds were seen of our Elohim and His Messiah,
because having been the adversary from all time, they are cast out."'5¢

Q7 n DR AWM QTP NITYA 20T 070 93 Awa a7 07 DY INIR XN
Ka)lriel

They prevail over him by the blood of the Lamb and by the word of their
testimonies, and they count their lives as nothing.

511 PART DY 227777 129R? MR 772 WK 901 20w Wawn 1 2w
0¥ AT D WO YT DI73 AR PIN2 027 777 uwn 0D 00

So you will rejoice, O heavens and everything in it, but woe to those
dwelling on land and sea! Satan is coming down to you with the fierceness
of great anger, for he knows his time is shortened!

1T WRT IR A7 PIRT ¥ JOWIW PINT ORI 190

152 See Psalm 2:9. This phrase is also used in Revelation 2:27a and 19:15.

158 This is a clear Hebrew marker echoing chiastic structure Hebrew poetry found in the Tanakh.

154 This is 15a because the Cochin combines both verses 10 and 11 into one verse.

15 See Revelation 11:18 for more details on the Nit’pael verb form.

12:5

12:6

12:7

12:8

12:9

12:10

12:11

12:12

12:13

KJIV

And she brought forth a man child,
who was to rule all nations with a rod
of iron: and her child was caught up
unto God, and to his throne.

And the woman fled into the
wilderness, where she hath a place
prepared of God, that they should
feed her there a thousand two
hundred and threescore days.

And there was war in heaven:
Michael and his angels fought against
the dragon; and the dragon fought and
his angels; they fought with them.

And prevailed not; neither was their
place found any more in heaven.

And the great dragon was cast out,
that old serpent, called the Devil, and
Satan, which deceiveth the whole
world: he was cast out into the earth,
and his angels were cast out with him.

And | heard a great voice saying in
heaven, Now is come salvation, and
strength, and the kingdom of our
God, and the power of his Christ: for
the accuser of our brethren is cast
down, which accused them before our
God day and night.

And they overcame him by the blood
of the Lamb, and by the word of their
testimony; and they loved not their
lives unto the death.

Therefore rejoice, ye heavens, and ye
that dwell in them. Woe to the
inhabitants of the earth and of the sea!
For the devil is come down unto you,
having great wrath, because he
knoweth that he hath but a short time.

And when the dragon saw that he was
cast unto the earth, he persecuted the

156 We are unsure whether this is the Hit’pael or the Nit’pael verb form. Therefore, we supplied both translations.
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Because the dragon saw that he was thrown to the earth, he pursues the woman which brought forth the man
woman who gave birth. child.
12:18a | 7% 10w Dpna 12772 7270 273 217 WD 20015 nw AwRT? 1N | 1214 And to fthe women were tgir\]/e" t\'\;ﬁ
. wings of a great eagle, that she mig
2°INT 191 XM DONY CIWY AR DY QW AR 0179% fly into the wilderness, into her place,
The woman is given two wings like a great eagle.!> She walks to the where she is nourished for a time, and
wilderness in a place belonging to Yehovah who supports her there, away times, and half a time, from the face
from the dragon, for one season and two and one-half seasons. of the serpent.
12:18b MR PWAD 270 D17 00D 7°On 0% AWK IR 1°INT O 12:15  And the serpent cast out of his
) ) ) mouth water as a flood after the
{:rorir tr:ls mho:Jth the dragon cast waters behind her like a great sea, so as woman, that he might cause her to
0 sfience ner. be carried away of the flood.
12:19 Q7 Y921 177D DR AANDW 119 RTRAN YW WRAY 777 DI 12:16 | And the earth helped the woman, and
. the earth opened her mouth, and
SRR PINT Thwnw swallowed up the flood which the
But because he opened his mouth and swallowed the waters the dragon dragon cast out of his mouth.
had cast behind her, the earth delivered the woman.
12:20 myqmm oM oY DINYY oM TWRT MR B axa B8k5nn1 panm 12117 And the sea dragon was wroth

ATPWn YW N7V DORRAT A MIZA DR DWWi

Hebrew Text Translation Alternate #1: The dragon, filled with anger for
the woman, goes to war with the remnant of her seed - those doing the
commands of Yehovah and believing in the testimony of His Messiah.5°

Hebrew Text Translation Alternate #2: The dragon, filled with anger for
the woman, goes to war with the remnant of her seed - those doing the
commands of Yehovah and believing in the testimony of His anointed.6°

with the woman, and went to
make war with the remnant of her
seed, which keep the
commandments of God, and have
the testimony of Jesus Christ.

157 Compare Exodus 19:4, Isaiah 43:19 chapter 41.

158 See Revelation 11:18 for more details on the Nit’pael verb form.
159 The “testimony of His Messiah,” see Matthew 5:17-20.

160 Compare to Isaiah 45:1.
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Travancore

:0°7 1 Y onaa

Then | stepped!®? onto the sand of the sea.

bpia D17 7w DOWRD VAW 7°719) 2% RY TAR 7007 ONORT)
D17 D1 DY MW WK DY 2% 7wy PP
And | saw one beast®2 come out of the sea, and it had seven heads and

ten horns, and on its horns ten crowns, and on its heads names of
slander and mockery.

TPIRT °DD 191 O°217 22372 12371 0I0 MATI 07 SRR I
19173 NI IO D DX Y NI PInm
The beast that | saw was like a horse; its legs and feet like the legs and

feet of bears, and its mouth like the mouth of a lion. And the dragon'®®
gave it his power and his throne, and great*®* military strength.6°

aYIva 931 IRDINI 7MY NI W 720D an1T PWRIN TR CNKR)
DRI 7R 9awa anInwn

| saw one of its heads resembling a wound leading to death, but the
wound was healed. So the whole world was astonished by this beast.

DI P17 2°990NMY PwhamY 1D hRR 10T 1PN 0v9%0nm
22V DINDY 9OV MY 0 IRTY 717 0N

161 This can also be “marched” indicating an anticipation of military stance.

13:1a

13:1b

13:2

13:3

13:4

KJIV

And | stood upon the sand of the sea,

and saw a beast rise up out of the sea,
having seven heads and ten horns, and
upon his horns ten crowns, and upon his
heads the name of blasphemy.

And the beast which | saw was like unto
a leopard, and his feet were as the feet of
a bear, and his mouth as the mouth of a
lion: and the dragon gave him his power,
and his seat, and great authority.

And | saw one of his heads as it were
wounded to death; and his deadly wound
was healed: and all the world wondered
after the beast.

And they worshiped the dragon which
gave power unto the beast: and they
worshiped the beast, saying, Who is like

162 This word is feminine. So every verb or adjective that refers to this noun, should be feminine. However, it is masculine all the way through. It
is possible that 7’17 was considered a masculine word during the second Temple time period, and that would mean that there are no gender
mismatches with the verb forms. There are other Hebrew words that are considered masculine, even though they look feminine.

163 The first use of this word is in Genesis 1:21 where Jewish Publication Society (JPS) translates it as “sea monster.” Revelation 12:15 speaks of
a "waters like a great sea from its mouth" so there is some association with the sea.

164 The adjective and the noun must match in gender, number, and definiteness. When the adjective does not match the noun, it is called a “predicate
adjective.” A predicate adjective can be placed anywhere within the sentence. The sentence then becomes a nominal sentence and is translated as,

“Courage is great.”

However, it appears John is using this as an attributive adjective and we have chosen to translate it as “great courage.” There

are many similar instances of this anomaly within this manuscript. See Revelation 1:10 for the first occurrence of a predicate adjective used as an
attributive adjective.

165 Contrast with Revelation 12:10. See Genesius' explanation of this word 177123 comparing Judges 8:21 and Isaiah 36:5.
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Those praying to the dragon were giving power and dominion to the

beast. And those praying-0® said, “Who is like this beast?” and “Who is
able to battle!®” with it?”

T R7OW 7Y Q177 NIRTOI 9127 0272 1°0 DX [INDY AR 1NN
DOV DIV DOV YW

The beast was permitted to open its mouth to speak words of wonders
and cursing until imprisoned at the time of forty-two months.

:07WA 02177 TAIN 3 TAD 770 1D DX N

It opened its mouth to curse against Yehovah, and against those living
in the heavens.

DONINY DOV 91 DNIR AXI9 2OWITRT AV 292 17 10m

It was permitted to battle with the people of the set-apart ones, but to
prevail over all the peoples and nations.

9502 AW DX 2N01 XYW 179K 19 2°995N0n IR DY 02777 290
;095 DRYM2 NYNNN 3030 WA YW 0enn

All those living on the earth were praying to it - all whose names are not
written in the Scroll of Life belonging to the slain Lamb who was from the
beginning of the creation of the world.

UMW DR 17 WO N
He who has ears, hear!
2172 IR WO 207 TARW aR2) W2 15’ AW A7 TINNY ON2
DOWTRPT DIARY 7PN WO 1IR3 2772 A

If one drives another into captivity, he will go into captivity, and if one
kills one soul by the sword, he will be killed by the sword. But with the
set-apart ones there is hope and faith!

2271 AWAR 13 21PN 7 191 TRTRAA KXY MR 0 DR
7IN3

Then | saw another beast who came out of the ground. It had two horns
like a lamb, and it was speaking like the dragon.

DT TRIRAW WYY ANWRT 0T 0199 NIPITA NIRDDI W
:7°N7IA0 ARDINIW ANWRIT AR 229honn 79V

It did great wonders before the first beast. And it made those dwelling
on the earth pray to the first beast, whose wounds were healed.

DTN 7199 2MWH WR 9OIW W
It made fire fall from the heavens before mankind.
TINT DY 22777 19°RD K1 17w 27N MNIX OV 27X °127 N0
IRDINI 277 NN 77 WU PhaR D00 Wyw

It inflamed the children of mankind with signs and wonders. And it told
those dwelling on the earth to make an idol of the beast, whose wounds
from the sword were healed.

13:5

13:6

13:7

13:8

13:9

13:10

13:11

13:12

13:13

13:14

unto the beast? Who is able to make war
with him?

And there was given unto him a mouth
speaking great things and blasphemies;
and power was given unto him to
continue for forty and two months.

And he opened his mouth in blasphemy
against God, to blaspheme his name, and
his tabernacle, and them that dwell in
heaven.

And it was given unto him to make war
with the saints, and to overcome them:
and power was given him over all
kindreds, and tongues, and nations.

And all that dwell upon the earth shall
worship him, whose names are not
written in the book of life of the Lamb
slain from the foundation of the world.

He who has ears, hear!

He that leadeth into captivity shall go into
captivity: he that killeth with the sword
must be killed with the sword. Here is the
patience and the faith of the saints.

And | beheld another beast coming up out
of the earth; and he had two horns like a
lamb, and he spake as a dragon.

And he exerciseth all the power of the
first beast before him, and causeth the
earth and them which dwell therein to
worship the first beast, whose deadly
wound was healed.

And he doeth great wonders, so that he
maketh fire come down from heaven on
the earth in the sight of men,

And deceiveth them that dwell on the
earth by the means of those miracles
which he had power to do in the sight of
the beast; saying to them that dwell on the
earth, that they should make an image to

166 Compare to Isaiah 45:20. This word is a unique Hith’pael verb form and expresses a reciprocal action. An example of a reciprocal action is in
a conversational dialogue. Also see Revelation 4:10 for first use

167 1 °’Ichom 2I1%% can mean “to eat” or “to battle.” The first use of it for “to battle” is The Book of Maccabees 9:30
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R2W °n MWY2Y 1272 531w 270 WO M 70 2097 100 1017
ST R 08 Yoonns 1685ash nx
And it was permitted to give to the idol of the beast a spirit and a soul,

so that it would be able to speak. And whoever did not want to pray*®° to
the idol of the beast would be killed.

DOMIWNAN QYTAVS 021V Q°PwYH 020pm Q7T 222k v
:Q7°INMA IR 12°1° 7°2 TN A0
It made them all - the great and the small, the wealthy and the poor, the

slaves and the free - put one sign'’® in his right hand or in their
foreheads,

I°077 73717 WO ORA 27 91N IR MIPY TR DWW 991 ROW 07D
AW YW DDA IR TP YW QW IR RN IR 1702
so that only one who has the sign in his hands,'”* or forehead, or the

name belonging to the beast, or the number of its1”? name would be able
to buy or to sell.

Lol tisrataliabalelaly lalirisip) T 5ow Hva 2w on 71am anan vl X221
WYY DWW NMIRD YW X°T 00 RXANM AR QTN SW 1907 R
Here is wisdom and understanding: Appoint an intelligent person to

calculate the number of the beast, for it is a number belonging to one
person, for you will discover the sum is six hundred and sixty-six.

168 This word was crossed out by the Gaster scribe since it was in the wrong place.

13:15

13:16

13:17

13:18

the beast, which had the wound by a
sword, and did live.

And he had power to give life unto the
image of the beast, that the image of the
beast should both speak, and cause that as
many as would not worship the image of
the beast should be killed.

And he causeth all, both small and great,
rich and poor, free and bond, to receive a
mark in their right hand, or in their
foreheads:

And that no man might buy or sell, save
he that had the mark, or the name of the
beast, or the number of his name.

Here is wisdom. Let him that hath
understanding count the number of the
beast: for it is the number of a man; and
his number is Six hundred threescore and
SiX.

169 The Hith’pael can be reciprocal or reflexive. In this case, it is reciprocal as in a conversational dialogue. This word was crossed out in the
Cambridge 00.1.16.1.2 as a mistake that was corrected in the margin.

170 We have chosen to translate this as "sign" to reflect the sound of the Hebrew word used and to clearly show the difference between it and the
tav mark mentioned in Revelation 7:3. The first publication found with this word is in the Mishnah, Berakhot published c.190 to c230 CE and was
first translated as “omen.”

171 Curiously, it is hand (singular) in the previous verse but hands (plural) in this verse, while it is foreheads (plural) in the previous verse but
forehead (singular) in this verse.

172 The number may be the number of the one who has the sign, or it may be the number of the beast.
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Chapter 14
7 P5

\Y Travancore KJV
141 D09R DYAINRT YR 7IRD VAYY 1OX 7 OV TAY TAR W RN 141 An?h' '00'@{: gﬂd- Io,da Lfim_stood
. on the mount Sion, and with him an
272K PW oW aN31 0 hundred forty and four thousand,
Then | saw a lamb standing on Mount Zion, and with him 144,000, on having his Father's name written in
whose foreheads were inscribed the name of his Father. their foreheads.
14:2 D"?'l'fl ﬂ1‘71|7 ’71'731 D”W'fl 0% WYID 2°OWH AR ‘71P e Niaval 14:2 And I_heard a voice from heaven, as
. the voice of many waters, and as the
Halhge) ]71I73 0 nynww ]77Pm voice of a great thunder: and | heard
| heard a voice!”® from the heavens, like a tumult of many waters, and as g;er vglce of harpers harping with their
the sound of many*" voices. The voice that | heard was like the voice of a ps:
harp.
14:3 TR DMWY DOIPT N1 YN 21971 RO V0100 wIn wa oy 1433 g\f}d thfﬁ' Stl:]ng asit \g%refa mm/ Sfong
efore the throne, and before the four
TIPW DY0PK DPY2IRY YR ARAT IR P DRI 1w TR 2o beasts, and the elders: and no man
INTIREN could learn that song but the hundred
They”® were singing'’® the renewed song before the throne, the four living Sce(:ef?erc%ea#l]gd ;?g;‘ttl;]c;u:::ltﬂ, which
creatures, and the elders. No one was able to learn this song but the '
hundred and forty-four thousand that he redeemed from the ground.
14:4 TAM WA MR 2°323 MPIN23 0 0°WIA WO ROW 77 TR 10Xy | 144 Thtfe are they vahiC?hWEfe not defiled
. « with women; for they are virgins.
AW 5 027 opl These are they which follow the Lamb
whithersoever he goeth. These were
redeemed from among men, being the
firstfruits unto God and to the Lamb.

173 Literally, "one voice."

174 See Revelation 1:10 for the first occurrence of a predicate adjective used as an attributive adjective.

175 “They” can be men and women.

176 The (root: 71) means both song, might, and plucking: Hebrew and Aramaic Lexicon of the Old Testament (HALOT).
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Travancore

These are ones!’” who did not sin with women, so are like'”® virgins who
followed the Lamb and who were purchased for the firstborn of Yehovah
and the Lamb.

-1 X027 °19% ©°°P1 oM Y aMN1A PR

In their spirit there is no deceit, so they are innocent before the throne of
Yehovah.
POTITD A PR TAR 77191 2w VAR T TAR TROD IR
DOMIRDY DAY 9991 PR DY 0077 17IRD
Then | saw one messenger hovering in the midst of the heavens, and he

had one powerful notice179
the peoples and the nations.

to announce to the inhabitants on the earth,

72950 WY K2 777 2197 92 17 3ON9ON W 17 IR D172 P2 R
IR 2O PR 2ORWR RN2W 910
He said in a loud voice, “Fear Yehovah! Pray to Him for the day of judgment

comes. Pray to Him who created the heavens, the earth, the sea, and the
wellsprings.

X792 21737 PV 922 7991 71991 pYRY MR IRDA K2 900 AT I0R)
10°nY 3% Mt YW 10 oY LPYn
After this, the voice of another messenger shouted, “She is fallen! She is

fallen, Babel the great city! For she'® was appeased with the wine of her
fornication for all nations.”

975N WY TARY AR 213 2302 IRY WOHWIT IR K2 77 IR
XN DY IR 70 DY 12000 [R ha R Do

Then the third messenger came and said in a loud voice, “If anyone prays
to the idol of the beast and takes the sign on his hand or on his forehead,”

>19% N°IDN WRA WY 107 0102 W a ]1'1ﬂ’7t27 0n anwe Oy
WM DWITRT PIRIN
“then he will drink from the wine of Yehovah’s wrath. There is the cup of

wrath.'8 And he will be punished with fire and brimstone in the presence
of His holy messengers®2 and the Lamb.”

17 Third masculine plural can be men, or both men and women.

14:5

14:6

14:7

14:8

14:9

14:10

KJIV

And in their mouth was found no
guile: for they are without fault before
the throne of God.

And | saw another angel fly in the
midst of heaven, having the
everlasting gospel to preach unto
them that dwell on the earth, and to
every nation, and kindred, and tongue,
and people,

Saying with a loud voice, Fear God,
and give glory to him; for the hour of
his judgment is come: and worship
him that made heaven, and earth, and
the sea, and the fountains of waters.

And there followed another angel,
saying, Babylon is fallen, is fallen,
that great city, because she made all
nations drink of the wine of the wrath
of her fornication.

And the third angel followed them,
saying with a loud voice, If any man
worship the beast and his image, and
receive his mark in his forehead, or in
his hand,

The same shall drink of the wine of
the wrath of God, which is poured out
without mixture into the cup of his
indignation; and he shall be tormented
with fire and brimstone in the
presence of His holy angels, and in the
presence of the Lamb:

178 In the Gaster 1616 manuscript that was copied from the Travancore Cochin manuscript, the scribe eliminated the kaf prefix, meaning, “like, as,
or similar to.” By removing the kaf prefix, many believed this manuscript was not authentic. However, the Travancore Cochin Hebrew Revelation
maintains the kaf prefix, and it says the 144,000 will be “like virgins.”

179 This idiom has at least two meanings. The positive meaning is “powerful writing.” For the Jews, this Book of Revelation was apparently used
against them and they defined the powerful scroll of Revelation as cacophemistic adaptation of svayyéhiov (v. 11°23). Sabb. 116 bot. (after ;7°1100%,
omitted in ed.) 173 1Y 799 2P 7371 7 2 'R PR7 7 (Rashi Ms. °Rn 7, v. Rabb. D. S. a. |. note) R. Meir called the gospel falsehood of blank
paper (or of revelation), R. Yoh. called it sin of &c. [Ib. several times 1193 11 or 3 13’ in Ms. a. older editions, for >n°R XN>7°R &c. in recent
ed., v.Rabb. D.S.a. l]

180 Although the verb is masculine singular, the word it is associated with is feminine so this is a gender mismatch and we have chosen to use "she"
instead of "he."

181 See Jeremiah 25:15-17.
182 The phrase "o>w17p7 oK™ is not found in the Tanakh, but can be found in the Book of Jubilees 15:30, and in kabbalistic writings.
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183 In order to make this read well in English, we have chosen not to repeat the Hebrew phrase "w> x1."
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Travancore

MmN OnR 7970 K1 W 71 2R vk 190 anhw wiwn Jwvm
:209% 0°995NM 10 NPOW 1R 77991 oY

So, the smoke from their punishment will ascend forever. There will be no
rest day or night for those who took the sign and prayed to the idol.

AW DO1NRRMY 3 NN DWW WY IRI2) QXWNTPR MPn W° 1RD2

In this there is hope for the set-apart ones, those who do the
commandments of Yehovah and believe in Yeshua.8

VIR ¥ 2°Nnn a0 2T 210 D R Awn 18451? IaiRiakvalval
90 QPWYNN DI TR0W AR MNAW X DARY PWIVH QW
QIR 0799 QnwYn
Hebrew Text Translation Alternate #1: Then | heard a small voice8 from
heaven saying to me, “Write! 'From this time forward, the set-apart ones,

they - the dead due to the sanctification of the Name! - (and surely the
Spirit said) they live on by their deeds, because their deeds follow them."”

Hebrew Text Translation Alternate #2: And | heard an inner-voice from
heaven say to me, "Write: Sanctified are the dead on account of martyrdom
from now on. And it is true, for the Spirit says that they shall rest from their
works, for their works follow them."187

277 N2 WK DV QTR NINTD TR AW PO 127 TAR 1AV ONORIN
IR WA T

| saw one sitting on a white cloud who had the appearance of one man,88
and on his head was a crown of gold, and in his hand was a sickle.

T AV DY 2ww 319 173 912 pYRY 729005 102 90 N RN
:R2 7XPR NPT 0D %P 7w wnana

And another messenger came from the house of prayer'®® and cried in a
loud voice to the one who sat on the cloud, “Harvest with your sickle! For
the time of harvest has come!”

NP1 9w WRINA [T 1V DY aww

So he who sat on the cloud struck with his sickle and he harvested.

STAR DAV 707 17°21 2ORWR 90 NR TR

Another messenger went to the heavens, and in his hand was one snare.%°

14:11

14:12

14:13

14:14

14:15

14:16

14:17

KJIV

And the smoke of their torment
ascendeth up for ever and ever: and
they have no rest day nor night, who
worship the beast and his image, and
whosoever receiveth the mark of his
name.

Here is the patience of the saints: here
are they that keep the commandments
of God, and the faith of Jesus.

And | heard a voice from heaven
saying unto me, Write, Blessed are the
dead which die in the Lord from
henceforth: Yea, saith the Spirit, that
they may rest from their labours; and
their works do follow them.

And | looked, and behold a white
cloud, and upon the cloud one sat like
unto the Son of man, having on his
head a golden crown, and in his hand
a sharp sickle.

And another angel came out of the
temple, crying with a loud voice to
him that sat on the cloud, Thrust in thy
sickle, and reap: for the time is come
for thee to reap; for the harvest of the
earth is ripe.

And he that sat on the cloud thrust in
his sickle on the earth; and the earth
was reaped.

And another angel came out of the
temple which is in heaven, he also
having a sharp sickle.

184 Bat kol 71p na started to be used as the Divine Voice or small voice of God from 100 BC through the Talmudic period of Jewish thought (see
Tractate Kallah Rabbati 8:2). See Revelation 10:4.

185 See Revelation 10:4 for more details on this Hebrew idiom.

186 Found first in Sefer HaKana 2:1 about 100 AD. According to Wikipedia: "Kiddush HaShem (Hebrew: aws w1mp "sanctification of the Name")
is a precept of Judaism. In rabbinic sources and modern parlance, it refers to private and communal conduct that reflects well, instead of poorly, on
the Jewish people from its usage that started in John’s lifetime. ...the ultimate act of sanctification of the Name is a Jew who is prepared to sacrifice
his life rather than commit idolatry."

187 This translation using rabbinic idioms is courtesy of Joseph Gebhardt-Klein, who published a paper on the book of Matthew from the Cambridge
00.1.32 called The Travancore-Cochin, India Manuscript of Ezekiel Rahabi's Rabbinical-Hebrew Matthew: Text and Translation, 2022.

188 See Ezekiel 1:5.
189 See Revelation 11:19.

190 The word 237 literally means a circle, but is used figuratively as a snare since a snare is a circle of rope or line. See BDB definition.
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Another messenger came out from the altar having authority over fire and
cried out with a loud voice to the one who had the sickle, saying, "Strike
with your sickle and reap the grapes of the land, for its fruit are ripe."'% And

the messenger harvested with his sickle the grapes of the land and threw
them into the great winepress of the wrath of Yehovah.

NOTE: Verses 19-20 are complicated verses. First, verses 19 and 20 are
combined into one verse in the manuscripts, so verse 20, according to the
KJV versification, does not exist in these manuscripts.

A9X 77 2°0107 PW 1077 TV 70 2P0 2T YR YInn 0 2P
1947w Mnap mkn wen
Hebrew Text Translation Alternate #1: And the winepress was outside

the city, and the blood of the winepress rose to the bridles of the horses
through one thousand six hundred field graves.

Hebrew Text Translation Alternate #2: And the winepress was outside
the city, and the blood of the winepress rose to the bridles of the horses
trampling one thousand six hundred field graves.

This verse does not exist in the Travancore manuscript

14:18

14:19

14:20

KJIV

And another angel came out from the
altar, which had power over fire; and
cried with a loud cry to him that had
the sharp sickle, saying, Thrust in thy
sharp sickle, and gather the clusters of
the vine of the earth; for her grapes are
fully ripe. And the angel struck with
his sickle. And the angel thrust in his
sickle into the earth, and gathered the
vine of the earth, and cast it into the
great winepress of the wrath of God.

And the angel thrust in his sickle into
the earth, and gathered the vine of the
earth, and cast it into the great
winepress of the wrath of God.

And the winepress was trodden
without the city, and blood came out
of the winepress, even unto the horse
bridles, by the space of a thousand and
six hundred furlongs.

191 |t appears that another scribe crossed this word out and added the marginal note to replace it. The Gaster scribe took this marginal note ( 221V
5w) and added it in, removing the direct object marker nx.

192 The word b’shal w1 is simple. It means “mature” or “ripe.” When the nun is added with the tav 1n prefix it becomes a one-of-a-kind word not
found in any source from Sefaria.org. However, if the Rahibi clerk transposed (or reversed the order of) the first two letters, this would be a Second
Temple word meaning, “it was ripened.”

198 In the Cochin manuscript there is a sof passug, which indicates the end of a sentence or phrase.

194 These last two words are crossed out in the manuscript, however the writing indicates that the cross-out was done by a different scribe, so the
original words are kept in this transcription.
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Then | saw miracles and great wonders in the heavens: seven messengers

came, and they had the seven last plagues. In them is the total wrath of the
anger of Yehovah!

227N 9w HODY 71T QY NRIVTIOR WR Y D92 OMBR 20 1 DR
1 MM 00 on nPmvX 09 IR
| saw something like a sea of glass'®® mixed with fire. And some of those who

overcame the beast and its idol were standing by the sea of glass, and they had
lyres of Yehovah.
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They sang'® the song of Moses and the song of the Lamb, saying, “Great are
the deeds of Yehovah, Elohim of Armies!'®” Justice and truth are your ways,

King of kings!”
IR 2OV 93 90 WITR 1727 DR 02 WD maw 10071 70197 AR RD M
SI2ANI LOWR %3 P07 NN

“Who does not fear You and give praise to Your Name? For You alone!® are
holy! People shall come and bow down before You, for Your judgments are
revealed!”

:0°W2 1727 AR 7TNDIW °N°R7 T2 NN

And after this, | saw that the Ark of the Covenant in the heavens was opened.
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KJIV

And | saw another sign in heaven,
great and marvellous, seven angels
having the seven last plagues; for in
them is filled up the wrath of God.

And | saw as it were a sea of glass
mingled with fire: and them that had
gotten the victory over the beast,
and over his image, and over his
mark, and over the number of his
name, stand on the sea of glass,
having the harps of God.

And they sing the song of Moses the
servant of God, and the song of the
Lamb, saying, Great and
marvellous are thy works, Lord God
Almighty; just and true are thy
ways, thou King of saints.

Who shall not fear thee, O Lord, and
glorify thy name? for thou only art
holy: for all nations shall come and
worship before thee; for thy
judgments are made manifest.

And after that | looked, and, behold,
the temple of the tabernacle of the
testimony in heaven was opened:

And the seven angels came out of
the temple, having the seven
plagues, clothed in pure and white

195 If a saucer or bowl N°mY9% is made of glass, a sea of saucer or sea bowl could be translated “a very large sea of glass.” N°mM>X also has the
meaning of a flask with a large belly at the bottom. Every sea is a bowl at the bottom of the land.

196 The (root: 71) means both song, might and plucking: Hebrew and Aramaic Lexicon of the Old Testament (HALOT).

197 The first occurrence is seen in Hosea 12:6.

198 See Genesis 43:32 for translation of the word 1727, “by Himself.” Genesis 2:18 translates this as "alone."
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Then the seven messengers having the seven plagues went out, clothed in
white garments, belts of gold on their waist.

11772 2RO 27T HW MOYR YW 22RO Vawa 101 NN VAR xRy 157
oW T 0N Ona A
And one of the four living creatures gave the seven messengers seven bowls of
gold filled with the wrath of Yehovah, who lives forever.
15:8
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Then the house of prayer was filled with smoke, and the glory of Yehovah filled

the Temple. Thus no one is permitted inside until the seven messengers
complete the seven plagues.

199 See Revelation 11:18 for more details on the Nit’pael verb form.
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KJIV

linen, and having their breasts
girded with golden girdles.

And one of the four beasts gave
unto the seven angels seven golden
vials full of the wrath of God, who
liveth for ever and ever.

And the temple was filled with
smoke from the glory of God, and
from his power; and no man was
able to enter into the temple, till the
seven plagues of the seven angels
were fulfilled.
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Then | heard one voice in the house of prayer saying to the seven messengers,
“Go and pour out the bowls of the wrath of Yehovah on the ground!”

DR AW QIR DY 09 PRYY M ARTRT OV 1VR DR pXO 7970 UK
29w 5099 2°H%onnm nan 110N

So the first one poured out his bowl on the ground and a skin disease?°* broke
out on anyone who had the sign of the beast, and was praying to its idol.

NN 2°72 WK 291 2%2nnn 1m0 07 9 022 1P DR W RO PEN

And the second messenger poured his bowl into the sea, and it became blood
like from one dying. And everything in the sea died.

.07 7 2% MR WP DR PR OWHWm

Then the third messenger poured his bowl into the wells of water, and it became
blood.

VOWNT NIRT NNIW ANK WITRY MM P00 PPIRT 5 VAR IROHIW NynRw:

And | heard the messenger say, “Yehovah the Righteous, who was and is holy;
You, who gave this judgment!”
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And | heard a great voice out of
the temple saying to the seven
angels, Go your ways, and pour
out the vials of the wrath of God
upon the earth.

And the first went, and poured
out his vial upon the earth; and
there fell a noisome and
grievous sore upon the men
which had the mark of the beast,
and upon them which worshiped
his image.

And the second angel poured
out his vial upon the sea; and it
became as the blood of a dead
man: and every living soul died
in the sea.

And the third angel poured out
his vial upon the rivers and
fountains of waters; and they
became blood.

And | heard the angel of the
waters say, Thou art righteous,
O Lord, which art, and wast, and
shalt be, because thou hast
judged thus.

For they have shed the blood of
saints and prophets, and thou

200 The word 1pxx> is crossed out, apparently by an unknown scribe who wrote 125wn above the cross-out. For this reason, we kept the word that
was crossed out.

201 This word could refer to a number of different skin conditions and diseases.

202 There are two marks above this word that appear to refer to the marginal note on the right (circled in red). The marginal note is not included in
the translation.
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Hebrew Text Translation Alternate #1: “Because they spilled the blood of the
set-apart ones and the prophets like water. And you gave them blood to drink,
for they deserve it.”

Hebrew Text Translation Alternate #2: “Because they spilled the blood of the
set-apart ones and the prophets. And you gave them blood to drink like water,
for they deserve it.”

AT PTY TLOWR MIRAX DR 12 92377 IR 120TW R TRYA Nynw)

Then | heard another messenger inside the Temple say, “Yes, Elohim of Armies,
your judgments are righteous!”

QTRY O MWY? NI WHwaA YR DR XY OV

Then the fourth messenger poured his bowl into the sun, giving it permission to
cause heat on mankind.

2 10%% 72WN WY XYY 1990 oA awa 8% 199pm oIR an 7270 m
7120

So, it became very hot for mankind, and Yehovah cursed them with these
plagues, but they did not repent nor give Him honor.

DIPIWD DWW AR IR TR TP 2 RO DY 1R DR X0 WA
VY 19N

Then the fifth messenger poured out his bowl on the throne of the beast, and
concealed it. So, they gnawed their tongues in the face of their despair.

This verse does not exist in the Travancore manuscript
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Then the sixth messenger poured out his bowl on the Euphrates river. So, the
river dried up and became a ruin for the rulers?%4 of the East.

QORNY DX YW PW K227 090 0 09)Y PN 001 TR PR
:0°YTI5X NINTd

Then | saw three unclean creeping things, like frogs, coming out of the mouths
of the dragon, the beast, and the false prophet.

D277 9991 7R "2517 003737 MINIRY 2°0°1 WYY JUWI MM 37 179K
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For these are the same spirits of Satan doing wonders and signs, who are going

to the kings of the earth, and to all the world to gather them for the battle on the
day of the Almighty Yehovah.
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KJIV

hast given them blood to drink;
for they are worthy.

And | heard another out of the
altar say, Even so, Lord God
Almighty, true and righteous
are thy judgments.

And the fourth angel poured out
his vial upon the sun; and power
was given unto him to scorch
men with fire.

And men were scorched with
great heat, and blasphemed the
name of God, which hath power
over these plagues: and they
repented not to give him glory.

And the fifth angel poured out
his vial upon the seat of the
beast; and his kingdom was full
of darkness; and they gnawed
their tongues for pain,

and blasphemed the God of
heaven because of their pains
and their sores, and repented not
of their deeds.

And the sixth angel poured out
his vial upon the great river
Euphrates; and the water thereof
was dried up, that the way of the
kings of the east might be
prepared.

And | saw three unclean spirits
like frogs come out of the mouth
of the dragon, and out of the
mouth of the beast, and out of
the mouth of the false prophet.

For they are the spirits of devils,
working miracles, which go
forth unto the kings of the earth
and of the whole world, to
gather them to the battle of that
great day of God Almighty.

203 The Gaster 1616 manuscript numbers this verse as 10" but since the previous verse is also verse 10 and the following verse is 12, it should be
verse 11. The Cochin manuscript has 10" but the zero has been written over with a "1" to make it "11."

204 |n ancient times 0°2%7» meant rulers, or heads of tribes and over time it became kings.
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See, | will come as a thief.2% So, holy is he?°® who does not sleep and who keeps
himself; so that he does not go naked without clothes so that he does not reveal
his nakedness.

770077 212V PR RIPIT TR DIPNA aNIX I XM

o= 10

And he gathered them in one place called in the Hebrew tongue?®”
Harmageddan.?%8
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Then the seventh messenger poured out his bowl on the atmosphere, and a
voice came from the throne and said, “This one has passed.”

3N 0 ROW PRI MTYV 272021 2OV MR M

And there were voices, thunders, lightnings, and earthquakes like never
before.209
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Thus, the great city became three parts and the cities of the nations fell. So, the
great city Babel was remembered before Yehovah who gave her the cup with?'?
wine, which is the wrath of His anger.

T IRDD KDY 101 NIVAN 20 9O

Then all the mountains and hills fled and were seen no more.

177277 W YAIT 97w oRRY 20000 Tnm 27Awn QTR 7Y 991 717 70

And great hail fell upon man from the heavens and they cursed Yehovah
because of the plague of the hail.

205 See Revelation 3:3 for more details.
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Behold, | come as a thief.
Blessed is he that watcheth, and
keepeth his garments, lest he
walk naked, and they see his
shame.

And he gathered them together
into a place called in the Hebrew
tongue Armageddon

And the seventh angel poured
out his vial into the air; and there
came a great voice out of the
temple of heaven, from the
throne, saying, It is done.

And there were voices, and
thunders, and lightnings; and
there was a great earthquake,
such as was not since men were
upon the earth, so mighty an
earthquake, and so great.

And the great city was divided
into three parts, and the cities of
the nations fell: and great
Babylon came in remembrance
before God, to give unto her the
cup of the wine of the fierceness
of his wrath.

And every island fled away, and
the mountains were not found.

And there fell upon men a great
hail out of heaven, every stone
about the weight of a talent: and
men blasphemed God because
of the plague of the hail; for the
plague thereof was exceeding
great.

206 The Hebrew word 12X is plural and should be translated as "these" or "those," but the rest of the sentence is singular so we have changed the
English for consistency.

207 Whenever a text written in Hebrew says, "which is called in the Hebrew tongue,” it probably is an insertion from another language.

208 Rahibi added nikkudot to ensure that it is clear how to pronounce the word and it is one word. It more than likely was originally two words,
"Har (mountain) Megeddan."

209 |diom: she'lo hayah m'olam 221w 777 X?w: which literally means "not be of eternity" means idiomatically "not like ever before.”

210 The word "with" is only found in the Cochin.
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Then one of the seven messengers having one of the seven bowls came and

spoke to me. And he said, “Come, and | will show you the judgment of the big
harlot who sits upon many waters.”

S397 NOWAT IR PIR 2390 MIAT DY anm

“The kings of the earth commit fornication with her and become intoxicated by
her wine.”
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Then he brought me into the wilderness. And | saw the woman sitting on the

beast, whose appearance was like the appearance of lilies and who was full of
slanderous names, having seven heads and ten horns.

2777 72057 707 709V QAW AIROND 1R CWI5NA WA 0 AwRM
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And the woman?'?2 was clothed in red garments with the appearance of lilies.

And on her was a great deal of gold with precious stones and pearls. A golden
cup full of impurities was in her hand.
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And there came one of the seven
angels which had the seven vials,
and talked with me, saying unto
me, Come hither; | will shew unto
thee the judgment of the great
whore that sitteth upon many
waters:

With whom the kings of the earth
have committed fornication, and
the inhabitants of the earth have
been made drunk with the wine of
her fornication.

So he carried me away in the
spirit into the wilderness: and |
saw a woman sit upon a scarlet
coloured beast, full of names of
blasphemy, having seven heads
and ten horns.

And the woman was arrayed in
purple and scarlet colour, and
decked with gold and precious
stones and pearls, having a
golden cup in her hand full of
abominations and filthiness of her
fornication:

And upon her forehead was a
name written, MYSTERY,
BABYLON THE GREAT, THE
MOTHER OF HARLOTS AND

21 While this is translated as "lilies" it could refer to a flower that is like the lily. Modern Hebrew translates this word as "rose." It is used six times
in Song of Songs, as well as Psalm 45:1, 69:1 and 80:1. Lilies come in a number of different colors, including the color red.

212 Literally, this reads, "And the woman, he was clothed in..."
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And written on her forehead was the name of the secret of the great city, Babel, ABOMINATIONS OF THE
the mother of harlots and the defiled of the earth. EARTH
17:6 5 0 a7 M W YW MITYR 07 2WITRR aTn W awRaw sk | 176 And 1 saw the woman drunken
=PIR TR with the blood of the saints, and
i 7 with the blood of the martyrs of
And | saw that the woman drank the blood of the set apart ones and the blood Jesus: and when | saw her, |
of the congregations of Yeshua. | had great astonishment when | saw her. wondered with great admiration.
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. erefore didst thou marvel?
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And the messenger said to me, “Why are you astonished??!3 | want to tell you woman, and of the beast that
the secret of the woman, and of the beast which she sat upon — he has seven carrieth her, which hath the seven
heads and ten horns.” heads and ten horns.
17:8 OV OMINW IRWY 197 DINR QYD TV RN M R A R i | 178 Th;_beastt thfét thh?lli Sawegt V\;as%
) o and is not; and shall ascend out o
WO OHIR WO R W 0 IRTW AR ATRT VIR the bottomless pit, and go into
The beast that you saw was and was not, and it will come once more from the perdition: and they that dwell on
deep and will go to Sheol. The people of the earth will be amazed at it when the earth shall wonder, whose
they see the beast that was and is not even though it is. names were not written in the
book of life from the foundation
of the world, when they behold
the beast that was, and is not, and
yet is.
17:9 D77 VAW AR DOWRD VAW 7120 R0 Dow PR D27 v ko 179 A_ﬂ% here i1§hthe mind Vrv]hicdh hath
. wisdom. The seven heads are
JDOIRYN VAW AN IORY 0V WY IwRIY seven mountains, on which the
And here is the matter that requires intellect, wisdom and understanding: the woman sitteth.
seven heads are seven mountains that the woman?* dwells upon; they are the
seven kings?'®.
17:10 X7 78 R2W R W1 NO 2171”-“] W WY AR Twnn 218901 oo 17:10 And there are seven kings: five
VYN TAT AIED are fallen, and one is, and the
: 1 ! other is not yet come; and when
But five of these fell, and one is, the second is not yet; but when28 he comes, he cometh, he must continue a
it must be for a short time. short space.
17:11 SIRWS -Ibm SUAWSA W X1 1YW 07 WO XD IO o0 17:11 And the beast that was, and is not,
even he is the eighth, and is of the
And the beast that is not is the eighth and he was one of the seven, but he seven, and goeth into perdition.
went to Sheol.?°
17:12 17:12 And the ten horns which thou

A7 2R MY 192p KD PUIYY 0°OKRYD TIWY 07 ORI 2°30p 7wy
JOYYA TAT DY P QY 099972 1ownn

sawest are ten kings, which have
received no kingdom as yet; but

213 Literally, “What is your astonishment.”

214 The verb “dwelling” does not match the gender of the noun “woman.” The literal translation reads as follows, “He, the woman, dwells upon...”
215 "Kings” and “messengers" are spelled the same in Hebrew, but "kings" fits the context of the verse and is in the following verse of the KJV.
216 The verb (791) “he fell” does not match the 3mp “they” and should match according to Hebrew grammar.

217 This spelling of adyiin 17y seems deliberate in order not to be a homonym 17y which has a dual meaning of "gentleness and pampered." 17
has the meaning "in the meantime, so far, until now, at this stage, at the moment, as of now, and by the hour." This is also the predominant spelling
of it in Second Temple Midrash of Philo wherein it is found 28 times.

218 This can be “if he returns” or “when he returns.”

219 Verses ten and eleven taken together seem to be saying that one of the heads died (one of the seven that went to Sheol), and when it was
resurrected it became the eighth head.
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Travancore

And the ten horns that you saw are ten kings who have not yet received their
kingdoms, but they will rule as kings with the beast for a short time.

212 DNMAN aMD DR AN oM TR 72Awnn w1 on

And they have one purpose and they will give their power and strength to the
beast.

T9mY DUNTRTA NIRRT 02 DMK X WA AWS OV anon Wy om
HaghprativalaiRakin kg RiatiaRapsbia!

And they will make war with the Lamb, and the Lamb will prevail over them.
For He is Lord of lords, and King of kings;??° and with Him are the chosen and
the faithful.

MR 22Immam ooy on AT awew PRI 200 *R MR KA

And he said to me, “The waters where the harlot lives that | saw are peoples,
corporations,??? and nations.”

T AR WY AN RN 10 07 700 Y DRI 23R WY
IR 19WN WR oYY 7Iw2 DR 199RN

And the ten horns that you saw on the beast, they will hate the harlot, and will
make a wasteland of her, and eat her flesh and burn her with fire.?23

M%7 KYONW TV R MWy 224000 1% nwy oaaba 11 & 0
hi

For Yehovah allowed their hearts to do his will, to give her riches to the beast
until she is devastated by the words of Yehovah.

JPOIR 9297 92 DY 90 AT DY RO DRI WRM

And the woman that you saw is the great city, the king over all the kings of the
earth

220 This phrase 0°37117 7721 can also be translated as “Ruler of rulers.”

221 The vav and the tav on the end are a spelling error.

17:13

17:14

17:15

17:16

17:17

17:18

KJIV

receive power as kings one hour
with the beast.

These have one mind, and shall
give their power and strength
unto the beast.

These shall make war with the
Lamb, and the Lamb shall
overcome them: for he is Lord of
lords, and King of kings: and they
that are with him are called, and
chosen, and faithful.

And he saith unto me, The waters
which thou sawest, where the
whore sitteth, are peoples, and
multitudes, and nations, and
tongues.

And the ten horns which thou
sawest upon the beast, these shall
hate the whore, and shall make
her desolate and naked, and shall
eat her flesh, and burn her with
fire.

For God hath put in their hearts to
fulfil his will, and to agree, and
give their kingdom unto the beast,
until the words of God shall be
fulfilled.

And the woman which thou
sawest is that great city, which
reigneth over the kings of the
earth.

222 The word MnMM2n can also mean, “joined ones, multitudes, companies, societies, associations, firms, sodalities,”

223 Literally, “you will burn her,” but that does not fit in the context.

224 This is a unique spelling, see Revelation 2:17 for more details.
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Travancore KJIV

18:1 TRTRM 71T 772X 119 707 1) AW T MR IR R o Ry 1811 And after these things 1 saw
IR PR another angel come down from
: ! heaven, having great power; and
Afterwards, | saw another messenger descending from the heavens, and he the earth was lightened with his

had power and great strength, and his light illuminated the earth. glory.
18:2 DOIVWR NPT AN 22 AT YA 901 7991 IR N poa pyyy | 18:2 Atnd he cried mighg'yb \INiththa
. strong voice, saying, Babylon the
QXY MDA DORNVIT 9D N0 great is fallen. is fallen, and is
Then he cried with all his power, and said, “Fallen! Fallen! Is the great city become the habitation of devils,
Babel!225 For she was the dwelling place of the adversaries to hide all the and the hold of every foul spirit,
unclean birds and creeping things.” and a cage of every unclean and

hateful bird.

183 227qpyn1 omon 91 Ay 228mar wy paR 209m1 M nw oy 05 18:3  For all nations have drunk of the

1737 2PNIRDY

“Because all of them drank of her wine, and the kings of the earth committed
fornication with her. And all the merchants became rich, for their lust was
great.”

wine of the wrath of her
fornication, and the kings of the
earth have committed fornication
with her, and the merchants of the
earth are waxed rich through the
abundance of her delicacies.

225 See |saiah 21:9.
226 |t is unclear whether the yod mark in the Cambridge belongs to nr, to the end of 1wy, or if it is just a random ink splatter that fell in just the
wrong spot. We have decided it is a random spot because it is higher on the line than other yods on that line.

227 See Revelation 11:18 for more details on the Nit’pael verb form.
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18:4 2oy 228wayn] ROW 73 Y a0 XY R 20Wn R P onvawy | 184 hAnd | heard anOCther voitce ffrhom
=RINY b’:W: eaven, saying, Come out or her,

my people, that ye be not partakers

Then | heard another voice from the heavens say, “Come out of her, my of her sins, and that ye receive not
people, so that you will not be punished with her because of her perversions.” of her plagues.
18:5 “=SNIN 1910 91 29w DR VAL 0NNy 0 18:5 For her sins have reached unto
heaven, and God hath remembered
“For her perversions are a plague to the heavens and Yehovah will remember her iniquities.
her.”?2%
18:6 WYY 999 0593 Y95 9 2SI 0 WY JNWY WK 18:6 Reward her even as she rewarded
you, and double unto her double
“So, what she did, they did to her. Then He paid her double, twice as much, according to her works: in the cup
according to her deeds.” which she hath filled fill to her
double.
187 WM X703 D1V 72 WY AT T PANKD N 3377 IR0 WK 187 EOW Ifmucg | _Shed Qaf-h- g'c’lfified
. erself, and lived deliciously, so
TIRIR KD WE W 710K TR KDY 71977 PR 12092 L e T e
“Then when she boasted and went after her lusts, how they made her for she saith in her heart, | sit a
suffer.2%0 For she devised in her heart, ‘l am Queen and | will not be a widow, queen, and am no widow, and shall
nor see sorrow.” SEE€ NO SOrrow.

18:8 D WD WR QY YT W DA TR 0172 7 MIYE X2 7 9away | 18:8 | Therefore shall her plagues come

. « 231 in one day, death, and mourning,
SIMR DIBW W 1 IR ANy and famine; and she shall be utterly

“For this reason, it will come, their sorrows on one day of death: grief and burned with fire: for strong is the

hunger. And the people will burn by fire because the mighty Master Yehovah Lord God who judgeth her.

will judge her.”

18:9 JWRA WY IRINY ORI TRV MIT WYY VIR 2391 70V 1w 18:9  And the kings of the earth, who

have committed fornication and

“So they will be ruined over her; the kings of the earth who did fornication with lived deliciously with her, shall

her, when they see the smoke of the fire!” bewail her, and lament for her,
when they shall see the smoke of
her burning,

18:10 | RN 922 A9ITAT YT AR MR 1WAR AR V100 PN 1Ty mam | 18:10 1 Standing afar off for the fear of her
torment, saying, Alas, alas, that

SPPN7Aw R great city Babylon, that mighty
“And they will stand far away from the terror and say, ‘Woe!’ and ‘Alas!’ The city! for in one hour is thy
great city Babel! Suddenly, your brokenness comes!” Judgment come.

18:11 7700 MY IR W IR Xow 52wa -P’7y 2331|7-1w1 2321333 0°9m7109 18:11 And the merchants of the earth
ot shall weep and mourn over her; for

no man buyeth their merchandise
any more:

228 See Revelation 11:18 for more details on the Nit’pael verb form. This is a gender mismatch and means “we” if it is a hit’pael or “they” if it is a
nit’pael verb form.

229 Literally, “You will remember her.”

230 \We are uncertain if this word 2"y is a plural form or a singular form with a 3rd masculine plural pronominal suffix (their). Modern Hebrew
would make a singular form meaning either “torture” (with the yod) or “cruelty” (with the vav). In any case, it seems to have something to do with
making her suffer.

21 A word was crossed out by an unknown scribe and another word added in the margin. The original word in the Cochin manuscript is amy,
meaning “your strength,” was replaced by 01XV, meaning, “tremendous, enormous, great, excellent, wonderful.” We included this word in our
translation.

232 An unknown scribe placed gershayim over 102 and added a new word in the margin. For this reason, we included this word in our translation.

233 An unknown scribe added a mark above this word 172 and added an additional word in the margin. For this reason, we included this word in
our translation.
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Travancore

“The merchants will weep and hiss because no one can buy merchandise any
longer:”

D792 > D°X°Y 191 921 Wi N1PRAMY 02230 2°1aRI (0N AT N0
N9 97721 91721 700 YW

“the merchandise of gold, silver, precious stones, gems, silk, all kinds of wood,
and instruments of silver, iron, tin, and lead,”

DTR DAY 223 2°0107 2°W2AD 0P 2L M 137 anY 1AW TN

“wine, oil, white bread, grain, oxen, ewes, horses, calves and the souls of
man.”

T REAN KDY T2 22N 931 TR0 T 79 M NI Rw nnvem

“And the fruit that was satisfaction for your spirit will leave you and all the
calculations will not be found again.”

P9V 122°1 PN 1AV 091277 1K 7 10Rw 20mom

“And the merchants who sold her these things will stand far off and lament
over her.”

0°270 21N A7) WA WD AW 922 T91T Y AR IR 10K
Na)krbtaled

“Then they will say, ‘Woe!” and ‘Alas!” The great city, Babel was clothed in
splendor of silk, gold, and precious stones.”

T2997 5293 P72 9PN 707 Phvn Javn 995 2901 IR VWA 0
TR TRV AN SWIR Y
“For in another hour, all your merchandise will be destroyed: your sailers,?3*

and seaman, your calkers, and pilots of your merchandise. So all the men of
your war stand from far off.”

IRV VYD N7 0N DUNAINY JWYT IR NYWA 2PN

They will shout when they see the smoke and say, “Who is like the great
ruined city?”

T°Y7 MR IR 22NN 2°72RNMT 0991 Q°PYIXY ORI oY 79y M
0’2 M0 a7 AW DM 93 2PN mann 03 923 AT
29377 29M1 TR YW WO °NTN0N
Then they will throw ashes on their heads,?3¢ shouting, weeping, grieving, and
saying, "Woe! Woe! The great city, Babel!” Because from her, all the

merchants who had ships were made rich by the merchandise of the sea and
now in one hour, everything is destroyed!

234 This is a direct quote from Ezekiel 27:27.

235 See Revelation 11:18 for more details on the Nit’pael verb form.
236 Direct quote from Job 2:12.
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18:14

18:15

18:16

18:17

18:18

18:19

KJIV

The merchandise of gold, and
silver, and precious stones, and of
pearls, and fine linen, and purple,
and silk, and scarlet, and all thyine
wood, and all manner vessels of
ivory, and all manner vessels of
most precious wood, and of brass,
and iron, and marble,

And cinnamon, and odours, and
ointments, and frankincense, and
wine, and oil, and fine flour, and
wheat, and beasts, and sheep, and
horses, and chariots, and slaves,
and souls of men.

And the fruits that thy soul lusted
after are departed from thee, and
all things which were dainty and
goodly are departed from thee, and
thou shalt find them no more at all.

The merchants of these things,
which were made rich by her, shall
stand afar off for the fear of her
torment, weeping and wailing,

And saying, Alas, alas, that great
city, that was clothed in fine linen,
and purple, and scarlet, and decked
with gold, and precious stones, and
pearls!

For in one hour so great riches is
come to nought. And every
shipmaster, and all the company in
ships, and sailors, and as many as
trade by sea, stood afar off,

And cried when they saw the
smoke of her burning, saying,
What city is like unto this great
city!

And they cast dust on their heads,
and cried, weeping and wailing,
saying, Alas, alas, that great city,
wherein were made rich all that
had ships in the sea by reason of
her costliness! for in one hour is
she made desolate.
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Travancore

NymRabiglalphibal galphi 1392 RN VRTPY DOAWT NAWN

“Rejoice, O heavens, His set apart ones and His prophets! For Yehovah
avenges your vengeance for her!”

7702 AR 0°2 IR PN D17 12K NI 2173 1R AR AR TR RN
ST 21N R 922 vpwn

Then one messenger took a great stone, like a millstone, and threw it into the
sea and said, “Thus, Babel will sink and not rise up again,”

Y93 DI R 7192 DIPY 1NN IR AN DI DWW P 02 T Vawl K
72 T VAWl KD 2PMOAN DIPM MARDR SHyan moRDn?

“and will not be heard again, not the sound of joy nor a sound of rejoicing, nor
the voice of a bridegroom and the voice of a bride. And no longer will there be
any tool of workmanship from the masters of handicrafts nor will the sound of
a breath be heard!”

Y 90 TATRT 07 OV QW 1 TR0 20T 02 NOIRDT IR T A KDY
Jaiialii iR T klot i Ko} i7e

“Nor will a light shine in any den because the merchants were the kings on
the ground; for by witchcraft they incited all the people.”

STATRI DY 0TI 1R o0 RN DOWNTRT 0T R¥NI

“And in her was found the blood of the set apart ones, the prophets, and from
all those killed on the ground.”
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18:20

18:21

18:22

18:23

18:24

KJIV

Rejoice over her, thou heaven, and
ye holy apostles and prophets; for
God hath avenged you on her.

And a mighty angel took up a stone
like a great millstone, and cast it
into the sea, saying, Thus with
violence shall that great city
Babylon be thrown down, and
shall be found no more at all.

And the voice of harpers, and
musicians, and of pipers, and
trumpeters, shall be heard no more
at all in thee; and no craftsman, of
whatsoever craft he be, shall be
found any more in thee; and the
sound of a millstone shall be heard
no more at all in thee;

And the light of a candle shall
shine no more at all in thee; and the
voice of the bridegroom and of the
bride shall be heard no more at all
in thee: for thy merchants were the
great men of the earth; for by thy
sorceries  were all  nations
deceived.

And in her was found the blood of
prophets, and of saints, and of all
that were slain upon the earth.
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Travancore KJV
7123 71201 M990 MR T IMNANR TR P nvaw nxy - 191 And aftEfr thesehthings II he_ardha great
. « voice of much people in heaven,
NP 7 AN NRem saying, Alleluia; Salvation, and glory,
Then afterwards, | heard one voice, from its great companies saying, and honour, and power, unto the Lord
“HalleluYah! Honor, might, and glory be to Yehovah, our Master.” our God:
TNIIT QY PR DORWRN TR1TAT A0 DX 0OWW 10OWHn NRRY pTe | 19:2 _F%r trui afnd hrigfr\]tetcr)]us; dar?1I thhis
. judgments: for he hath judged the
-0 PI3Y 0T DR DRl great whore, which did corrupt the
“For righteous and true is His judgment who sentenced the great harlot, earth with her fornication, and hath
destroyer of the land with her fornication. For He avenged the blood of His avenged the blood of his servants at
servants from her.” her hand.
9975 70 -[‘7'-; wym 297555 MO Qv DININ) 19:3 And again they said, Alleluia. And
her smoke rose up for ever and ever
Then they say once more, “HalleluYah!” And the smoke rises through the
ages.?%’
S awYn A2 025950 22991 NN VAR 2OIPT 0WYY YR 19:4 Qnd }he fm:)r antd tv]gethydelders ang
.238 e four Deasts Te own an
SEmon AR 7RI ROIA worshiped the God that sat on the
So the twenty-four elders and the four living creatures fall and pray to throne, saying, Amen; Alleluia.
Yehovah who is sitting on the throne, saying, “Amen! HalleluYah!”
23%0ox mam & aw DR YR G 7aY 1990 10 RO KXY TR 9pY 195 And a voice came out of the throne,

77 anavp 2400w Han 1ok

237 See Isaiah 43:10 for this idiom.

238 The Cochin manuscript has “amen halleluYah” and the Gaster has, “HalleluYah amen.”

common.

saying, Praise our God, all ye his
servants, and ye that fear him, both
small and great

Of the two phrases, the Cochin phrase is the most

239 These two words (2°X7° niam) appear to be together as one word. However, with the two words together, it doesn’t form an actual word.
240 The unknown scribe crossed this word out from the Cochin line which literally means "both."
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Travancore

Then one voice comes out from the throne, “HalleluYah! Praise, you
servants of Yehovah, praise the name of Yehovah!” For all, both small and
great before Him, feared His wrath!

MR M1 22173 2° 2P D17 AN P AR 2P SNy
23 390 11990 0MIRG 2O

And | heard one voice like the voice of His great companies, like the sound
of many waters. And it was like great voices saying, “HalleluYah! For
Yehovah is mighty!”

INWRY X2 WA AINAT AT 92 120 2 242000 oomaw 2
‘NIoM

“They rejoice?*® happily and give Him honor, for the time of the wedding of
the Lamb has come and his bride is prepared!”

277D 2107 °P1 Wn2 2 Wbk v 1M

And He gives her pure, becoming and beautiful silk to wear.

D R R WO QY 279 NP9OK 218D RAPW 077 2R 07 K XIM
NARA 7727 79K

Then he said to me, "Holy are those called to eat the evening meal with the
Lamb.” For he said to me these are the words of Yehovah in truth.

T2 IR WY DR R8T 9 0K RIT19 2455005 17Ha0% nhom
19 N50N M7V WO MY 4% W TIR™Y TR

Then | fell at his feet to pray to him and he said to me, “See, don'’t do this!
I am of your friends and of your brothers who have the testimonies of
Yeshua. Make your prayer to Yehovah!”

TN MW 1PHY 2Ww AN 127 AR OI0 PNPKRTY O°N01 2AWIY SR
PTX] UIDW® RITY NARY JAN]

Then | saw the heavens open. And | saw one white horse, and sitting on
him was one named Faithful and True, for He will judge righteously.

DWW 1°9Y 2300 TR QWY 2N 7277 WRI O¥Y WR D290 1777 1P
21729 X179 MR VT TN

And His eyes were like a flame of fire and on His head were many crowns;
and a name was written upon Him that no one knows - only He alone.

1207 777 MW 27 LY PO PAY TIR W1251n3 v

And He was dressed in clothing sprinkled with blood and His name was the
Word of Yehovah.
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19:7

19:8

19:9

19:10
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19:13

KJIV

And | heard as it were the voice of a
great multitude, and as the voice of
many waters, and as the voice of
mighty thunderings, saying, Alleluia:
for the Lord God omnipotent
reigneth.

Let us be glad and rejoice, and give
honour to him: for the marriage of the
Lamb is come, and his wife hath
made herself ready

And to her was granted that she
should be arrayed in fine linen, clean
and white: for the fine linen is the
righteousness of saints.

And he saith unto me, Write, Blessed
are they which are called unto the
marriage supper of the Lamb. And he
saith unto me, These are the true
sayings of God

And | fell at his feet to worship him.
And he said unto me, See thou do it
not: | am thy fellow servant, and of
thy brethren that have the testimony
of Jesus: worship God: for the
testimony of Jesus is the spirit of
prophecy.

And | saw heaven opened, and behold
a white horse; and he that sat upon
him was called Faithful and True, and
in righteousness he doth judge and
make war.

His eyes were as a flame of fire, and
on his head were many crowns; and
he had a name written, that no man
knew, but he himself.

And he was clothed with a vesture
dipped in blood: and his name is
called The Word of God.

241 This word was crossed out by an unknown scribe with a dot above the word, marking a change, and he added words in the margin. The marginal
words were not included in the translation.

242 See Revelation 2:17 for more details on this uniquely spelled word.
243 This word was crossed out by an unknown scribe and a marginal note added. We kept the crossed out word as original.

244 1t appears the hey was mistakenly left off and should be: 9950177 - hith’pael, inf constr, “to pray.” Otherwise, the translation would be “to you
(ms) will pray” or “to her will pray,” which is nonsensical.
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w1277 0% 09197 71725 010 DY 1PINR 039 AW NMIRAX O
731935 wn Sw

And all the armies of the heavens follow Him on white horses, wearing
clothing of white silk.

9792 VW2 ONIR AT RIN 22T 12 MOAR 75 D190 20 20 oM
h AR NN 7R MWD NWONA 1M
Coming from his mouth is a two-edged sword to strike the peoples with it.

He is driving them with a rod of iron?*®> and in the fierceness of the anger of
Yehovah, he is rebuking honestly for the suffering of the land.

DPNTRT PITRY 22090 T2 721732 DY 2302 TR OUN

And the name written on His clothes is, “King of the kings, and Lord of the
lords.”

QAW MDY 737 MR 2173 DIP2 PYXY WA TAY TAR TR PR
221727 7787 27y NP°IKD 03910 190K 137 27w NANn
Then | saw a messenger standing in the sun and he shouted with a loud

voice and said to all the birds under the heavens, “Come! Reap from the
evening meal of the great Elohim!”

0°01077 W) 2P N2% WA T 223717 WA 12IRNW 7D
DMWY 2Y7AVAY DOITA D°IVPT WA OV 222077 1R

“So that you eat the flesh of the rulers, the overseers, the strong men, the
horses and some of those riding them, even the small and the great, and
the slaves and the free.”

VW 7T QY Tann MWYL an°Inn DX IDOR TIR 2921 70 JNOR
I avy 01077 By

Then | saw the beast and the kings of the land assemble their armies to
make war with the one sitting on the horse, and with His army.

129K N°077 70 17197 MNINT WV PWA X021 QY 71 7AwN
dakmiiblnisainh AR 7R isivi7as Il akivivisYaialad I kistalal takiely By (rivii/
And the beast was captured with the false prophet, who was performing

signs to incite those following who took the sign of the beast, and prayed to
him. They were sent to?*¢ Sheol which was burning with sulfur.

TTWI N1A 991 1D RXOW 01077 OV mival7aivaininishi) b hlakaish ol
Napii7mlalhiymiizal
And the others were killed by the sword (which came out of His mouth) of

the one who sat on the horse. And all of the animals of the field were
satiated with their flesh.

245 See Psalms 2:9. This phrase is also used in Revelation 2:27a and 12:5.
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And the armies which were in heaven
followed him upon white horses,
clothed in fine linen, white and clean.

And out of his mouth goeth a sharp
sword, that with it he should smite the
nations: and he shall rule them with a
rod of iron: and he treadeth the
winepress of the fierceness and wrath
of Almighty God.

And he hath on his vesture and on his
thigh a name written, KING OF
KINGS, AND LORD OF LORDS.

And | saw an angel standing in the
sun; and he cried with a loud voice,
saying to all the fowls that fly in the
midst of heaven, Come and gather
yourselves together unto the supper
of the great God;

That ye may eat the flesh of kings,
and the flesh of captains, and the flesh
of mighty men, and the flesh of
horses, and of them that sit on them,
and the flesh of all men, both free and
bond, both small and great.

And | saw the beast, and the kings of
the earth, and their armies, gathered
together to make war against him that
sat on the horse, and against his army.

And the beast was taken, and with
him the false prophet that wrought
miracles before him, with which he
deceived them that had received the
mark of the beast, and them that
worshiped his image. These both
were cast alive into a lake of fire
burning with brimstone.

And the remnant were slain with the
sword of him that sat upon the horse,
which sword proceeded out of his
mouth; and all the fowls were filled
with their flesh.

246 1t is literally “in.” The prefix is 2 bet not 2 lamed, so it is “in” not “to.” However, we have chosen to use “to.”
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20:1 23307 0NN 500 19 2w 710 INX '[Nb?ﬁ TR 20:1 And | saw an angel come down
from heaven, having the key of the
SOV NPWHY 1702 bottomless pit and a great chain in
his hand.
Then | saw one messenger descending from the heavens and he had?* the
key of the deep, and a great chain in his hand.
20:2 RaRAli] r]bx IMIX ORI VW XY PINT npbj 20:2 And he laid hold on the dragon, that
old serpent, which is the Devil, and
And he took the dragon, who is Satan, and bound him for a thousand years. Satan, and bound him a thousand
years,
20:3 DoAY D077 DI ROW 272 7°¥nhn anm IR A0 2N R phwm - 2013 A_?d Cgsthhit";.into the é)otttom'essl
. ) pit, and shut him up, and set a sea
SOV AT WOM P 262 NN 223 l'f?N NOOW TV upon him, that he should deceive
Then he threw him to the deep, closed?%® him in and sealed it from above so the nations no more, ftill the
that he could not incite the peoples until he is restrained for a thousand years. thousand years should be fulfilled:
Afterwards, he will be free for a short time. and after that he must be loosed a
little season.
20:4 DOINRAT 129X VIDW? IR TMI Y 0770 22w 071 NIRDD MNPRT 20:4 | And | saw thrones, and they sat

12 199501 KDY MR 172°07 OONEn DY ImRh ROW 1R W Yy ovvm
250: poqy AR 1 Y 2w 0°n 1KY W H08Y IR

Then | saw thrones, and those sitting upon them. He authorized them to judge
those believing and testifying of Yeshua. These are the ones who did not take
the sign of the beast upon their foreheads, nor did they pray to him or his idol.
These are the ones who live and rule with Yeshua for a thousand years.

247 The literal is “belonging to him was the key.”

248 This word does not fit anywhere in the context so has been left out in the translation.

upon them, and judgment was
given unto them: and | saw the
souls of them that were beheaded
for the witness of Jesus, and for the
word of God, and which had not
worshiped the beast, neither his
image, neither had received his
mark upon their foreheads, or in

249 The Cambridge uses the word “1303,” which is either an adjective or and imperative verb, neither of which make sense in the context. The

unknown scribe crossed this word out and wrote in ““ 7201

250 Notes: 1011 not in Cochin; Y2°X1 the » (yod) is not found in the Gaster manuscript; Gaster 0>n, Cochin o> r.
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However, the rest of the dead will not rise until the thousand years of
imprisonment are over. For this is the first resurrection.

MR o W2 RY O°9Y 2 ANWRIT PN PO 0 WO R RIT WP
DOIW APR WY 2OWN WPWRY 39 2030 197 70 P DONR
Set-apart is he who has a part in the first resurrection, because there is no

snare of another death for them. Only those will be Cohanim?5! of Yehovah
and His messiah and rule for a thousand years.

2529w oW HRY 01w A9R IR

But after a thousand years, Satan will be redeemed from his guards,

X127 19°°17 DR AORY 21321 2N PRI NIPD VAR OV 2°va D07 T
RainivaisisRi7alaplielaaibyialyiplal,
Then he will go and entice the peoples throughout the four corners of the

land, and Gog and Magog, to gather his army for battle: for their number is
as the sand of the sea.

WR D01 TR 1Y WP MY 12201 AR 200 P 1007 oM
ONR W DRwn

And they trampled the wide ground surrounding the soldiers of the set apart
ones and the beloved city. But fire from the heavens fell and burned them.

TPWI RN 727 QW AW IRWT D WRA TOWIT 2NIR N°0NT 0w
a2 TV Own TR ar ank 23vnm

And Satan, the inciter, will be thrown into the fire of the Sheol, where the false
prophet is. They will be tortured day and night forever.

TNTIRT QAW 02 1IDNT POV W AT 777 1291 D174 KD AR CNORT
2PN 17 R¥NI RN

Then | saw one great white throne and He who sat upon it. For the heavens
and the ground flee before Him, and no place is found for Him.

079077 IMND1 72197 DTN DPNTIN 0°1VPN 002w D°NA0 NPRM
531 21D NNV 3 2N KWL 0»Nn 7DD N N1 MR D0
Qwyn
Then | saw the dead with them, the least and the great, standing before
Yehovah, and the books were opened. Then another book was opened. And

this book was the book of life to judge the dead according to what was written
in the books, and according to their deeds.
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KJIV

their hands; and they lived and
reigned with Christ a thousand
years.

But the rest of the dead lived not
again until the thousand years were
finished. This is the first
resurrection.

Blessed and holy is he that hath
part in the first resurrection: on
such the second death hath no
power, but they shall be priests of
God and of Christ, and shall reign
with him a thousand years.

And when the thousand years are
expired, Satan shall be loosed out
of his prison,

And shall go out to deceive the
nations which are in the four
quarters of the earth, Gog and
Magog, to gather them together to
battle: the number of whom is as
the sand of the sea

And they went up on the breadth of
the earth, and compassed the camp
of the saints about, and the beloved
city: and fire came down from God
out of heaven, and devoured them.

And the devil that deceived them
was cast into the lake of fire and
brimstone, where the beast and the
false prophet are, and shall be
tormented day and night for ever
and ever.

And | saw a great white throne, and
him that sat on it, from whose face
the earth and the heaven fled away;
and there was found no place for
them.

And | saw the dead, small and
great, stand before God; and the
books were opened: and another
book was opened, which is the
book of life: and the dead were
judged out of those things which
were written in the books,
according to their works.

251 We have chosen to use “cohanim,” which is the Hebrew word for the sons of Aaron who serve Yehovah as priests in the Temple according to

Exodus 28.

252 \We believe this word was originally misspelled by the Cochin scribe as »amwn, but it was most likely 1 wn. The added mater lectionis places
the word in the Mishnaic period, but without the vav it is used in Nehemiah 13:14 for "its attendants," "its watches."

253 This word was misspelled and appears to be 1y’ - “they will be tortured,” (Pu’al, yiqtol, future, 3 masculine plural).
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20:13  ponmn DX N1 IRWT 20nmm nem pIne 72 vaw oonea nR oo 2%4pan 20:13 - And the sea gave up the dead which

. were in it; and death and hell
2w *9D TAX 93 1WOW delivered up the dead which were

Then the sea threw out the dead that were in it. And the dead of Sheol gave in them: and they were judged
the dead to be judged, everyone according to his deeds. eVerlz’ man according to their
works.
20:14 NNX NI DRTY WX '[]7WJ 217057 N 20:14 And death and hell were cast into
the lake of fire. This is the second
For death and Gehinnom will be thrown into the fire: for this is another death. death.
20:15 ‘WX -l’ﬂzn'-‘ 217 9902 290 AN XXAI KD OX) 20:15 And whosoever was not found
written in the book of lives were
And moreover, if one is not found written in the Book of Life he is thrown into cast into the fire.
the fire.

254 QOriginal word was smudged, and an unknown scribe placed a mark above it and put the word he thought was correct in the margin. We believe
the clarification to be accurate.

25 This crossed out word appears to be an error and doesn’t make sense according to context.
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\ Travancore \ KJIV
21:1 K2 271 I3 2P NWRIT PIRT D0W 0 AW IRTR 2w 2w cnek 211 And | saw anew heaven and a
Ty U new earth: for the first heaven
: and the first earth were passed
Then | saw a new heavens and the new ground,?® for the first heavens and land away; and there was no more
will perish, and the sea will be no more. St
21:2 VWPPY PIRD DMWH T TWINT DU TRITRT YT MR 00X IRy 212 Qnd ' Johnj saw Ithe holy city,
. e new Jerusalem, coming
12Y2 *107 WP MYRI 7 down from God out of heaven,
For I, Yochanan (John) have seen the city of the set apart new Jerusalem, prepared as a bride adorned for
descend from the heavens unto the earth, adorned as a serene woman before her husband.
her husband.
213 D°779RY 0777 P DIRT DRR T 19Wn IR WKW X0 17A P onvawy - 213 AndIheard agreat voice out of

:ayh % 7 om

Then | heard a loud voice from the throne that said, "See, the dwelling place of

Yehovah is near mankind! So, He was the Elohim to them and they will be His
people.”

heaven saying, Behold, the
tabernacle of God is with men,
and he will dwell with them,
and they shall be his people,
and God himself shall be with
them, and be their God.

256 The first word used that is translated as “earth” in the KJV is the word an7x (adamah) and means “ground.” The second word in this verse
translated as “earth” in the KJV is the word 77X (eretz) which can be translated either “land” or “earth.” We have tried to be consistent in translating

it as “land” since it is often used to refer to the land of Israel.
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257 This word is misspelled but appears to be “to those who murder,” or “murders,” %17, (Pa’al/Qal, act part, mp)

John’s Book of Revelation: The Scroll of Mysteries
Travancore
MPpYEY WX W XY T SWnd X1 MM 2010 93 Hyn avnT 3018 anm
272y NWRAT 0D 071N

And Yehovah Elohim wipes every tear from all faces, and death will no longer
reign, nor will there be any grief, shouting, and sufferings because the first has
passed away.

79K D 2102 99 K RIT WIA 97 SNWwY MR XD AR XD DY 2ww N
X7 AR 0°0270

And the One sitting on the throne said, “See, | made all things new.” And He said
to me “Write, for these words are the truth of it.”

0°1 RI¥I? INK IR YO N2°AN NIRT PWRIT IR 57 72 9 1R
:0I02 0N

Then he said to me, “All has passed. | am the First and the Last, the Beginning
and the End, and | will freely give living water to the thirsty.”

2129 09 M R DO9RY 12 T 2IRY DOm0 WA T MRINY

“He that prevails will inherit everything, and | will be to him the Elohim, and he will
be my son.”

070w DR IR 2127991 20w 2211 227nngaR1 rnRn 1RT Dar
SV 0T RO NRTY NP9 WRA AW IRWT WK

But, for the unbelievers,?%® the murderers, the harlots, the sorcerers, and
deceivers, | will give their wages from the fire of the Sheol, burning with fire and
sulfur. This is the second death.

DOVAI VAW 2R MAYPA 07°2 7AW 0°OKR91 Avawnn TR 09 R
SN 7927 TR AR R 0D MR 220K

Then one of the seven messengers who had the bowils in their hands that were
filled with the seven last plagues came to me and said, "Come and see the
woman who is the bride of the Lamb!"

WYTRA OV I91TAT 0V 00 AR T2 7000 IR 7 9V ONIR AN
YORY Dnwn 77 Y

And he led me on one mountain that was large and high, and he showed me the
great, holy city, Jerusalem. It came down from the heavens to the land.

9w RIPIT T JART PW IRD 77 7R 79V 5 nIRem

The glory of Yehovah was upon her as the light of the precious stone which is
called Jasper.

QOORON WY 0w DOIWWT DY QMWW WY QWY 2O I R O
DR SW D°0aAw WY DI NAY WY 071

28 Literally, “those without belief.”

259 The Greek clearly shows the adjective as singular and not plural.
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And God shall wipe away all
tears from their eyes; and there
shall be no more death, neither
sorrow, nor crying, neither
shall there be any more pain:
for the former things are
passed away.

And he that sat upon the throne
said, Behold, | make all things
new. And he said unto me,
Write: for these words are true
and faithful.

And he said unto me, It is done.
I am Alpha and Omega, the
beginning and the end. I will
give unto him that is a thirst of
the fountain of the water of life
freely.

He that overcometh shall
inherit all things; and I will be
his God, and he shall be my
son.

But the fearful, and
unbelieving, and the
abominable, and murderers,

and  whoremongers, and
sorcerers, and idolaters, and all
liars, shall have their part in the
lake which burneth with fire
and brimstone: which is the
second death.

And there came unto me one of
the seven angels which had the
seven vials full of the seven
last plagues, and talked with
me, saying, Come hither, | will
shew thee the bride, the Lamb's
wife.

And he carried me away in the
spirit to a great and high
mountain, and shewed me that
great city, the holy Jerusalem,
descending out of heaven from
God,

Having the glory of God: and
her light was like unto a stone
most precious, even like a
jasper stone, clear as crystal;

And had a wall great®®® and
high, and had twelve gates, and
at the gates twelve angels, and
names written thereon, which
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And it had a great wall and twelve gates. On the twelve gates were twelve angels
and twelve names from the twelve tribes of Israel:

TIWHW D117 AWRW 19N AWHW 27Wnn) D IwHw nanan

to the east, three gates, and to the west three gates, and to the north three gates,
and to the south three gates.

WY OPIWH NMNWT 210D 73°0 021 NITI0Y WY 2w 72 1Y DN
wn Sw oomow

The wall of the city had twelve foundations and on them were inscribed the names
of the twelve apostles of the Lamb.

TP YA 12 MR 070 27 YW AR 7Ip 17°2 707 00 127w AN
Nakpbiizah

Then the One that spoke with me had in His hand one measuring-rod made of
gold to measure the city, the wall and the gates.

NN2P PR WY 01 7IRT QY PV 77T 72000 799X Y02 11 PYm
OO 00 VAR M2A 72071 92K 770

Then the city was laid out on four sides, its length the same as its width. He
measured the city with the measuring-rod as 12,000 graves?® of the field, with
the city’s length, width and height all equal.

SIRONI? AW TR NTA MR DOYAIRY YIIRY RN 17 N0

And its walls were one hundred forty and four cubits like the measurement of a
man that a messenger was.?%!

(A0 29T Y 99w 1300 9N

The wall was jasper, and the city was pure gold.

DAR 79w 7°0 NWRIT T10°%0 0°210 0°12R2 VWPRA 1°0 001 A0 7T10%0)
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The foundation of the wall and the city was adorned with precious stones. The

first foundation was jasper, the second sapphire, the third, chalcedony,?%? the
fourth emerald,

12W TV YW WOWIN TAPAR VAWM 2w CWIw QTR W
DPVAR TY92 RIPI WY QWD WY TR
the fifth ruby, the sixth onyx, the seventh amethyst, the eighth beryl, the ninth

topaz, tenth agate, the eleventh opal, and the twelfth, called in a foreign tongue,
amethyst.
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are the names of the twelve
tribes of the children of Israel:

On the east three gates; on the
north three gates; on the south
three gates; and on the west
three gates.

And the wall of the city had
twelve foundations, and in
them the names of the twelve
apostles of the Lamb.

And he that talked with me had
a golden reed to measure the
city, and the gates thereof, and
the wall thereof.

And the city lieth foursquare,
and the length is as large as the
breadth: and he measured the
city with the reed, twelve
thousand furlongs. The length
and the breadth and the height
of it are equal.

And he measured the wall
thereof, an hundred and forty
and four cubits, according to
the measure of a man, that is,
of the angel.

And the building of the wall of
it was of jasper: and the city
was pure gold, like unto clear
glass.

And the foundations of the
wall of the city were garnished
with all manner of precious
stones. The first foundation
was jasper; the second,
sapphire; the  third, a
chalcedony; the fourth, an
emerald;

The fifth, sardonyx; the sixth,
sardius; the seventh,
chrysolite; the eighth, beryl;
the ninth, a topaz; the tenth, an
agate; the eleventh, a jacinth;
the twelfth, an amethyst.

260 This must be a standard measurement. Graves and sepulchers probably were made all the same length and that became the standard.

261 1t is possible that this entire verse was added in at some point. All the other verses speak of a “wall,” while this one refers to “walls” and the
measurement of the wall is already given in the previous verse, so adding another measurement makes no sense. The way it is written makes it
seem that the messenger, translated as “angel” in the KJV and elsewhere, is 144 cubits tall.

262 The scribe inserts “T972% (in a foreign tongue) just above this word. We have left that phrase out of the translation since it appears that he is
noting that this word is a transliteration of foreign word.
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The twelve gates were of pearls, and each gate was of one pearl. The streets of
the city were of pure gold, like a clear plate.

WM DA9W WIPRT N2 777 MIRAX T 00 799907 102 12 00K R

But | saw no house of prayer in it because Yehovah of Armies was the Temple
for them and the Lamb.

WA WY IR O IRA A NIRDN 9D [N R WAwH MR YT IR RN

So, the city had no need of light from the sun or the moon, because the glory of
Yehovah was their light, and there was the light of the Lamb.

2712 09°1 DR IR PR 290Y T IR 22091 DOWNTRI DY)

And the set apart people walked in this light and the kings of the land brought
their wealth to it.

129 7070 RD 0D 17307 R 99991 anY Tonn v mno

The gates were continually open all the time, and did not shut for there will be no
night.

:D°YAR 71221 NANSN 712 IR A0

Hebrew Text Translation Alternate #1:253 And what glory and honor will come
in6* from the peoples.

Hebrew Text Translation Alternate #2: Then they came in with glory and honor
from the peoples.
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And no stranger will come near it; only those written in the book of life.
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And the twelve gates were
twelve pearls; every several
gate was of one pearl: and the
street of the city was pure gold,
as it were transparent glass.

And | saw no temple therein:
for the Lord God Almighty and
the Lamb are the temple of it.

And the city had no need of the
sun, neither of the moon, to
shine in it: for the glory of God
did lighten it, and the Lamb is
the light thereof.

And the nations of them which
are saved shall walk in the light
of this king of the earth do
bring their glory and honour
into it.

And the gates of it shall not be
shut at all by day: for there
shall be no night there.

And they shall bring the glory
and honour of the nations into
it.

And there shall in no wise enter
into it any thing that defileth,
neither whatsoever worketh
abomination, or maketh a lie:
but they which are written in
the Lamb's book of life.

263 \We chose two different translations because of the word 11 (hema). If it is literal, then we have an extra pronoun, since “they” is part of the
verb which follows. But if it is used as 7 (ma) then it becomes an exclamation.

264 Literally, “In her.”
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Then one river was shown to me full of living waters - pure, like amethyst,
coming from the throne of Yehovah and the Lamb.

TV 20RD Y 93 711 710 0w DV 378 DRI PYY M vEnKa
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And in the middle of the streets and on the river, every tree of food and the
Tree of Life will grow on its border. And there will be twelve species of fruit
on it; for its fruit will be for food and its leaves will be medicine.

MW 1T 72 PO AW G RO W e &Y 2850am

For there will never again be utter destruction. And the throne of Yehovah
and the Lamb will dwell in it,2%8 and His servants will minister to Him.

JQPIYN 210D T AW PID DR IR
Then they will see His face, and His name will be written on their foreheads.
72 M 72 PR KD I A9 Ry KD wawn 12 W P K9
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And there shall never again be?®” the light of the sun, nor the brightness of
the moon. It will not shine for you because Yehovah is the light forever, and
your Elohim for your glory.

265 See Zachariah 14:11.

266 Literally, “In her,” (i.e. Jerusalem).

267 Literally, “On her,” (i.e. Jerusalem).
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And he shewed me a pure river of
water of life, clear as crystal,
proceeding out of the throne of God
and of the Lamb.

In the midst of the street of it, and on
either side of the river, was there the
tree of life, which bare twelve
manner of fruits, and yielded her
fruit every month: and the leaves of
the tree were for the healing of the
nations.

And there shall be no more curse:
but the throne of God and of the
Lamb shall be in it; and his servants
shall serve him:

And they shall see his face; and his
name shall be in their foreheads.

And there shall be no night there;
and they need no candle, neither
light of the sun; for the Lord God
giveth them light, and they shall
reign for ever and ever.
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Then He said to me, “These things (words) are truth. Yehovah of Armies
sent His messengers to show His servants what will soon be.”

21N2W 77 NIR2IT 27272 PRaRkAw %) KX1T W72 770102 X2 21X X9
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See, | come in haste! Set apart is he who believes in the words of the
prophecies, what is written in this scroll.

N7D1 NRT PN NYAYY 7131 2R 72 PRI NYAY 02IIIR? IN)
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For I, Yochanan (John), heard and saw all this. And because of what | heard
and saw, | fell to the ground and prayed to the messenger who showed me
this.

DOR2177 QOMINA TNIN2MM PR O3 0D DRT IWYN OR 8799 AR X
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And he said to me, See! "Don’t do this!” | am also of your friends and of your
company of brothers, the prophets and of those who fulfilling the words of
this scroll; make your prayer to Yehovah!"

:20P DY D 717 1907 NI 2NN DR % R

Then he said to me, “Absolutely do not?®® seal the vision of this scroll
because the time is near.”

WW o1 9aR T2 19 077 534 7 Rnv WOw o1 19 DY 90 A0 VA v on
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“Those who are evil will be for all time. Yes, those who are impure will also
be the same way. However, those who are devout will continue to be so for
all time. Yes, and whoever is set apart is also like this. Yes, like this.”
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“See, | come in haste to pay every man?®° according to his deeds!”

0T NN PRI PWRIT VIR
“| am the First and the Last,?’® beginning and the end.”
7% 0% 79T 00N Y2 PR O W 270 PMIRD DWW 07 22WTR
YN

“Set apart are they who do His commandments so that they will have a part
in the tree of life. Pure, he will walk to the city.”

:0°121977) QX M 2°0WonY 22377 QYT PINan 0

“For outside the city stands the dog, the sorcerers, the harlots, the
murderers, and the deceivers.”
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And he said unto me, These sayings
are faithful and true: and the Lord
God of the holy prophets sent his
angel to shew unto his servants the
things which must shortly be done.

Behold, I come quickly: blessed is
he that keepeth the sayings of the
prophecy of this book.

And | John saw these things, and
heard them. And when | had heard
and seen, | fell down to worship
before the feet of the angel which
shewed me these things.

Then saith he unto me, See thou do
it not: for | am thy fellow servant,
and of thy brethren the prophets, and
of them which keep the sayings of
this book: worship God.

And he saith unto me, Seal not the
sayings of the prophecy of this
book: for the time is at hand.

He that is unjust, let him be unjust
still: and he which is filthy, let him
be filthy still: and he that is
righteous, let him be righteous still:
and he that is holy, let him be holy
still.

And, behold, I come quickly; and
my reward is with me, to give every
man according as his work shall be.

I am Alpha and Omega, the
beginning and the end, the first and
the last.

Blessed are they that do his
commandments, that they may have
right to the tree of life, and may
enter in through the gates into the
city.

For without are dogs, and sorcerers,
and whoremongers, and murderers,
and idolaters, and whosoever loveth
and maketh a lie.

268 Hebrew has two words for the negative, 9% (al) and X% (lo). In this case it is the word 7X (al) which is an absolute negative, unlike X7 (lo)
which is conditional.

269 This is wx (ish) not o7x (adam).
270 See footnote for Revelation 1:8.
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“l, Yeshua, | sent messengers to show the congregation. | am the root of the
families of David.”

WY 01 217 197 RAXW 721 R IR YW 71 82 1K 7297 MM
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“And the Spirit and the bride say, ‘Come!’ For whoever hears, says, ‘Come!’
And whoever thirsts, go to the Living Water and drink without silver and
without price.
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“However, | testify to all the hearers of the prophecies of this scroll: anyone
who adds any words?™! to it, Yehovah will add to him the plagues written
within this scroll.”

10217 7907 MW DX 3 7M7Y 1907 71 02727 APR VIR TIRY 0K

“And if one removes?’2 any words?” from this scroll, Yehovah will erase his
name from the Scroll of Life.”

W MR R 10 AR 777702 K2R PIX 7D DRT 7700 K 01

And thus says this witness, “Yes, | will come in haste! Amen. Yes, come
Master Yeshua!”

AR 00910 QY T 1WA W INTRA TOM

May the grace of our Master Yeshua, the Messiah be with all of you. Amen!

271 This word, (devarim), can mean words, matter, or things.
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272 This word, y1» (yigra), does not simply mean remove, it has the connotation of to diminish or reduce.

273 See previous verse, this is also the word o127 (devarim).
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I Jesus have sent mine angel to
testify unto you these things in the
churches. | am the root and the
offspring of David, and the bright
and morning star.

And the Spirit and the bride say,
Come. And let him that heareth say,
Come. And let him that is athirst
come. And whosoever will, let him
take the water of life freely.

For | testify unto every man that
heareth the words of the prophecy of
this book, If any man shall add unto
these things, God shall add unto him
the plagues that are written in this
book:

And if any man shall take away from
the words of the book of this
prophecy, God shall take away his
part out of the book of life, and out
of the holy city, and from the things
which are written in this book.

He which testifieth these things
saith, Surely | come quickly. Amen.
Even so, come, Lord Jesus.

The grace of our Lord Jesus Christ
be with you all. Amein.
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N1T7077 — The Mysteries

We live in the days of deception and the people of Yehovah must have the Spirit of Truth according to Isaiah 11.
And it is for this reason, we at Benai Emunah Institute (BEI), have unveiled what we believe to be the closest copy of
the original Hebrew Revelation, written by John.

John was raised as a Hebrew son and was a simple Judean fisherman, according to Acts 4:13. Therefore, we
know Revelation was originally written in Hebrew, and translated into other languages, including Greek. For Yeshua
gave him and the other disciples a commission to take His message into all the world.

“At first, the Nazarenes were all Hebrews and the Word of God was Hebrew. This period of Hebrew primacy
was from 30-70 AD. Hebrew was thereafter prohibited as a written language of Scripture! All manuscripts in Hebrew
were mandated for destruction by decree of Emperor Constantine.”"

At BEI, we dedicated the past 3 years and 1,000s of all-volunteer hours to transcribe, translate and research
this Hebrew Revelation manuscript so that you, the servants of Yehovah, have the message given by Yehovah for these
end of day’s events.

These are the mysteries given by Yehovah to Yeshua the Messiah, to show to his servants
what would soon happen. And He sent them by the hand of his messenger to his servant, Yochanan
(John). Travancore Cochin Revelation 1:1

We are providing our thorough research of the Travancore Cochin Hebrew Revelation (The Mysteries) as
commanded by Yehovah for free. The online book and the interlinear workbooks, with detailed notes, go hand in hand
for the dedicated researcher of Revelation. We will provide more details via email as we discover more in our continued
research.

To receive your personal copy, we encourage you to email benai.emunah@gmail.com. For we must be prepared
for all Yehovah is about to complete.

Please provide the following information to receive your copy of the Travancore Cochin Hebrew Book of
Revelation (The Mysteries) today:

Email: Name:

State: Country:

Text info or send photo of this filled-out to (385) 448-0884

Janice F. Baca
Benai Emunah Senior Translator and Biblical Hebrew Grammarian
Janice: janicefbaca@proton.me
Office: benai.emunah@gmail.com

214 Jones, Dr. Miles R. Sons of Zion versus Sons of Greece, Volume 1. 2002, p. 163. Website: www.thewritingofgod.com
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